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أصدقاء المهرجان

Dr. Omar N. Abdulhadi الدكتور عمر نعيم عبد الهادي

Dr. Omar N. Abdulhadi is the Founder and Director 
of Arab Center for Engineering Studies (ACES). ACES 
is considered the biggest company in its field in 
the Middle East, with 25 offices across seven Arab 
countries. Dr. Abdulhadi earned his Ph.D. in Civil 
Engineering from the University of California, Berkeley 
in 1978. He worked in the United Arab Emirates and 
the United States before founding ACES in Jordan in 1983. In 2019, 
Birzeit University awarded Dr. Abdulhadi an honorary doctorate 
for his contributions to economic development in Palestine and 
his generous support for Birzeit University. He also received the 
prestigious “Ernst & Young Entrepreneur of the Year 2019 Jordan” 
that same year. Dr. Abdulhadi is a member of the Board of Trustees 
/ Board of Directors of several organizations including: INJAZ, 
the Institute for Palestine Studies, Aqaba Education Company 
and Aqaba University of Technology. Dr. Abdulhadi has several 
publications in the Geotechnical and Civil Engineering fields.

الدكتــور عمــر نعيــم عبــد الهــادي مؤســس وعضــو مجلــس 
 )ACES( الهندســية  للدارســات  العربــي  المركــز  شــركة  إدارة 
ــرق  ــي الش ــا ف ــال اختصاصه ــي مج ــركة ف ــر ش ــر أكب ــي تعتب الت
الأوســط، حيــث يتبــع لهــا 25 مكتــب فــي ســبع دول عربيــة. قبــل 
تأســيس الشــركة فــي الأردن عــام 1983 عمــل د. عبــد الهــادي 
ــذا وكان  ــدة. ه ــات المتح ــدة والولاي ــة المتح ــارات العربي ــي الإم ف

قــد حصــل علــى شــهادة الدكتــوراة فــي الهندســة المدنيــة مــن جامعــة 
ــا - بيركلــي عــام 1978. كرمــت جامعــة بيرزيــت د. عبــد الهــادي عــام  كاليفورني
ــود  ــه بجه ــي واهتمام ــه الوطن ــة لعمل ــوراة الفخري ــهادة الدكت ــده ش 2019 بتقلي
كرمتــه  كمــا  بيرزيــت.  لجامعــة  الســخي  ولدعمــه  فلســطين  فــي  التنميــة 
ــد  ــام 2019. د. عب ــادي الع ــزة ري ــي الأردن بجائ ــة ف ــغ العالمي ــت ويون ــركة إرنس ش
الهــادي عضــو مجلــس أمنــاء / مجلــس إدارة فــي عــدة مؤسســات منهــا: 
مؤسســة إنجــاز ومؤسســة الدراســات الفلســطينية وشــركة العقبــة للتعليــم 
ــي  ــدة ف ــات عدي ــادي مؤلف ــد اله ــور عب ــا. للدكت ــة للتكنولوجي ــة العقب وجامع

مجــال الهندســة الجيوتقنيــة والمدنيــة

Munjed M. Sukhtian منجد سختيان

Munjed M. Sukhtian is currently the Chairman of 
Emmar Investments and Real Estate Development, 
Ampere Renewable Energy, National Insurance 
Company, and Munir Sukhtian International (MSI). 
Further to that, Sukhtian held several positions as 
the Vice Chairman of MS Pharma, Friends of Aqaba 
Society and a board member of National Portfolio 
Securities. Sukhtian has diversified experience in several regional 
and international businesses such as the trade and industry 
business. His professional experience includes owning and 
managing companies specialized in paper converting, household 
chemicals, renewable energy and the pharmaceutical industry, 
food processing, insurance, land development, electronics 
contracting, tourism, and education. Munjed Sukhtain completed 
his studies in Biochemistry in 1970, at the University of Houston, 
Texas.

منهــا:  شــركات،  عــدة  إدارة  مجلــس  ســختيان  منجــد  يتــرأس 
أمبيــر  وشــركة  العقــاري  والاســتثمار  للتطويــر  إعمــار  شــركة 
للطاقــة المتجــددة وشــركة التأميــن الوطنيــة ومجموعــة منيــر 
ســختيان الدوليــة.  شــغل ســختيان عــدة مناصــب منهــا نائــب 
و عضــو مجلــس إدارة أصدقــاء العقبــة و المحفظــة الوطنيــة 
ــختيان  ــك س ــركة MS Pharma . يمتل ــس ش ــة و رئي للأوراق المالي

وإدارة  التجــارة  مثــل  ودوليــة  إقليميــة  قطاعــات  عــدة  فــي  متنوعــة  خبــرة 
الأعمــال. تتضمــن خبرتــه المهنيــة فــي امــتلاك وإدارة الشــركات المختصــة فــي 
صناعــة الــورق والمــواد الكيمائيــة المنزليــة والطاقــة المتجــددة وقطــاع صناعــة 
الأدويــة وتصنيــع الأغذيــة والتأميــن وتطويــر الأراضــي وتجــارة الإلكترونيــات 
ــة  ــاء الحيوي ــي الكيمي ــه ف ــختيان تعليم ــد س ــل منج ــم. أكم ــياحة والتعلي والس

ــاس ــي تكس ــتن ف ــة هيوس ــن جامع ــام 1970 م ع

Zahi W. Khouri زاهي خوري

Zahi W. Khouri, a Palestinian- American born in Jaffa, 
is the Founder and former Chairman and CEO of 
The Coca-Cola Co Palestine and is the co-founder 
of key publicly held companies in Palestine such as 
Paltel and Padico, the largest holding company in the 
country. He is a general partner of the first innovation 
fund in Palestine, the Ibtikar Fund. He is presently the 
Chairman of NGO Development Center in Jerusalem (NDC) and is 
the Chairman of the Board of Trustees at Dar Al Kalima University 
in Bethlehem. Mr. Khouri is a recipient of the Business for Peace 
Award 2015, Oslo, Norway and the merit of the “Cavaliere” from 
the Republic of Italy. He was a finalist in the Global Thinkers Forum 
for 2017. Mr. Khouri holds an M.B.A. from INSEAD, Fontainebleau, 
France and an M.Sc. from Stuttgart, Germany. 

زاهــي خــوري رجــل أعمــال فلســطيني - أمريكــي ولــد فــي 
إدارة  مجلــس  رئيــس  منصــب  ــد  تقلل وســابقاً  مؤســس  يافــا. 
ومديــر عــام شــركة كوكاكــولا فــي فلســطين. خــوري هــو أحــد 
مؤسســي عــدة شــركات فــي فلســطين مثــل شــركة الاتصــالات 
فــي  قابضــة  شــركة  أكبــر  وهــي  بيديكــو  وشــركة  الوطنيــة 
فلســطين. بالإضافــة، هــو الشــريك العــام لأول لصنــدوق اســتثمار 

فلســطيني فــي الابتــكار فــي فلســطين وهــو »صنــدوق ابتــكار«.  يشــغل زاهــي 
خــوري حالــياً منصــب رئيــس مجلــس أمنــاء مركــز تطويــر المؤسســات الأهليــة 
الفلســطينية فــي القــدس، ورئيــس مجلــس أمنــاء جامعــة دار الكلمــة فــي 
بيــت لحــم. حصــل خــوري علــى جائــزة الأعمــال مــن أجــل الــسلام عــام 2015 فــي 
اوســلو، النرويــج ويحمــل رتبــة »فــارس« مــن جمهوريــة إيطاليــا. كان خــوري أحــد 

ــام 2017. ــن ع ــن العالميي ــدى المفكري ــي منت ــة ف ــات النهائي ــن للتصفي المتأهلي
زاهــي خــوري حاصــل علــى شــهادة ماجســتير إدارة الأعمــال مــن المعهــد 
ــوم  ــتير العل ــهادة ماجس ــا وش ــو، فرنس ــي فونتينبل ــال ف ــي لإدارة الأعم الأوروب

مــن شــتوتغارت فــي ألمانيــا
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FRIENDS OF THE FESTIVAL

FRIENDS OF THE FESTIVAL

Zina Jardaneh زينة جردانه

Over the past 30 years, Zina Jardaneh has been 
involved in philanthropy, with interest in culture, 
the arts and education. Her chairmanship of the of 
the Palestinian Museum in Birzeit, and her role in 
establishing it, has earned her an Honorary Fellowship 
of the Royal Institute of British Architects. Jardaneh 
serves as a member of the Board of Trustees and the 
Board of Directors of the Children’s Museum in Amman and sits on 
the Board of Trustees of the Institute of Palestine Studies, Beirut. 
Jardaneh pursued a career in the pharmaceutical industry and 
banking. She is currently a member of the Board of Directors of 
Invest Bank Jordan and heads its Corporate Social Responsibility

ــي  ــة ف ــة جردان ــاركت زين ــة، ش ــا الماضي ــن عامً ــدار الثلاثي ــى م عل
مجــالات  فــي  وبالأخــص  الخيريــة،  والأعمــال  العــام  العمــل 
الثقافــة والفنــون والتعليــم. فمــن خلال عضويتهــا فــي مجلــس 
المتحــف  إدارة  لمجلــس  ورئاســتها  التعــاون،  مؤسســة  أمنــاء 
إنشــائه،  فــي  لدورهــا  وتقديــراً  بيرزيــت،  فــي  الفلســطيني 
ــي  ــد الملك ــن المعه ــة م ــة الفخري ــى الزمال ــة عل ــت جردان حصل

أمنــاء  مجلــس  فــي  عضــو  جردانــة  البريطانييــن.  المعمارييــن  للمهندســين 
ــان. وهــي كذلــك عضــو فــي مجلــس  ومجلــس إدارة متحــف الأطفــال فــي عمل
أمنــاء مؤسســة الدراســات الفلســطينية فــي بيــروت. عملــت جردانــة فــي مجــال 
الصيدلــة والقطــاع المصرفــي وهــي حاليًــا عضــو فــي مجلــس إدارة البنــك 

الاســتثماري حيــث تتــرأس ذراع المســؤولية الاجتماعيــة فــي البنــك
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About Amman International Film Festival - Awal Film (AIFF) 

About AFID 

In its fifth edition, Amman International Film Festival - Awal Film (AIFF) continues to thrive and grow: an unprecedented 
event in the Kingdom that showcases Arab and international films. The aim of the AIFF, according to its president 
Princess Rym Ali, is “ developing and promoting an Arab cinema that reflects the creativity of the region and tackles 
the issues that are prevalent today. “ The distinctive edge of this festival lies in its focus on first-timers. 
 
An international Jury made up of industry professionals chooses the winner of the Black Iris Award in each of the 
Arab film competitions; feature narrative, feature documentary, and short. While International films compete for the 
Audience Award. Moreover, the jury will present the Jury Award for the Arabic categories and may decide to grant a 
Special Mention to first-time Lead Actor / Actress and/or first-time Scriptwriter in the Arab Feature - Length Narrative 
Competition, and the first - time Editor in the Arab Feature - Length Documentary Competition. The prestigious 
FIPRESCI prize will continue to be presented this year for one of the films competing in the Arab documentary 
section, and new Audience Awards for Arab feature-length Narrative, Arab feature-length Documentary, and Arab 
Short Films are introduced.

 This year’s line-up has a predominant theme that touches on youth, rite of passage, place, and finding one’s identity 
while maintaining the personal and emotional story elements that are usually common in first-time films. 
 
  The lineup of this fifth edition features more than 50 films, narratives, and documentaries, Arab and international, 
feature length and short length from 28 producing and co-producing countries. They have all been released in 2023-
2024, showcased for the first time in Jordan, and in some cases in the region and the world. They are made by first-
time directors, &/or starring first-time actors and actresses, &/or written by first-time writers; or in the case of Arab 
documentaries, made by first-time directors and/or edited by first-time editors. 
 
 The “ First & Latest “ section features the work of one veteran filmmaker, showcasing the journey between his first 
and latest film. We are delighted to host this year the international renowned director Asghar Farhadi. 
 
In this edition, the festival continues with its commitment to present powerful and unique content and to initiate 
collaborations that reflect cultural and environmental awareness. For the fourth year in a row, the festival hosts the 
special Franco-Arab Rendez-Vous section. For this section, a selection of out-of-competition films coproduced by 
France with a predominant Arab element are screened, adding to the diversity of the programming. 
  
 We are also highlighting some unique Arabic films in the “Spotlight” section with an out-of-competition section 
that features their work.  In addition, the festival continues to take its “green steps” towards a sustainable and an 
environmentally friendly festival. 
  
 The Amman International Film Festival - AWAL Film aims to foster a creative buzz among directors, celebrities, 
and film enthusiasts, by offering high - quality films, regardless of their box - office performance. Whether you are a 
budding Arab filmmaker or an international veteran, an actor or a critic, an industry insider or an enthusiastic cinephile, 
Amman International Film Festival - Awal Film welcomes you!

The Amman Film Industry Days (AFID) offers a comprehensive program of masterclasses, workshops, panels, and 
networking opportunities to support filmmakers in Jordan and the region. It includes three pitching platforms for 
projects in development and post-production, with a jury awarding in-kind and cash awards to winning projects. 
The Amman Film Market provides a dedicated space to connect filmmakers with potential funders, partners, and 
distributors, acting as a launchpad for projects to reach audiences. The market partners offer additional in-kind and 
cash awards to selected projects. .

This year, we’re introducing two new programs, Script Majlis and AFID Incubator, to offer local and Arab filmmakers 
the opportunity to support them in developing their upcoming projects.  

AFID will be held from July 4th to July 9th, 2024, marking our 5th edition
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عن مهرجان عمان السينمائي الدولي – أول فيلم 

(AFID)  حول أيام عمان لصناع الأفلام

يواصــل مهرجــان عمــان الســينمائي الدولــي – أول فيلــم مســيرة التوســع والازدهــار بدورتــه الخامســة. مهرجــان لــم يســبق لــه مثيــل فــي 
المملكــة حيــث يعــرض أفلاماً عربيــة وعالميــة. وفــقاً لرئيســة المهرجــان، ســمول الأميــرة ريــم علــي، فــإن الهــدف المنشــود هــو »تطويــر وتعزيز 
ســينما عربيــة تعكــس إبــداع المنطقــة وتعالــج قضاياهــا الراهنــة« وتكمــن ميــزة المهرجــان بتركيــزه وتســليطه الضــوء علــى الأعمــال الأولــى 

لصنــاع الأفلام. 

 تقــوم لجنــة تحكيــم دوليــة مكونــة مــن خبــراء وصنــاع أفلام مختصيــن باختيــار الفائــز بجائــزة السوســنة الســوداء فــي كل مــن مســابقات 
ــار  ــن يخت ــي حي ــر. ف ــي قصي ــم عرب ــل فيل ــل وأفض ــي طوي ــي وثائق ــم عرب ــل فيل ــل وأفض ــي طوي ــي روائ ــم عرب ــل فيل ــة لأفض الأفلام العربي
ــي  ــة ف ــة للأفلام المتنافس ــا الخاص ــم جائزته ــة التحكي ــتقدم لجن ــا س ــه الأول. كم ــي عمل ــرجٍٍ ف ــل لمخ ــي المفض ــه الدول ــور فيلم الجمه
ــار منــح تنويــه خــاص لأفضــل ممثــل أو ممثلــة فــي دور رئيســي أول ولأفضــل كاتــب ســيناريو لأفلام  المســابقة العربيــة، وســيكون لهــا خي
ــتمر  ــا ويس ــل.  كم ــي الطوي ــم الوثائق ــم الفيل ــي قس ــس ف ــر لأفلام تتناف ــل مونتي ــل، وأفض ــي الطوي ــم الروائ ــم الفيل ــي قس ــس ف تتناف
المهرجــان بمنــح جائــزة النقــاد العريقــة »فيبرســي« لأحــد الأفلام الوثائقيــة المتنافســة. هــذا العــام، ســيقدم المهرجــان أيضًــا جائــزة 

ــرة ــة القصي ــة، والأفلام العربي ــة الطويل ــة الوثائقي ــة، والأفلام العربي ــة الطويل ــة الروائي ــابقات الأفلام العربي ــور لمس الجمه
 

لأفلام هــذا العــام طابــع يلامــس الشــباب واليافعيــن والمــكان والبحــث عــن الهويــة مــع الحفــاظ علــى دفــئ العواطــف و صــدق المشــاعر 
وعناصــر القصــة التــي عــادة مــا تميــز الأعمــال الأولــى

 
يضــم برنامــج الــدورة الخامســة أكثــر مــن 50 فيلمًــا – أفلام روائيــة طويلــة وأفلام وثائقيــة طويلــة وأفلام روائيــة قصيــرة مــن 28 دولــة منتجــة 
ومشــاركة فــي الإنتــاجٍ. تــم إصدارهــا جميــعاً فــي 2023 -2024، وتعــرض لأول مــرة فــي الأردن، وفــي بعــض الحــالات لأول مــرة فــي المنطقــة 
والعالــم. وتتميــز هــذه الأفلام بكونهــا أعمــالًا إخراجيــة أو تمثيليــة بطوليــة أو كتابيــة أولــى، وفــي حالــة الأفلام الوثائقيــة فقــد تكــون أعمــالًا 

أولــى للمونتيــر أيضًــا
  

ــاع الأفلام المخضرميــن، حيــث يعــرض مســيرته وتجاربــه مــا بيــن فيلمــه  ل والأحــدث« الضــوء علــى أعمــال أحــد صنل كمــا ويســلط قســم »الأول
ورة مــن المهرجــان المخــرجٍ الســينمائي العالمــي الشــهير أصغــر فرهــادي.    ل والأحــدث. يســعدنا أن نســتضيف لهــذه الــدل الأول

 
ــان الســينمائي الدولــي مهمتــه فــي تقديــم أعمــال مميــزة وفــي مبادراتــه التــي تعكــس وعيًــا  فــي دورتــه الخامســة، يواصــل مهرجــان عمل
ثقافيًــا وبيئيًــا. وللعــام الرابــع علــى التوالــي، يســتمر بتكريــس زاويــة خاصــة بعنــوان »موعــد مــع الســينما الفرنســية-العربية« وذلــك مــن أجــل 

تعزيــز التنــوع فــي برنامــج الأفلام
  

كمــا ويســلط المهرجــان الضــوء علــى أفلام مميــزة عربيــة بقســم خــارجٍ المنافســة تحــت اســم »إضــاءة«، ويواظــب المهرجــان أيضــا علــى 
الالتــزام ب »الأهــداف الخضــراء« والتــي تســعى إلــى مهرجــان صديــق للبيئــة. 

 
ــى  ــينما عل ــاق الس ــاهير وعش ــن والمش ــن المخرجي ــي بي ــراك إبداع ــداث ح ــى إح ــم إل ــي – أول فيل ــينمائي الدول ــان الس ــان عمل ــدف مهرج يه
ــرب  ــاع الأفلام الع ــن صنل ــت م ــواءً كن ــر. فس اك التذاك ــبل ــدات ش ــن عائ ــر ع ــض النظ ــودة بغ ــة الج ــم أفلام عالي ــن خلال تقدي ــم، م اختلافاته
ان الســينمائي  المبتدئيــن أو مــن المحترفيــن الدولييــن، مــن الممثليــن أو النقــاد، العامليــن فــي المجــال أو مجرد عاشــق للســينما، مهرجــان عمل

الدولــي – أول فيلــم يرحــب بــك! 

تقــدم أيــام عمــان لصناعــة الأفلام، برنامجًــا غنيًــا مــن ورش العمــل، والنــدوات، وفــرص التواصــل لدعــم صانعــي الأفلام فــي الأردن 
ــز  ــدم جوائ ــم تق ــة تحكي ــع لجن ــاجٍ، م ــد الإنت ــا بع ــر وم ــة التطوي ــي مرحل ــاريع ف ــرض للمش ــات ع ــج ثلاث منص ــن البرنام ــة. يتضم والمنطق
نقديــة وعينيــة للمشــاريع الفائــزة. يوفــر ســوق عمــان للأفلام مســاحة مخصصــة لربــط صانعــي الأفلام بالمموليــن والشــركاء والموزعيــن 
المحتمليــن، ممــا يجعلــه منصــة انــطلاق للمشــاريع للوصــول إلــى الجمهــور. يقــدم شــركاء الســوق جوائــز نقديــة وعينيــة إضافيــة 

للمشــاريع المختــارة.. 

ــرص  ــن ف ــر البرنامجي ــث يوف ــاع الأفلام حي ــان لصن ــام عم ــة أي ــوص وحاضن ــس النص ــل مجل ــدة مث ــج جدي ــة برام ــتتم إضاف ــام، س ــذا الع ه
ــة ــاريعهم القادم ــر مش ــي تطوي ــاهم ف ــات تس ــرب تدريب ــن والع ــاع الأفلام المحليي ــة لصن إضافي

 
تقام النســخة الخامســة من أيام عمان لصناع الأفلام من 4 يوليو إلى 9 يوليو 2024.
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This year, more than ever, focus is on content, and we 
want to celebrate cinema which allows us to reclaim our 
narrative in our own way. We are very much aware that 
we are gathering at a time of great suffering and huge 
destruction. Yet for this fifth edition of the AIFF-Awal Film 
Festival, while we have symbolically renounced the red 
carpet, we have chosen to “show” life on the silver screen, 
because our stories matter; those from Jordan, and the rest 
of the region, and stories about those who -against all odds 
– refuse to die or let their culture be erased.
In our part of the world, storytelling is about reminding 
others of our humanity, faced with those who would deny 
it. It is about preserving our dignity. It is about reminding the 
world that we, in the Global South, are equal human beings 
with equal rights. It is about saying: “enough.”
So, we are particularly grateful to those who have joined us 
from other regions of the world, in support and solidarity.
And we are particularly excited about our lineup this year.  
In addition to the four competitive sections, we have an 
out of competition section, named “Spotlight,” with films 
that are not eligible yet worth watching, that is significantly 
larger than usual.
And, as a novelty in this year’s competition, an Audience 
Award across all competitive sections will be granted to 
the winners.
We hope you will catch most if not all of the 53 selected 
films – most will run twice. They are all Jordanian premieres, 
and among those, there are two world premieres, five 
international premieres and 10 Arab premieres this year. 
More importantly, four feature films which have been 
awarded as projects by the Festival – and more precisely 
by the Amman Film Industry Days – are being showcased 
during this edition, three of which in competition.   
This year, Jordanian cinema is well represented, including 
the award-winning feature narrative “Inshallah a Boy”, the 
feature-length documentary “My Sweet Land” and five shorts. 
You will also have the opportunity to see films from different 
parts of the world including Spain, Norway, Ireland, Senegal 
amongst others, in addition to an array of films from the rest 
of the Arab world -and several co-productions.
There are moving personal and intimate stories and tough 
family dynamics that are predominant in Arab narratives, 
while realistically portrayed stories of refugees and 
immigrants will continue to touch our hearts. Through 
real or imagined narratives that look back on episodes in 
our region’s history, we will be able to imagine the past. 
Other stories raise issues familiar across the planet, like 
corruption and convictions. A variety of themes related to 
women, often struggling mothers and their road toward 
survival, and others toward their emancipation, appear in 
several films. And of course, Palestine remains present 
across most of our sections, both in and out of competition.
Our theme this year -  “Ahkili” in Arabic, “Our Stories, Our 
Narratives” in English - reflects a cinematic event that sees 
the seventh art as more than entertainment. As we tell the 
world who we are in all our diversity as Arabs, we are also 
immortalizing our stories through film.  

هــذا العــام، أكثــر مــن أي وقــت مضــى، يتــم التركيــز علــى المحتــوى. 
غايتنــا هــي الاحتفــاء بالســينما التــي تســمح لنــا باســتعادة ســرديتنا 

بطريقتنــا الخاصــة.
ــل.  ــار هائ ــرة ودم ــاة كبي ــن معان ــي زم ــع ف ــا نجتم ــا أنن ــدرك تمامً ن
الخامســة مــن مهرجــان عمــان  الــدورة  ومــع ذلــك، فــي هــذه 
الســينمائي الدولــي - أول فيلــم التــي تخلينــا فيهــا رمزيًــا عــن 
ــا »إظهــار« الحيــاة علــى الشاشــة الفضيــة،  الســجادة الحمــراء، اخترن
لأن قصصنــا مهمــة. قصــص مــن الأردن وبقيــة المنطقــة، وقصــص 
عــن أولئــك الذيــن يرفضــون - رغــم كل الصعوبــات - المــوت أو 

الســماح بمحــوَ ثقافتهــم.
فــي  بإنســانيتنا  الآخريــن  قصصنــا  روايــة  تذكــر  منطقتنــا،  فــي 
كرامتنــا  علــى  بالحفــاظ  تتعلــق  وهــي  ينكرهــا.  مــن  مواجهــة 
وبتذكيــر العالــم أيضــا بأننــا نحــن، فــي الجنــوب العالمــي، بشــر 

»كفــى!«. ونقــول:  متســاوية  بحقــوق  نتمتــع 
ــا  ــوا إلين ــن انضم ــك الذي ــاص لأولئ ــكل خ ــون بش ــن ممتن ــك، نح لذل

ــا. ــا وتضامنً ــم دعمً ــن العال ــرى م ــق أخ ــن مناط م
العــام.  لهــذا  الأفــلام  لتشــكيلة  خــاص  بشــكل  أيضــا  نتطلــع 
فبالإضافــة إلــى أقســام المســابقة الأربعــة، ثمــة قســم يضــم 
ــت  ــاهدة تح ــرة بالمش ــا جدي ــابقة لكنه ــة للمس ــر مؤهل ــا غي أفلامً
عنــوان »إضــاءة«. عــدد الأفــلام فــي هــذا القســم أكبــر مــن المعتــاد. 
جائــزة  منــح  ســيتم  العــام،  هــذا  مســابقة  فــي  وكمســتجد 

التنافســية. الأقســام  لجميــع  الجمهــور 
نأمــل أن تتــاح لكــم الفرصــة لمشــاهدة الأفلام المختــارة والتــي 
ــرة  ــرض لأول م ــع الأفلام تع ــن. جمي ــا مرتي ــرض معظمه ــيتم ع س
فــي الأردن، ومــن بينهــا عرضــان عالميــان وخمســة عــروض دوليــة و 
ــا. والأهــم مــن ذلــك، يتــم عــرض أربعــة أفلام طويلــة  10 عرضًــا عربيً
كانــت قــد حــازت علــى جوائــز كمشــاريع مــن قبــل المهرجــان 
- وتحديــداً مــن قبــل أيــام عمــان لصنــاع الأفلام - ثلاثــة منهــا 

ــان.   ــن المهرج ــنة م ــذه الس ــي دورة ه ــس ف تتناف
ــد، بمــا فــي ذلــك  هــذا العــام، الســينما الأردنيــة ممثلــة بشــكل جي
الفيلــم الروائــي الحائــز علــى العديــد مــن الجوائــز »إن شــاء لله ولــد« 
أفــلام  أرضــي« وخمســة  يــا  الوثائقــي الطويــل »حلــوة  والفيلــم 

ــرة. قصي
ســتتاح الفرصــة أيضًــا لمشــاهدة أفــلام مــن مناطــق مختلفــة مــن 
العالــم بمــا فــي ذلــك إســبانيا والنرويــج وإيرلنــدا والســنغال وغيرهــا، 
بالإضافــة إلــى مجموعــة مــن الأفــلام مــن شــتى أنحــاء العالــم 

ــاجٍ. العربــي والعديــد مــن الأفــلام المشــتركة الإنت
ثمــة قصــص شــخصية وحميميــة مؤثــرة وديناميكيــات عائليــة 
القصــص  أن  حيــن  فــي  العربيــة،  الروايــات  فــي  تســود  صعبــة 
الواقعيــة للاجئيــن والمهاجريــن تســتمر فــي لمــس قلوبنــا. مــن 
خــلال روايــات حقيقيــة أو متخيلــة، نســتعيد حلقــات مــن تاريــخ 
منطقتنــا ونتخيــل الماضــي. تثيــر قصــص أخــرى قضايــا مألوفــة، 
مثــل الفســاد والقناعــات، فيمــا تســرد أفــلام أخــرى مجموعــة 
مــن  وغالبًــا  بالنســاء،  المتعلقــة  الموضوعــات  مــن  متنوعــة 
ــاة أو  ــد الحي ــى قي ــاء عل ــو البق ــن نح ــلات وطريقه ــات المناض الأمه
ــم   ــي معظ ــرة ف ــطين حاض ــى فلس ــع، تبق ــن. وبالطب ــو تحرره نح

المســابقة. وخــارجٍ  داخــل  الأقســام 
»قصصنــا  أو  بالعربيــة   »احكيلــي«   - العــام  هــذا  تيمــة  تعكــس 
ــن  ــر م ــابع أكث ــن الس ــي الف ــرى ف ــا ي ــة - حدثً ــردياتنا« بالإنجليزي وس
ــرب  ــا كع ــى تعدديتن ــم عل ــع العال ــيلة لنُطل ــل وس ــه، ب ــرد ترفي مج

ــد قصصنــا مــن خــلال الســينما. ولنٌخلل
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Since we are in the mood of storytelling, allow me to tell 
you briefly this short one … The story of our Festival that just 
turned five, a significant milestone for an annual cultural 
event, prompting reflection on its journey. It started on a 
bumpy road– when a virus forced us to look into creative 
ways to navigate a world whose rules had become 
unpredictable and threatening. We managed however to 
keep the program as is. And we did as well the following 
year: our growth remained timid, but our program was rich 
and attractive. At the age of three, our “boutique festival” - 
as it has been dubbed in cinema circles - grew and started 
gaining recognition locally and regionally. Last year, the 
team – made up of some 20 dedicated staff - was proud 
of its achievements: it had overcome initial challenges, 
gathered enough support to continue for years to come, 
while never giving up on the quality or letting glamour take 
precedence over content. 

Our festival focuses on Arab directors and our region is 
unfortunately much too often marred by dramatic events; 
yet, those that occurred and continue to unfold in Palestine 
and Sudan were devastating and made us pause and 
reflect.  Not for long, as we –the Board and the operational 
team -   were adamant: in the midst of doom, it is crucial to 
sustain the role of culture and our mission by supporting 
audiovisual storytelling, so that our culture continues to 
thrive. A culture that should shy away from dogmas and 
exclusion. We are not there yet, but trust we will. 

 “Cinema is life. And life is eternal”, said the legendary Indian 
actress Savitri. In difficult times, cinema and art become a 
refuge and a necessity.  Cultural expressions can challenge 
and counteract dominant narratives, notably in contexts 
where the latter distort or erase history and identity. 

The whole program of this edition has been conceived, 
thought of and arranged around the imperative of telling 
and amplifying our stories, credibly and sincerely. Be it in 
the choice of films, jurors, experts or master classes. Some 
might term this edition as “political”; we say that it is simply 
committed to affirming our identity and our stand regarding 
human values through culture. We are proud and happy to 
welcome so many emerging talents who believe in that. 
We are proud and happy to host an international helmet 
director, who masters the art of telling individual simple 
stories, anchored in their environment, yet speaking to the 
world. We are proud and happy to screen for the first time 
films done by young Gazans in the midst of Gaza’s darkest 
hours, defying the tragedy brought upon them. We are 
proud and happy to have guests and jurors committed 
to social justice. We are proud and happy to focus on the 
importance of preserving and reinventing the audiovisual 
archives in various workshops and panels. We are proud 
and happy to be part of an Arab culture that continues to 
flourish, contributing to a realistic view of our societies with 
their wounds and potentials, through films that are neither 
restricted to sheer entertainment nor to festival circuits, but 
that speak to the public in the region and beyond.  

بمــا أن الأجــواء تحــثل علــى الســرد، اســمحوا لــي أن »أحكيلكــم« 
هــذه القصــة القصيــرة ... قصــة مهرجاننــا الــذي أكمــل للتــو خمــس 
ــا  ــا يدفعن ــنوي مم ــي س ــدث ثقاف ــام لح ــم ه ــو مَعل ــنوات، وه س
ــا فيــروس  للتأمــل فــي رحلتــه. بــدأ علــى مســار وعــر – عندمــا أجبرن
علــى البحــث عــن طــرق إبداعيــة فــي عالــم كانــت قواعــده مبهمــة 
ومخيفــة. ومــع ذلــك، نجحنــا فــي الحفــاظ علــى البرنامــج كمــا 
نــا متواضــعاً،  هــو. وكذلــك كان الحــال فــي العــام التالــي: بقــي نمول
ــا  ــا مهرجانن ــة، نم ــن الثالث ــي س ــذاباً. ف ــياً وج ــا كان غن ــن برنامجن لك
ــدأ  ــينمائية – وب ــاط الس ــي الأوس ــض ف ــماه البع ــا س ــك« – كم »البوتي
يكتســب اعترافًــا محلــياً وإقليمــياً. فــي العــام الماضــي، كان الفريق 
ــون مــن حوالــي 20 موظفًــا مخلصًــا فخــورًا بإنجازاتــه إذ تغلــب  المكل
ــات الأوليــة وجمــع مــا يكفــي مــن الدعــم للاســتمرار،  علــى التحدي
ــى  ــة عل ــذ الأولوي ــق بأخ ــماح للبري ــودة أو الس ــن الج ــي ع دون التخل

ــوى المحت

تتعــرض  منطقــة  فــي  العربيــة  الســينما  علــى  مهرجاننــا  يركــز 
ــر أن المآســي الأخيــرة  وللأســف بشــبه اســتمرار لأحــداث دراميــة؛ غي
ــف  ــا نتوق ــودان جعلتن ــطين والس ــي فلس ــة ف ــرة والمتواصل المدم
لبرهــة ونتأمــل. لكــن ســرعان مــا اتفــق مجلــس إدارة المهرجــان 
الضــروري  مــن  الكــوارث،  خضــم  فــي  أنــه،  علــى  عملــه  وفريــق 
البصــري  الســمعي  الســرد  ودعــم  الثقافــة  دور  علــى  الحفــاظ 
العقائديــة  عــن  بعيــدة  ثقافــة  الازدهــار،  فــي  ثقافتنــا  لتســتمر 

والإقصــاء. ونحــن علــى ثقــة أننــا ســنحقق ذلــك. 

»الســينما هــي الحيــاة. والحيــاة أبديــة«، علــى حــد قــول الممثلــة 
تصبــح  العســيرة،  الأوقــات  فــي  ســافيتري.  الأســطورية  الهنديــة 
الســينما والفــن مــلاذاً وضــرورة. يمكــن لتجليــات الثقافــة أن تتحــدى 
وتعــارض الســرديات الســائدة، لا ســيما فــي الســياقات التــي تشــوه 

ــة. ــخ والهوي ــو التاري أو تمح

تــم تصميــم برنامــج هــذه الــدورة بالكامــل حــول ضــرورة ســرد 
وترويــج قصصنــا بصــدق وإخــلاص. ســواء كان ذلــك فــي اختيــار 
الأفــلام أو أعضــاء لجــان التحكيــم أو الخبــراء أو النــدوات. قــد يعتبــر 
البعــض أن طابــع هــذه الــدورة سياســي، نحــن نقــول ببســاطة إنــه 
ــانية  ــم الإنس ــق بالقي ــا يتعل ــا فيم ــا وموقفن ــد هويتن ــزم بتأكي ملت
مــن خــلال الثقافــة. نعتــز ونســعد بالترحيــب بالعديــد مــن المواهــب 
مخــرجٍ  باســتضافة  ونســعد  نعتــز  بذلــك.  تؤمــن  التــي  الناشــئة 
عالمــي بــارز يتقــن فــن ســرد القصــص الفرديــة البســيطة المتجــذرة 
نعتــز  واحــد.   آن  فــي  عالميــة  لغــة  تتحــدث  والتــي  بيئتهــا  فــي 
ــن  ــابات م ــباب وش ــع ش ــن صن ــرة م ــلام لأول م ــرض أف ــعد بع ونس
ــت  ــي حلل ــاة الت ــن المأس ــاع، متحدي ــاعات القط ــك س ــي أحل ــزة ف غ
بهــم. نعتــز ونســعد بوجــود ضيــوف ومحكميــن ملتزميــن بالعدالــة 
الاجتماعيــة. نعتــز ونســعد بالتركيــز علــى أهميــة الحفــاظ علــى 
الأرشــيف الســمعي البصــري فــي ورش العمــل والنــدوات المختلفــة. 
نعتــز ونســعد كوننــا جــزءا مــن ثقافــة عربيــة  تزدهــر وتســاهم فــي 
رؤيــة واقعيــة لمجتمعاتنــا بجروحهــا وإمكاناتهــا، مــن خــلال أفــلام 
لا تقتصــر علــى الترفيــه البحــت ولا علــى عالــم المهرجانــات المغلــق 

ــة.   ــدود المنطق ــدى ح ــع يتع ــور واس ــى جمه ــدث إل ــل تتح ب
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Last year, we drew the curtains on our silver screens, ending a 
chapter of stories, experiences, and exchange. Our hearts were 
full of hope and dreams, united by a shared vision of an ideal 
world. Today, we raise the curtains on a new version. We dim the 
lights and allow our screens the freedom to fill the space with 
fresh stories and novel adventures. 

 We are fully aware that we still have a lot to do to realize our 
hopes and fulfill our dreams. We believe in our right to express 
ourselves and our power to make a difference. We believe in art 
as a means of expression and a tool for facilitating change. And 
we believe that withholding our narrative means giving up on our 
humanity, our rights, and allowing others to erase our culture.  

The screening rooms this year are lit up by a journey led by 
generations of women. A journey that takes us from Tiberias to Paris. 
And another that takes us back from Switzerland to Alexandria, 
weighed down by the burdens of the past. Generations of other 
women sail with us through forces of love and acceptance owned 
by secret women’s groups. We endure the traumas passed down 
through generations, leading their daughters into addiction. And 
we reflect on ourselves through expectant mothers who navigate 
our diverse societies.

A young woman takes us between the secrets of Qatar and 
Antarctica. And a father flies with his son to what lies beyond 
the peaks in the mountains of Tunisia. And another spends a 
dangerous night with his son in the alleys of Casablanca. We 
roam with a dance troupe the mountain villages of the Atlas. And 
encounter a simple Iraqi farmer who finds himself responsible for 
a guest who is being tracked by hundreds of thousands of Uncle 
Sam’s soldiers.  

 A child’s eyes reveal the fate of his hopes and paradise when 
war engulfs his beloved Artsakh. And we journey back in time to 
relive the catastrophe that darkened our region, a shadow that 
lingers still. We touch a glimmer of light emanating from a cave 
in the Galilee of Palestine, which then casts us to the outskirts of 
Lebanon, where we experience stories that span its monasteries 
and the shores of its beaches. And we sail to Bethlehem to meet 
children whose goal is to reach the shores of that same sea. 

 We learn about the curse of a key whose owners were denied 
the right to return to their home. We ride a young camel through 
the deserts of Tabuk, journeying to the Red Sea, which whispers 
its mysterious stories to us. Civilians from Gaza share harrowing 
stories broadcast from the horrors of the ongoing war of 
extermination, whose ugliness we witness day after day. 

 This year, your festival arrives with a fresh wave of enthusiasm, 
aiming to place the entire world in your hands. It focuses on 
stories and communities united by their shared humanity and 
commitment to preserving dignity. The events of this year, 
marked by indifference towards foundational values and their 
origins, have compelled us as artists, individuals, and groups with 
independent thought and expressive ability to reconnect with 
our roots—our true identity, the essence of humanity. We must 
surpass all divisions and obstacles that hinder us from sharing our 
own images and stories.

Here is our lineup for this year, hopeful that our encounters will 
rejuvenate with similar journeys in more auspicious times.

العــام الماضــي، أســدلنا الســتار عــن شاشــاتنا الفضيــة واختتمنــا نســخة 
وأحــلام  الأمــل  ملؤهــا  بقلــوب  والتــداول  والتجــارب  الحكايــات  مــن 
الســتار عــن  اليــوم، نرفــع  توحدهــا رغبــة مســتمرة بعالــم مثالــي. 
نســخة جديــدة. نخفــت أضــواء القاعــات لنتــرك لشاشــاتنا حريــة مــلء 

ــبوقة.   ــر مس ــارب غي ــة وتج ــرى خلاق ــا أخ ــكان بحكاي الم

نعــي تمامــا أن أمامنــا الكثيــر لنــدرك آمالنــا ونحقــق أحلامنــا. نؤمــن 
بالتعبيــر والتغييــر. نؤمــن بالفــن كوســيلة للتعبيــر والتغييــر.  بحقنــا 
ونؤمــن بــأن التوقــف عــن طــرح ســرديتنا إنمــا هــو إعــلان عــن مــوت 
دثــر  لمحــاولات  واستســلام  حقوقنــا  عــن  صريــح  وتخــل  إنســانيتنا 

ثقافتنــا.   

  تضــاء قاعــات العــرض لهــذا العــام برحلــة تقودهــا أجيــال مــن النســاء 
وتســافر بنــا مــن طبريــا إلــى باريــس، وأخــرى تعــود بنــا مــن سويســرا إلــى 
الاســكندرية مثقلــة بأحمــال الماضــي. أجيــال مــن نســاء أخريــات يبحــرن 
بنــا عبــر قــوى الحــب والقبــول لجماعــات نســوية ســرية. نعيــش صدمات 
تناقلتهــا أجيــال أخــرى لتــؤدي ببناتهــا إلــى الإدمــان. ونراجــع أنفســنا مــن 

خــلال أمهــات حوامــل يجابهــن مجتمعاتنــا المتباينــة. 

والقــارة  بيــن خفايــا قطــر  الفقــدان مــا  يأخذهــا  بنــا شــابة  تســافر 
القطبيــة الجنوبيــة. وأب يطيــر بنــا مــع ابنــه إلــى مــا وراء جبــل فــي أعالــي 
تونــس.  وآخــر نقضــي معــه وابنــه ليلــة محفوفــة بالمخاطــر فــي أزقــة 
الــدار البيضــاء. نجــوب مــع فرقــة رقــص قــرى الأطلــس الجبليــة. ومــزارع 
عراقــي بســيط يجــد نفســه مســؤولا عــن ضيــف يتعقبــه مئــات الألــوف 

مــن جنــود بــلاد العــم ســام.    

ــف  ــن تعص ــه حي ــه وجنت ــل بآمال ــا يح ــل م ــا طف ــلال عين ــن خ ــرى م  ون
ــا بالســواد،  ــزاخ. ونعــود بالزمــن إلــى نكبــة وشــحت منطقتن الحــرب بآرت
ولاتــزال. ونلمــس بصيصــا مــن نــور ينبعــث مــن مغــارة فــي جليــل 
فلســطين ثــم يرمــي بنــا علــى ضواحــي لبنــان لنختبــر قصصــا تمتــد مــا 
ــالا  ــى أطف ــم لنلق ــت لح ــى بي ــر إل ــواطئه. ونبح ــاف ش ــه وضف ــن أديرت بي

ــه.  ــوض ذات ــواطئ الح ــاف ش ــى ضف ــول إل ــي الوص ــم ه غايته

نختبــر لعنــة مفتــاح ســلب مــن أصحابــه حــق عودتهــم إلــى منزلهــم 
ونمتطــي ناقــة يافــع يجــوب بنــا فــي صحــاري تبــوك لنصــل إلــى البحــر 
لنــا مدنيــون  الغامضــة. يحكــي  رواياتــه  لنــا  الأحمــر والــذي يحكــي 
ــادة نســتمر فــي  غزاويــون حكايــا صعبــة بثــت مــن بيــن ويــلات حــرب إب

ــوم.    ــد ي ــا بع ــاعتها يوم ــة بش متابع

  مهرجانكــم يأتــي هــذا العــام بنوعيــة جديــد مــن الحماســة؛ 
ليضــع بيــن أيديكــم العالــم بأســره ويرتكــز بخياراتــه علــى قصــص 

وأحيــاز تجمعهــا الإنســانية والمبــالاة بالكرامــة كحــد أدنــى. 
مــا حصــل هــذا العــام مــن عــدم اكتــراث تجــاه أســس القيــم 
تمتلــك  وجماعــات  وأفــراد  كفنانيــن  علينــا  أوجــب  وأصولهــا 
اســتقلالية الفكــر والقــدرة علــى التعبيــر بــأن نعــود لجذورنــا، لهويتنا 
ــا أن نرتقــي بأنفســنا فــوق  ــة الإنســانية. وجــب علين الحقيقيــة، هوي
كل مــا يفرقنــا وكل مــن يقــف فــي طريــق ايصــال الصــور والحكايــة 

ــا ــة بن الخاص
ــرحلات  ــا ب ــتجد لقاؤن ــن أن يس ــام. آملي ــذا الع ــكيلتنا له ــم تش إليك

ــل.  ــات أفض ــن بأوق ــة لك مماثل
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We aim to lead by example and to create a positive 
impact by inspiring the Jordanian and the regional 
filmmaking industries. The AIFF is the first film festival 
of this scale in the region, which places environmental 
advocacy as one of its core values.

Here are the steps the festival understood this year to 
ensure its compliance with principles of sustainability: 

• We will continue our carbon footprint Offsetting 
program that might result from necessary actions, 
such as travelling and transportation, by donating to 
the Arab Group for the Protection of Nature (APN) to 
plant trees in Jordan. For the past two years, so far, 
we have planted 2100 trees all over the Kingdom. 
We will also offset the activities we couldn’t reduce 
for the past two editions and plant more trees with 
APN this year.

• In the framework of the “ Amman Film Industry Days“, 
we’re hosting a panel highlighting the efforts of other 
festivals globally to inspire change collectively.

• Reduce the waste and printed material and upcycle 
the material used in branding and artwork. 

• Use environmentally friendly packaging. 

• Remove diesel generators as a primary power 
source at the Drive-in cinemas. 

• Incentivize electric vehicles. 

• Sending  Environmental  easy-to-follow  messages 
to our guests and the festival goers. .  

• Initiate #SustainableCinema on social media 
platforms as a branding and awareness tool to 
connect filmmaking with the environment and 
climate action.

نطمــح للريــادة فــي إحــداث تأثيــر إيجابــي مــن خلال إلهــام صناعــة 
ــان الدولي للأفلام  الأفلام الأردنيــة والإقليميــة حيــث إن مهرجان عمل
هــو أول مهرجــان ســينمائي مــن هــذا الحجــم فــي المنطقــة، 

ــية ــه الأساس ــد مبادئ ــي كأح ــل المناخ ــع العم يض

الخطــوات  اتخــاذ  فــي  الاســتمرار  عبــر  المناخــي  العمــل  ويأتــي 
التاليــة العمليــة 

ــراءات 	  ــن الإج ــج ع ــون النات ــر الكرب ــض أث ــج تعوي ــنواصل برنام  س
الضروريــة، مثــل الســفر والنقــل، مــن خــلال تقديــم الدعــم 
للعربيــة لحمايــة الطبيعــة )APN( لزراعــة الأشــجار فــي الأردن. 
ــي  ــجرة ف ــن  2100 ش ــر م ــا أكث ــن زرعن ــة م ــوام الماضي ــي الأع ف

ــة.   ــاء المملك ــع أنح جمي

ــان”، نســتضيف 	   ضمــن إطــار “أيــام صناعــة الأفــلام فــي عمل
ــا  لقــاءً يســلط الضــوء علــى جهــود المهرجانــات الأخــرى عالميً

ــي. ــكل جماع ــر بش ــز التغيي لتحفي

 نقلــل مــن النفايــات والمــواد المطبوعــة ونعيــد تدويــر المــواد 	 
المســتخدمة فــي التســويق والعلامــات التجاريــة.

 نستخدم مواد التغليف الصديقة للبيئة.	 

ــي 	  ــة ف ــي للطاق ــدر رئيس ــزل كمص ــدات الدي ــن مول ــا ع  تخلين
ســينما الســيارات.

 نشجع على استخدام المركبات الكهربائية.	 

ــح 	  ــر إرســال نصائ ــروجٍ للممارســات البيئيــة اليوميــة للأفــراد عب  ن
ــور.  ــوف والحض ــة الضي لكاف

 اطلقنــا هاشــتاجٍ #سينما_مســتدامة علــى منصــات وســائل 	 
التواصــل الاجتماعــي كأداة للتوعيــة والتواصــل بيــن صناعــة 

ــاخ. ــر المن ــة وتغي ــلام والبيئ الأف

نهتم
بكوكبنا

WE CARE ABOUT 
OUR PLANET
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Aida Begić
A Bosnian director

and professor 

عايدة بيغيتش
مخرجة 

وأكاديمية بوسنية

Aida Begić was born in Sarajevo. Her debut “Snow” 
premiered at Cannes’ Semaine de la Critique, where 
it won the Grand Prix award. Her film “Children of 
Sarajevo” premiered in Un Certain Regard where it 
received the Special Distinction of Jury Award. She 

فيلمهــا  عــرض  تــم  ســراييفو.  فــي  بيغيتــش  عايــدة  ولــدت   
ــان كان  ــي مهرج ــاد ف ــبوع النق ــي أس ــرة ف الأول »Snow« لأول م
 Children of« حيــث فــاز بالجائــزة الكبــرى، كمــا وعــرض فيلمهــا
Sarajevo« فــي قســم نظــرة مــا مــن مهرجــان كان الســينمائي 

wrote and directed the short film “Album”, which is part of omnibus 
“Bridges of Sarajevo” that had its world premiere in the Special 
Screening section of Cannes. Her feature film “Never Leave Me” 
won numerous awards at festivals worldwide, as well as her last 
feature film “A Ballad” which premiered in the Program of Sarajevo 
Film Festival. All four features were Bosnian candidates for the 
Oscars. She is a Professor at the Academy of Performing Arts in 
Sarajevo, and a member of the Academy of Motion Picture Arts 
and Sciences, the European Film Academy, the Association of 
Filmmakers of Bosnia and Herzegovina, and the Société des 
Auteurs et Compositeurs Dramatiques.

حيــث حصــل علــى جائــزة لجنــة التحكيــم الخاصــة. قدمــت أيضًــا فيلمًــا قصيــرًا 
 Bridges of« ضمــن أنثولوجيــا مــن الأفــلام القصيــرة بعنــوان »Album« عنونانــه
Sarajevo« التــي عُرضــت لأول مــرة فــي قســم العــروض الخاصــة فــي مهرجــان 
كان. حــاز فيلمهــا الطويــل »Never Leave Me« علــى العديــد مــن الجوائــز فــي 
ــرة  ــرض لأول م ــذي عُ ــا »A Ballad« ال ــر أفلامه ــك آخ ــة، وكذل ــات عالمي مهرجان
فــي برنامــج المســابقة الرئيســية فــي مهرجــان ســراييفو الســينمائي. تــم 

ــزة الأوســكار. ترشــيح أفلامهــا الأربعــة مــن البوســنة  لجائ
عايــدة بيغيتــش هــي أســتاذة فــي أكاديميــة الفنــون فــي ســراييفو، وهــي 
عضــوة فــي  أكاديميــة فنــون وعلــوم الصــور المتحركــة )الأوســكار(، وأكايميــة 
الأفــلام الأوروبيــة )EFA( ومنظمــة صنــاع الأفــلام فــي البوســنة والهرســك 

.)SACD( الدرامييــن الكتــاب والملحنيــن  )UFRBiH( وجمعيــة 

Dhafer L’Abidine

A Tunisian actor

and Director

ظافر العابدين
ممثل و مخرجٍ

تونسي

Before starting his acting career in the Arab world, 
Dhafer L’Abidine enjoyed a successful career in the 
West, appearing in international productions such 
as “The Looming Tower”, which received four Emmy 
nominations. In 2020, he had a key role in “The Eddy”, 

قبــل أن يبــدأ مســيرته التمثيليــة فــي العالــم العربــي، تمتــع 
حيــث  الغــرب،  فــي  كبيــر  مهنــي  بنجــاح  العابديــن  ظافــر 
 The« ظهــر فــي العديــد مــن الإنتاجــات الدوليــة، كــدوره فــي
ــزة  ــيحات لجائ ــة ترش ــى أربع ــل عل ــذي حص Looming Tower« ال

produced and directed by Oscar-winner Damien Chazelle. 
L’Abidine starred in “Aroos Beirut” as well as “Halawat AlDounia”, 
for which he won the Murex D’or for Best Arab Actor in a TV Series. 
In 2021, L’Abidine started his production company Double A 
Productions and directed his first feature film “Ghodwa”, which 
he co-wrote, starred in and produced in Tunisia. After its world 
premiere at Cairo International Film Festival, “Ghodwa” scooped 
the International Federation of Film Critics prize in 2021 and 
competed at the AIFF in 2022. In 2023, L’Abidine directed his 
second film “To My Son” which was screened across the Middle 
East and won best script and best film at the Arab Hollywood film 
Festival. 

ــزة  ــز بجائ ــرجٍ الفائ ــج والمخ ــي »The Eddy«، للمنت ــارزًا ف ــب دورًا ب ــا لع ــي، كم إيم
ــروس  ــي »ع ــة ف ــن دور البطول ــب العابدي ــام 2020. لع ــازيل ع ــن ش ــكار دامي الأوس
ــل  ــل ممث ــة لأفض ــس الذهبي ــزة موريك ــاز بجائ ــث ف ــا«، حي ــروت« و«حلاوة الدني بي
الإنتــاجٍ  2021 شــركة  العابديــن عــام  تلفزيونــي. أســس  عربــي فــي مسلســل 
الخاصــة بــه »Double A Productions« وأخــرجٍ وأنتــج فيلمــه الطويــل الأول 
»غــدوة« الــذي شــارك فــي كتابتــه ولعــب فيــه دور البطولــة. حصــل الفيلــم علــى 
جائــزة فيبريســكي واعتمــاد الاتحــاد الدولــي للنقــاد الســينمائيين بعــد عرضــه 
ــارك  ــا وش ــام 2021، كم ــي ع ــينمائي الدول ــرة الس ــان القاه ــي مهرج ــرة ف لأول م
ــام 2022.  ــي ع ــينمائي الدول ــان الس ــان عم ــي مهرج ــية ف ــة الرئيس ــي المنافس ف
أخــرجٍ فيلمــه الثانــي »إلــى ابنــي« عــام 2023 الــذي عــرض فــي جميــع أنحــاء الشــرق 
الأوســط، كمــا وفــاز بأفضــل نــص وأفضــل فيلــم فــي مهرجــان هوليــوود 

ــي ــم العرب للفيل
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Presley Chweneyagae
A South African actor,

writer and philanthropist

بريسلي تشوينيج
ممثل وكاتب

 وناشط اجتماعي جنوب إفريقي

Presley Chweneyagae is an actor, writer and 
philanthropist. He began acting at the age of thirteen 
in school and in cultural centers in his hometown of 
Mafikeng, South Africa. He has starred in multiple 
award-winning plays performed at both national and 

بريســلي تشــوينيج ممثــل وكاتــب وناشــط اجتماعــي. بــدأ التمثيــل 
فــي المدرســة والمراكــز الثقافيــة فــي مســقط رأســه فــي جنوب 
ــة  ــام ببطول ــره. ق ــن عم ــرة م ــة عش ــي الثالث ــذ كان ف ــا من أفريقي
ــن  ــر م ــي الكثي ــدة ف ــز عدي ــى جوائ ــازت عل ــرحية ح ــروض مس ع

international festivals. 
Besides travelling across the globe presenting different films at 
festivals like Toronto Film Festival, Chweneyagae starred in the 
much-acclaimed Oscar winning film “Tsotsi”, “iNumber Number” 
and many others.
When he is not doing theatre or filming, Presley enjoys watching 
films, documentaries and   spending time with his family. He 
continues to do charity work under the Presley Chweneyagae 
Foundation, based in Pretoria, South Africa.

ــة. ــة والوطني ــات الدولي المهرجان
مهرجانــات  فــي  مختلفــة  أفــلام  لتقديــم  العالــم  حــول  ســفره  بجانــب 
ســينمائية مثــل مهرجــان تورونتــو وغيرهــا، لعــب دور البطولــة فــي فيلــم 
ــا  ــم »iNumber Number« وغيره ــكار وفيل ــزة الأوس ــى جائ ــز عل »Tsotsi« الحائ

الكثيــر.
بعيــداً عــن عملــه، يحــب تشــوينيج مشــاهدة الأفــلام والوثائقيــات وقضــاء 
ــت  ــري تح ــل الخي ــي العم ــى ف ــك، يتفان ــى ذل ــة إل ــة. بالإضاف ــع العائل ــت م الوق

مظلــة مؤسســة بريســلي تشــوينيج فــي بريتوريــا، جنــوب إفريقيــا.

Hakim Belabbes
An Independent

Moroccan filmmaker

حكيم بلعباس
مخرجٍ 

مغربي مستقل

Hakim Belabbes is an independent Moroccan film-
maker who lives and works between Morocco and 
Chicago, USA.
He currently holds the position of General Director of 
the Higher Institute of Audiovisual and Film Profes-

حكيــم بلعبــاس مخــرجٍ مغربــي مســتقل، يعيــش ويعمــل بيــن 
ــة. ــدة الأمريكي ــات المتح ــيكاغو بالولاي ــرب، وش المغ

يشــغل بلعبــاس حاليــا منصــب مديــر عــام للمعهــد العالــي 
لمهــن الســمعي البصــري والســينما بالربــاط، بالمملكــة المغربيــة.

sions in Rabat, Morocco.
Belabbes’ work includes “Collapsed Walls” (2021), “Sweat Rain” 
(2017), “Weight of the Shadow” (2015), “Defining Love: A Failed 
Attempt” (2013), “Boiling Dreams” (2012), “Ashlaa” (2011), “These 
Hands” (2008), “Why O’Sea” (2006), “Khahit Errouh” (2003), “Whis-
pers” (2002), “A Shephred and a Rifle” (2001).

مــن بيــن أفلامــه: »لــو كان يطيحــو لحيــوط« )2021(، »عــرق الشــتا« )2017(، »ثقــل 
الظــل« )2014(، »محاولــة فاشــلة لتعريــف الحــب« )2013(، »شــي غــادي وشــي جــاي« 
ــروح«  ــط ال ــر؟« )200٦(، »خي ــلاش ألبح ــادي« )2008(، »ع ــذه الأي ــلاء« )2011(، »ه )2012(، »أش

ــض« )2001( ــي القي ــش ف ــات« )2002(، »ع )2003(، »همس
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Khadija Al Salami
Yemen’s first

woman filmmaker

خديجة السلامي
أول صانعة 
أفلام يمنية

Khadija Al-Salami is Yemen’s first female filmmaker. 
She has made over 30 documentaries for various TV 
stations in France and Yemen, receiving worldwide 
acclaim. Her first fiction film “I am Nojoom, Age 10 
and Divorced” won over 30 awards, screening at 

خديجــة الســلامي هــي أول صانعــة أفــلام يمنيــة. قدمــت أكثــر 
ــي  ــة ف ــة مختلف ــات تلفزيوني ــا لمحط ــا وثائقيً ــن فيلمً ــن ثلاثي م
فرنســا واليمــن وحصلــت علــى عــدة جوائــز فــي مهرجانــات 
ســينمائية عديــدة فــي جميــع أنحــاء العالــم. فــاز فيلمهــا الروائي 

hundreds of festivals. She has written “La Rosée du Matin” and 
“The Tears of Sheba”, an autobiography co-authored with Charles 
Hoots about her growing up in Yemen. Al-Salami served as the 
Press and Cultural Counselor and Director of the Communication 
and Cultural Center at the Embassy of Yemen in Paris until 2011. 
Her awards include: The Knight of the Order of Arts & Letters 
awarded by French Culture Minister Frederic Mitterrand; Inspiring 
woman, chosen by the Mosaic Foundation; Yo Dona Award for 
Professional Work; Medal of Honor, rank of Knight (Chevalier) 
awarded by French President Jacques Chirac; Prince Claus Award 
(Netherlands). Al-Salami is a member of the Academy of Motion 
Picture Arts and Sciences. 

الأول »أنــا نجــوم بنــت العاشــرة ومطلقــة« بأكثــر مــن ثلاثيــن جائــزة وتــم عرضــه 
فــي مئــات المهرجانــات. ألفــت كتــاب »La Rosee du Matin«، وألفــت كتابًــا 
آخــرًا مــع تشــارلز هوتــس حــول تجربتهــا ونشــأتها فــي اليمــن بعنــوان »دمــوع 
ــر  ــي ومدي ــي والثقاف ــار الصحف ــب المستش ــام 2011 منص ــى ع ــغلت حت ــبأ«. ش س
ــز  ــن الجوائ ــن بي ــس. م ــي باري ــة ف ــفارة اليمني ــي الس ــة ف ــلام والثقاف ــز الإع مرك
والتكريمــات التــي حصلــت عليهــا: نيشــان الفنــون والآداب مــن رتبــة فــارس 
مــن قبــل وزيــر الثقافــة الفرنســي فريديريــك ميتيرانــد، واختيــرت امــرأة ملهمــة 
مــن مؤسســة الموزاييــك فــي واشــنطن العاصمــة، أمــا مجلــة Yo Dona فــي 
إســبانيا فقــد منحتهــا تكريــم العمــل المتقــن، وحصلــت علــى وســام جوقــة 
ــاك  ــي ج ــس الفرنس ــن الرئي ــة م ــارس )Chevalier( مقدم ــة ف ــن رتب ــرف م الش
شــيراك، كمــا حصــدت جائــزة مؤسســة الأميــر كلاوس فــي هولنــدا. الســلامي 

ــكار(. ــة )الأوس ــور المتحرك ــوم الص ــون وعل ــة فن ــي أكاديمي ــو ف ــي عض ه
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Laith Al-Majali
A Jordanian film producer

editor and photographer

Steven Markovitz
A South African producer

and film distributor

ليث المجالي
منتج ومونتير أفلام 

ومصور فوتوغرافي أردني

ستيفين ماركوفيتز
منتج وموزع أفلام 

جنوب إفريقي

Laith Al-Majali is a Jordanian film producer, editor and 
photographer, currently based in Los Angeles. He 
produced and edited the Sundance Audience Award 
winner Captain Abu Raed (2008) and co-produced 
the Academy Award-nominated “Theeb” (2016). His 

Steven Markovitz has over 25 years of experience 
in producing and distributing feature films and 
documentaries. He has worked with over 150 directors 
from 30 African countries on films that have screened 
at festivals including Cannes, Sundance, Berlin, 

ــي  ــور فوتوغراف ــلام ومص ــر أف ــج ومونتي ــو منت ــي ه ــث المجال لي
ومونتــاجٍ  بإنتــاجٍ  قــام  أنجلــوس.  لــوس  فــي  مقيــم  أردنــي، 
ــان  ــي مهرج ــور ف ــزة الجمه ــز بجائ ــد« الفائ ــو رائ ــن أب ــم »كابت فيل
صاندانــس عــام 2008، وشــارك فــي إنتــاجٍ فيلــم »ذيــب« الــذي تــم 

ســتيفن ماركوفيتــز منتــج ومــوزع أفــلام روائيــة ووثائقيــة بخبــرة 
تتعــدى 25 عامــا. عمــل خلالهــا مــع أكثــر مــن 150 مخرجًــا مــن 30 
دولــة أفريقيــة علــى أفــلام تــم عرضهــا فــي مهرجانــات عالميــة 
برليــن،  صاندانــس،  الســينمائي،  كان  مهرجــان  ذلــك  فــي  بمــا 

latest work as an editor was on Netflix’s thriller “Naga”, which 
premiered at TIFF’s “Midnight Madness” section in 2023. He joined 
the Editor’s Guild in 2018 while assisting Oscar-nominated editor 
Alex Rodriguez on the war drama “Mosul”.
In his career as a photographer, Al-Majali has documented a 
wide variety of subjects including the rise of hip-hop in the Arabic 
speaking world and camels in America. He has also served as a 
unit stills photographer on several film sets.

Toronto and Venice, and sold worldwide. 
Markovitz co-founded the Encounters South African International 
Documentary Festival in 1999. He is a founding executive 
committee member of the Independent Producers’ Organization 
of South Africa. Since 2018, Steven has been a member of the 
Academy of Motion Picture Arts and Sciences. 
In 2015, Markovitz co-founded the immersive media non-profit 
Electric South.  In 2023, he was knighted by the Burkina Faso 
government for his contribution to African Cinema. Markovitz has 
advised the governments of Namibia and South Africa on film 
policy and has served on juries and selection panels in countries 
including USA, Lebanon, Holland, Germany, Nigeria, Burkina Faso 
and South Africa

ترشــيحه لجائــزة الأوســكار فــي عــام 201٦. آخــر أعمالــه كمونتيــر كان فيلــم 
الإثــارة »ناقــة« علــى منصــة نتفليكــس، والــذي عُــرض لأول مــرة فــي قســم 
ــام 2023.  ــي ع ــينمائي الدول ــو الس ــان تورونت ــي مهرج »Midnight Madness« ف
انضــم المجالــي إلــى نقابــة المحرريــن فــي عــام 2018 أثنــاء عملــه كمونتيــر 
مســاعد مــع المونتيــر المُرشــح لجائــزة الأوســكار أليكــس رودريجيــز فــي فيلــم 

الدرامــا الحربــي »موصــل«.
فــي مســيرته كمصــور، قــام المجالــي بتوثيــق مجموعة واســعة مــن المواضيع 
بمــا فــي ذلــك انتشــار موســيقى الهيــب هــوب فــي العالــم العربــي، والجمــال 
فــي أمريــكا، وعمــل أيضــاً كمصــور فوتوغرافــي لصــور مــا وراء الكواليــس فــي 

عــدة أفــلام ســينمائية.

ــا. تورونتــو وفينيســيا، وتــم بيــع ونشــر هــذه الأفــلام عالميً
أفريقيــا  جنــوب  فــي  الدولــي  الوثائقيــات  مهرجــان  ماكوفيتــز  أســس 
Encounters فــي عــام 1999، وهــو عضــو مؤســس فــي اللجنــة التنفيذيــة 
لجمعيــة المنتجيــن المســتقلين فــي جنــوب أفريقيــا، وهــو عضــو فــي أكاديمية 

فنــون وعلــوم الصــور المتحركــة )الأوســكار( منــذ عــام 2018.
فــي عــام 2015، شــارك ماركوفيتــز فــي تأســيس المنظمــة الإعلاميــة غيــر الربحية 
Electric South. فــي عــام 2023، تــم تســليمه فارســية مــن قبــل حكومــة 
ــز  ــرًا لمســاهمته فــي الســينما الأفريقيــة. عمــل ماركوفيت ــا فاســو تقدي بوركين
مرشــدًا استشــياريًا لحكومتــي ناميبيــا وجنــوب أفريقيــا فيمــا يتعلــق بسياســات 
الســينما وشــارك فــي لجــان التحكيــم ولجــان الانتقــاء فــي الولايــات المتحــدة، 

لبنــان، هولنــدا، ألمانيــا، نيجيريــا، بوركينــا فاســو وجنــوب أفريقيــا.
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لجنة تحكيم مسابقة
الأفلام العربيّة القصيرة

Khadar Ayderus Ahmed
A Somali-Finnish

screenwriter and director 

خضر أيدروس أحمد
كاتب سيناريو 

ومخرجٍ صومالي فنلندي

Khadar Ayderus Ahmed is a Somali-Finnish 
screenwriter and director who has written short 
films, features and a TV-series. His feature directorial 
debut “The Gravedigger’s Wife” world premiered 
in competition during Critic’s Week at Cannes film 

خضــر أيــدروس أحمــد هــو كاتــب ســيناريو ومخــرجٍ صومالــي 
فنلنــدي قــام بكتابــة أفــلام قصيــرة وأفــلام طويلة ومسلســلات 
تلفزيونيــة. عــرض فيلمــه الطويــل الأول »زوجــة حفــار القبــور« لأول 

festival 2021.
The film has been screened in more than 95 film festivals, winning 
more than 25 prizes in four continents including the Amplify Voices 
Award at Toronto International film festival 2021 and the Golden 
Stallion of Yennenga at FESPACO 2021. “The Gravedigger’s Wife” 
became Somalia’s first ever Oscar submission in 2021.

مــرة فــي مســابقة أســبوع النقــاد فــي مهرجــان كان الســينمائي عــام 2021.
ــر مــن 25  ــاز بأكث ــر مــن 95 مهرجــان ســينمائي، وف تــم عــرض الفيلــم فــي أكث
ــان  ــي مهرج ــوات ف ــز الأص ــزة تعزي ــك جائ ــي ذل ــا ف ــارات، بم ــع ق ــي أرب ــزة ف جائ
 Yennenga ــزة الحصــان الذهبــي لـــ ــو الســينمائي الدولــي عــام 2021 وجائ تورنت
فــي المهرجــان الإفريقــي للســينما والتلفزيــون عــام 2021. وكان الفيلــم أول 

ــام 2021. ــكار ع ــزة الأوس ــال لجائ ــن الصوم ــمي م ــيح رس ترش
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Murad Abu-Eisheh
A Jordanian 

director

Susan Youssef
A filmmaker 

مراد أبو عيشة
مخرجٍ 
أردني

سوزان يوسف
صانعة أفلام 

Murad Abu-Eisheh, born in 1992 in Amman-Jordan, 
is a Student Academy Award winner and a member 
of the Academy of Motion Picture Arts and Sciences. 
Abu-Eisheh holds a Bachelor’s degree in Design and 
Visual Communication from the German-Jordanian 

Susan Youssef is best known for her dramatic features 
“Habibi” and “Marjoun and the Flying Headscarf”, 
streaming now on Netflix. Her work on “Habibi” has 
won her awards internationally, including NETPAC 
and FIPRESCI prizes. “Marjoun” was featured on 

ولــد مــراد أبــو عيشــة فــي عمــان عــام 1992 وهــو حائــز علــى 
جائــزة الأكاديميــة للطــلاب، كمــا أنــه عضــو أكاديميــة فنــون 
عيشــة  أبــو  يحمــل  )الأوســكار(.  المتحركــة  الصــور  وعلــوم 
شــهادة البكالوريــوس فــي التصميــم والاتصــال المرئــي مــن 

ــذي  ــان« ال ــك خرب ــي راس ــم »حبيب ــف بفيل ــوزان يوس ــتهرت س اش
فــاز بجوائــز دوليــة بمــا فــي ذلــك NETPAC وFIPRESCI، بالإضافــة 
إلــى أكثــر مــن عشــر جوائــز أخــرى حــول العالــم، وفيلــم »مريــون 
إلــى  أمســتردام  »مــن  القصيــر  والفيلــم  الطائــر«،  والحجــاب 

University, and a Diploma in film directing from the Filmakademie 
Baden-Württemberg. His breakthrough came in 2021 with his 
film Tala’vision, which was honored with over 70 awards including 
the Golden Yusr of the Red Sea Film Festival, Best Film Award 
at the Rhode Island Film Festival, and the Golden Medal of the 
Student Academy Awards. It made the official shortlist for the 94th 
Academy Awards.  
Through his films, Abu-Eisheh questions socio-political injustices 
in the Eastern Mediterranean region. His graduation film, A Calling. 
From the Desert. To the Sea, tackles the liberation of young 
women from patriarchal structures as they face fears planted by 
fathers to control their daughters. 

Sundance’s “9 Essential Independant Films”. Youssef is writer/
director of the 21st Century Fox-commissioned short “Amsterdam 
to Anatolia”, which is also on Netflix. Several of her works were 
official selections at festivals such as Cannes, Venice, Toronto 
International, and Sundance. She is a Fulbright Fellow, Princess 
Grace Award Winner, Yale University Poynter Fellow, MacMillan 
Center Artist in Residence, and 21st Century Fox Director Fellow. 
Susan has been a Guest Speaker at Yale, Harvard, Princeton, the 
State Department, and many other institutions around the world. 
Prior to filmmaking, she was a schoolteacher and journalist in 
Beirut.

الجامعــة الألمانيــة الأردنيــة، كمــا يحمــل شــهادة دبلــوم فــي الإخــراجٍ مــن 
 .Filmakademie Baden-Württemberg

ــر  ــد أكث ــذي حص ــون«، ال ــه »تالافيزي ــام 2021 بفيلم ــي ع ــة ف ــه النوعي ــت نقلت كان
مــن 70 جائــزة بمــا فــي ذلــك جائــزة يســر الذهبيــة لمهرجــان البحــر الأحمــر 
الســينمائي،  آيلانــد  رود  مهرجــان  فــي  فيلــم  أفضــل  وجائــزة  الســينمائي، 
وكذلــك الميداليــة الذهبيــة لجوائــز الأكاديميــة للطــلاب، كمــا تــم اختيــاره فــي 

القائمــة المختصــرة الرســمية لجوائــز الأوســكار فــي الــدورة ال94.
يتنــاول  أبــو عيشــة فــي أفلامــه تســاؤلات حــول مواضيــع كالظلــم الاجتماعــي 
والسياســي فــي منطقــة شــرق حــوض البحــر المتوســط. تنــاول فيلــم تخرجــه 
ــث  ــة حي ــاكل الأبوي ــن الهي ــابات م ــر الش ــر«، تحري ــى البح ــلا . إل ــن الخ ــوة . م »دع

ــاء للســيطرة علــى بناتهــن. يواجهــن المخــاوف التــي زرعهــا الآب

21st Century Fox.  تعــرض جميــع  الأناضــول« الــذي كتبتــه وأخرجتــه مــع 
ــا وســبعة  أفــلام يوســف علــى نتفليكــس. قدمــت يوســف أيضًــا فيلمًــا وثائقيً
أفــلام قصيــرة عرضــت رســميًا فــي مهرجانــات ســينمائية دوليــة مثــل كان، 
فينيســيا، تورونتــو، وصاندانــس. حــازت علــى منــح فــي برنامــج فولبرايــت وبرنامــج 
بونتــر فــي جامعــة ييــل، وحــازت علــى جائــزة الأميــرة غريــس، وهــي فنانــة 
مقيمــة فــي مركــز ماكميــلان. كمــا وأن يوســف مخرجــة مشــاركة مــع شــركة 
21st Century Fox. كانــت ســوزان يوســف ضيفــة متحدثــة فــي جامعــات 
ييــل، هارفــارد، برينســتون، ووزارة الخارجيــة فــي الولايــات المتحــدة، والعديــد 
مــن المؤسســات الأخــرى. قبــل أن تصبــح صانعــة أفــلام، كانــت يوســف معلمــة 

ــروت. ــي بي ــة ف وصحفي
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لجنة تحكيم
جائزة فيبريسي

Ronald P. Glasbergen
An architect, artist 

and curator from Rotterdam

رونالد ب. غلاسبرغن
مهندس معماري، 

فنان ومنظم معارض من روتردام

Ronald P. Glasbergen grew up and still mostly lives 
in Rotterdam. After leaving home at eighteen, he 
worked in construction while studying to become 
an architect. By thirty-one he also became an artist. 
Both careers made him curious for a bird’s eye view 

ــردام وهــو يقضــي معظــم  نشــأ رونالــد ب. غلاســبرغن فــي روت
ــرة،  ــة عش ــن الثامن ــي س ــرته ف ــزل أس ــادر من ــا. غ ــه الآن فيه وقت
وعمــل فــي البنــاء أثنــاء دراســته الهندســة المعماريــة. بحلــول 
ســن الواحــدة والثلاثيــن أصبــح أيضًــا فنانًــا، وجعلتــه كلا المهنتيــن 

of his surroundings. With some luck he steered himself towards 
curating art shows at home and abroad. Next to artists, he was also 
exhibiting architects and filmmakers. To make more sense of it he 
also studied film and international politics. Collaborating with two 
anthropologist friends as a cinematographer, Glasbergen worked 
throughout the Sahel area. He went on as a curator and writer. 
Currently he is the chief editor of Vandaagenmorgen. Glasbergen 
writes mainly on the arts, film and international politics.

فضوليًــا للحصــول علــى رؤيــة شــاملة وإدراك لمحيطــه. مــع القليــل مــن الحــظ، 
توجــه نحــو تنظيــم عــروض فنيــة فــي داخــل وطنــه وخارجــه، تعــرض بالإضافــة 
الأفــلام.  وصانعــي  المعمارييــن  المهندســين  أعمــال  الفنانيــن،  أعمــال  إلــى 
ســعيًا لتوســيع إدراكــه، درس أيضًــا الســينما والسياســة الدوليــة. بالتعــاون مــع 
ــة  ــي منطق ــبرغن ف ــل غلاس ــينمائي، عم ــور س ــن كمص ــن أنثروبولوجيي صديقي
حاليًــا  يشــغل  وكاتــب.  معــارض  منظــم  ليصبــح  مســيرته  وتابــع  الســاحل، 
منصــب رئيــس تحريــر مجلــة Vandaagenmorgen. يكتــب غلاســبرغن بشــكل 

ــة. ــة الدولي ــينما والسياس ــون والس ــن الفن ــي ع رئيس



35

JURY - FIPRESCI AWARD لجنة تحكيم - جائزة فيبريسي

Ola Salwa
A Polish film critic

and journalist 

Ahmed Alayyad
A Saudi journalist

and critic

علا ساوى
ناقدة أفلام 

وصحفية بولندية

أحمد العياد
صحفي وناقد 

سعودي

Ola Salwa is a Polish film critic and journalist with over 
20 years of experience. She has worked with leading 
Polish magazines including Przekroj, Polityka, Film 
and Elle. Currently she writes for Polityka, Kino and 
Cineuropa.org. Salwa has also curated and organized 

Ahmad Al-Ayyad, a Saudi journalist and critic, is the 
founder and editor-in-chief of “Fasllah” cinematic 
website and a member of the International Federation 
of Film Critics (FIPRESCI). 
Al-Ayyad has covered several Arab and international 

تتعــدى  بخبــرة  بولنديــة  أفــلام وصحفيــة  ناقــدة  عــلا ســاوى 
العشــرين عامًــا. عملــت مــع مجــلات بولنديــة رائــدة، بمــا فــي 
 Polityka تكتــب حاليًــا فــي .Elleو Filmو Politykaو Przekroj ذلــك
ــم  ــت بتنظي ــك، قام ــى ذل ــة إل وKino وCineuropa.org. بالإضاف

أحمــد العيــاد، صحفــي وناقــد ســعودي، مؤســس ورئيــس تحريــر 
موقــع »فاصلــة« الســينمائي، وعضــو الاتحــاد الدولــي للنقــاد 

»فيبريســي«. 
ــة  ــينمائية عربي ــات س ــدة مهرجان ــة ع ــي تغطي ــاد ف ــارك العي ش

industry events and is currently head of industry at the Polish Film 
Festival, the most important national film festival in Poland. She 
is a member of the European Film Academy. She sat on juries in 
Toronto, Stockholm, Tallinn, Thessaloniki and El Gouna. Salwa is 
currently learning Arabic. 

film festivals, including “Toronto,” “Berlin,” “Cannes,” and “Venice,” 
as well as Arab film festivals such as “Red Sea,” “Cairo,” and “El 
Gouna.” 
He has served on juries, including the Ismailia International Film 
Festival. In addition to his role as the head of the arts section at 
“Elaph,” he has been a member of the script reading committee at 
the Saudi Broadcasting Authority and has worked as the program-
ming manager for “Thmanyah” Cinema.

وتنســيق عــدة فعاليــات فــي مجــال صناعــة الأفــلام وهــي تتــرأس الآن قســم 
صناعــة الأفــلام فــي مهرجــان الفيلــم البولنــدي، أهــم مهرجان وطنــي للأفلام 
فــي بولنــدا. هــي عضــو فــي الأكاديميــة الأوروبيــة للســينما. شــاركت فــي لجــان 
ــاوى  ــة. س ــالونيكي والجون ــن وتس ــتوكهولم وتالي ــو وس ــي تورونت ــم ف التحكي

ــا اللغــة العربيــة. تتعلــم حاليً

ــات  ــى مهرجان ــة إل ــيا« بالإضاف ــن« و«كان« و«فينيس ــو«، »برلي ــا »تورنت ــة منه وأجنبي
ــة« ــرة«، و«الجون ــر«، »القاه ــر الأحم ــا »البح ــة منه ــينمائية عربي س

شــارك فــي عضوية لجــان تحكيم مــن بينهــا مهرجان الإســماعيلية الســينمائي 
الدولــي. بجانــب عملــه مســؤولا للقســم الفنــي فــي »إيــلاف«، شــارك بلجنــة 
ــؤولا  ــل مس ــا عم ــعودية، كم ــون الس ــة والتلفزي ــة الإذاع ــوص بهيئ ــراءة النص ق

ــة«. ــينما »ثماني ــة لس للبرمج
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الأول والأحدث:
حوار مع أصغر فرهادي

FIRST & LATEST:
A Conversation with Asghar Farhadi

يقــدم هــذا القســم غيــر التنافســي صانعــي أفــلام مخضرميــن، 
ويســلط الضــوء علــى أعمالهــم وعلــى التغيــرات فــي أســلوبهم 

علــى مــر الســنين.

أصغــر فرهــادي، المخــرجٍ العالمــي المخضــرم، ســيكون ضيفنــا 
هــذا العــام فــي هــذا القســم غيــر التنافســي يــوم الثلاثــاء 9 تمــوز 
2024 الســاعة الثامنــة مســاءً. يســلط هــذا القســم الضــوء علــى 
صانعــي الأفــلام المحنكيــن، مســتعرضاً تطــور لغتهم الســينمائية 
علــى مــر الســنين. ســيأخذنا فرهــادي فــي رحلــة تبــدأ بــأول أفلامــه، 
ــه  ــكلت وعي ــي ش ــارب الت ــى التج ــلاع عل ــة الاط ــا فرص ــح لن ــا يتي مم
المرئــي والقصصــي، وصــولًا إلــى أحــدث إنتاجاتــه. يشــارك المخــرجٍ   
مســيرته  خــلال  اكتســبها  التــي  والــدروس  وخبراتــه  فلســفته 
الســينمائية، ويســتعرض التحديــات التــي واجههــا وســاهمت فــي 

ــرجٍ. ــه كمخ ــوجٍ أعمال نض

فــي مقدمــة كتابــه »ســبع ســيناريوهات« كتــب فرهــادي: »راجعــتُ 
كل الســيناريوهات التــي كتبتهــا، بحثــت عــن شــيء واحــد مشــترك 
ــت  ــؤال«، كان ــن »الس ــر م ــترك أكب ــدت أن لا مش ــا، ووج ــا جميع بينه
بدايتــي بطــرح الأســئلة، ثــم أصبحــت أســئلتي أكبــر وأثقــل مــع مــرور 
ــرح  ــن يط ــى م ــة إل ــا بحاج ــا )...(.  إنل عالمن ــددت أوجهه ــن، وتع الزم
ــة  ــه بحاج ــة، إنل ع بالإجاب ــول ــن يتط ــى م ــه إل ــن حاجت ــر م ــئلة أكث الأس
إلــى مــن يضــع علامــة الاســتفهام أمــام أيل شــيء مهمــا بــدا 

ــا.« قاطعً

ــن  ــئلتكم ع ــرح أس ــم لط ــرة، ندعوك ــة القصي ــذه المقدم ــن ه وم
تفكيــره.  طريقــة  وعــن  الابداعــي  الســينمائي  فرهــادي  عالــم 

ننتظركــم فــي هــذه الجلســة الحواريــة وننتظــر أســئلتكم.

This non-competitive section presents accomplished 
and renowned filmmakers, offering a closer look 
at their work and at how their filmmaking style has 
evolved over the years.

Asghar Farhadi, the acclaimed international film 
director, will be our guest this year on Tuesday, July 9 
at 8 PM. This section highlights seasoned filmmakers, 
showcasing the evolution of their cinematic language 
over the years. Farhadi will take us on a journey, sharing 
the experiences that shaped his visual and narrative 
style, leading up to his latest productions. The director 
will share lessons learned throughout his cinematic 
career, discussing the challenges he faced that 
contributed to the maturity of his work as a director.

In the introduction to his book “Seven Screenplays”, 
Farhadi wrote: “I reviewed all my screenplays, searching 
for one common thread amongst them all, and found 
that the biggest commonality is the “question”. I started 
by asking questions, then my questions grew bigger 
and heavier over time, and their facets multiplied (...). 
Our world needs those who ask questions more than 
those who volunteer to give answers; it needs those 
who place a question mark before anything, no matter 
how definitive it appears.”

From this brief glimpse into his world, we encourage 
you to delve into Farhadi’s creative cinematic universe 
and his unique thinking process. We look forward to 
seeing you at this discussion session.
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A Conversation with Asghar Farhadi حوار مع أصغر فرهادي

بــدأ فرهــادي مســيرته الســينمائية بإخــراجٍ فيلمــه الروائــي الطويــل 
فرهــادي  شــهرة  جــاءت    .2003 عــام   »Dancing in the Dust« الأول 
الدوليــة مــع فيلمــه الرابــع »About Elly« عــام 2009، الــذي فــاز بجائــزة 
الــدب الفضــي لأفضــل مخــرجٍ فــي مهرجــان برليــن الســينمائي 

الدولــي التاســع والخمســين.

برليــن  »A Separation« فــي مهرجــان  بعــد عاميــن، عــرض فيلــم 
ــزة  ــى جائ ــل عل ــث حص ــتين، حي ــادي والس ــي الح ــينمائي الدول الس
الــدب الذهبــي لأفضــل فيلــم، ليصبــح أول فيلــم إيرانــي يفــوز بهــذه 
الجائــزة.  وفــي العــام الــذي يليــه، فــاز فيلــم »A Separation« بجائــزة 
غولــدن غلــوب لأفضــل فيلــم بلغــة أجنبيــة، وأصبــح أول فيلــم 
ــي  ــة ف ــة أجنبي ــم بلغ ــل فيل ــكار لأفض ــزة أوس ــد جائ ــي يحص إيران
حفــل توزيــع جوائــز الأوســكار الرابــع والثمانيــن. كمــا حصــد الفيلــم 
جائــزة ســيزار لأفضــل فيلــم أجنبــي ليصــل إجمالــي جوائــزه إلــى 88 

ــزة. جائ

جائــزة  علــى  للتنافــس   »The Past« فيلمــه  اختيــار  تــم   ،2013 فــي 
الســعفة الذهبيــة فــي مهرجــان كان الســينمائي. وبعــد ثلاثــة 
أعــوام عــاد لينافــس بفيلمــه »The Salesman« علــى جائــزة الســعفة 
جائــزة  علــى  فحصــل  الســينمائي  كان  مهرجــان  فــي  الذهبيــة 
أفضــل ســيناريو ومــن بعــد حصــد جائــزة الأوســكار لأفضــل فيلــم 
أجنبــي للمــرة الثانيــة. بعــد خمــس ســنوات وتحديــدا بعــام 2018، تــم 
اختيــار فيلمــه   »Everybody Knows” ليكــون فيلــم افتتــاح مهرجــان 

كان الســينمائي، ورشــح للفــوز بالســعفة الذهبيــة.

الســينمائي  كان  مهرجــان  فــي  الكبــرى  بالجائــزة  فرهــادي  فــاز 
عــن فيلمــه »A Hero«فــي عــام 2021، حيــث حصــل علــى الجائــزة 
ــدي  ــرجٍ الفنلن ــم »       Compartment No« للمخ ــع فيل ــة م مناصف
ــرز المخرجيــن  يوهــو كوســمانن.يُعَدُ أصغــر فرهــادي واحــدًا مــن أب
الذيــن ســاهموا فــي تعزيــز مكانــة الســينما الإيرانيــة  الإيرانييــن 
يتنــاول  ســردي  بأســلوب  أفلامــه  تتميــز  الدوليــة.  الســاحة  علــى 
القضايــا الاجتماعيــة والأخلاقيــة مــن خلال شــخصيات متعــددة 
الأبعــاد وواقعيــة. يســتخدم فرهــادي التوتــرات اليوميــة والتفاصيــل 
ــرف  ــل الش ــات مث ــاول موضوع ــة تتن ــكات درامي ــاء حب ــة لبن الدقيق
والعدالــة والعلاقــات الإنســانية. بفضــل قصصــه الإنســانية العميقة 
الجماهيــر  انتبــاه  جــذب  اســتطاع  الفريــد،  الســينمائي  وأســلوبه 
ــرًا  ــن تأثي ــر المخرجي ــد أكث ــه أح ــا جعل ــواء، مم ــد س ــى ح ــاد عل والنق

ــوم ــم الي ــي العال ــا ف واحترامً

عظمــاء  أحــد  مــع  للتفاعــل  الحصريــة  الفرصــة  هــذه  تفوتــوا  لا 
ــاءً  ــاعة 8 مس ــوز 2024 الس ــاء 9 تم ــوم الثلاث ــا ي ــوا إلين ــينما. انضم الس
فــي مقــر الهيئــة الملكيــة الأردنيــة للأفــلام لحضــور محادثــة لا 

تُنســى مــع أصغــر فرهــادي.

Asghar Farhadi is a renowned Iranian director and 
screenwriter, considered one of the most prominent 
cinematic voices in Iran and the world. He was born on 
May 7, 1972, in the city of Isfahan. From an early age, he 
showed a great passion for the arts, especially cinema. 
Farhadi earned a bachelor’s degree in dramatic arts from 
the University of Tehran in 1988, followed by a master’s 
degree in theater direction.

Farhadi began his cinematic career by directing his 
first feature film, “Dancing in the Dust” in 2003. His 
international fame came with his fourth film, “About Elly” 
in 2009, which won the Silver Bear for Best Director at 
the 59th Berlin International Film.

Two years later, his film “A Separation” premiered at the 
61st Berlin International Film Festival, where it won the 
Golden Bear for Best Film, becoming the first Iranian film 
to win this award. The following year, “A Separation” won 
the Golden Globe for Best Foreign Language Film and 
became the first Iranian film to win the Academy Award 
for Best Foreign Language Film at the 84th Academy 
Awards. The film also won the César Award for Best 
Foreign Film, bringing its total awards to 88.

In 2013, his film “The Past” was selected to compete for 
the Palme d’Or at the Cannes Film Festival. Three years 
later, he returned with his film “The Salesman,” which 
competed for the Palme d’Or at the Cannes Film Festival 
and won Farhadi the award for Best Screenplay. The film 
won the Academy Award for Best Foreign Language 
Film for the second time. Five years later in 2018, his film 
“Everybody Knows” was selected as the opening film 
for the Cannes Film Festival and was nominated for the 
Palme d’Or.

In 2021, Farhadi won the Grand Prix at the Cannes 
Film Festival for his film “A Hero,” sharing the award 
with “Compartment No. 6” by Finnish director Juho 
Kuosmanen.

Asghar Farhadi has contributed to enhancing the status 
of Iranian cinema on the international stage. His films 
are characterized by a narrative style that addresses 
social and ethical issues through multi-dimensional 
and realistic characters. Farhadi uses everyday tensions 
and intricate details to build dramatic plots that explore 
themes such as honor, justice and human relationships. 
Thanks to his profound human stories and unique 
cinematic style, he has captured the attention of 
audiences and critics alike, making him one of the most 
influential and respected directors in the world today.

Don’t miss this exclusive opportunity to engage with 
one of cinema’s greats. Join us on Tuesday, July 9 at 
8 PM at The Royal Film Commission for a memorable 
conversation with Asghar Farhadi.

ــن  ــدُ م ــوق، يُعَ ــي مرم ــيناريو إيران ــب س ــرجٍ وكات ــادي مخ ــر فره أصغ
ــي  ــادي ف ــد فره ــم. وُل ــران والعال ــي إي ــينمائية ف ــوات الس ــرز الأص أب
ــر  ــرة، أظه ــن مبك ــذ س ــران. من ــان، إي ــة أصفه ــي مدين ــو 1972 ف 7 ماي
ــى  ــادي عل ــل فره ــينما. حص ــا الس ــون، وخصوصً ــرًا بالفن ــغفًا كبي ش
درجــة البكالوريــوس فــي الفنــون المســرحية مــن جامعــة طهــران 
عــام 1988، ثــم تابــع دراســاته العليــا ليحصــل علــى درجــة الماجســتير 

فــي إخــراجٍ المســرح

.6



40

Lorem ipsum 
dolor sit amet, 



41

مـؤسسـة غـيـــاث و نــاديـه سختيـــان الـخ�يــة
GHIATH & NADIA SUKHTIAN FOUNDATION
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OPENING
FILM

فيلم
الافتتاح

Bye Bye Tiberias
Lina Soualem
Palestine

 باي باي طبريا 
لينا سويلم
فلسطين
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OPENING FILM

BYE BYE TIBERIAS
Director

Palestine 

Arabic Subtitles،،،، 

Director’s Biography

Awards:

Jordanian Première

Production: Beall Productions 
(France), Altitude100 Productions 
(Belgium), Philistine Films 
(Palestine)

Cinematography: Frida Marzouk
Editing: Gladys Joujou

Grierson Award in Documentary Competition - BFI London Film 
Festival- London, UK- 2023
Jury Prize - Marrakech Film Festival - Marrakech, Morocco - 2023

Documentary 2023 all audience 82 min

Arabic (Palestinian Dialect), French

 Lina Soualem

فيلم الافتتاح

 باي باي طبريا
المخرجٍ

فلسطين

 الترجمة  إنجليزية، عربية

عن المخرج

العرض الأول في الأردن

تصوير: فريدا مرزوق
مونتاج: غلاديس جوجو

إنتاج:  شركة بيال للإنتاجٍ )فرنسا(، شركة ألتيتود 
100 للإنتاجٍ )بلجيكا(، شركة فلسطين فيلم 

)فلسطين( 

جائزة جريرسون في مسابقة الأفلام الوثائقية - مهرجان BFI لندن السينمائي الجوائز:
- لندن، المملكة المتحدة - 2023

جائزة لجنة التحكيم - مهرجان مراكش السينمائي - مراكش، المغرب - 2023 

82 دقيقةجميع الأعمار2023وثائقي

العربية )اللهجة الفلسطينية(، الفرنسية

: لينا سويلم

In her early twenties, Hiam Abbass left her native Palestinian village 
to follow her dream of becoming an actress in Europe, leaving 
behind her mother, grandmother, and seven sisters. Thirty years 
later, her filmmaker daughter Lina returns with her to the village 
and questions for the first time her mother’s bold choices, her 
chosen exile and the way the women in their family influenced both 
their lives. Set between past and present, Bye Bye Tiberias pieces 
together images of today, family footage from the nineties and 
historical archives to portray four generations of daring Palestinian 
women who keep their story and legacy alive through the strength 
of their bonds, despite exile, dispossession, and heartbreak.

,

Lina Soualem is a French-Palestinian-Algerian filmmaker and actress, 
born and based in Paris. After studying History and Political Science 
at La Sorbonne University, Lina started working as a programmer for 
the International Human Rights Film Festival in Buenos Aires. Lina’s 
debut feature documentary “Their Algeria” premiered in Visions du 
Réel International Film Festival 2020. It received the First Film Award 
in CINEMED Montpellier International Festival of Mediterranean Film, 
the Best Arab Documentary Award in El Gouna Film Festival and 
the Best Documentary Award at Cinemania Film Festival, among a 
dozen other awards. Lina acted in three feature films directed by 
Hafsia Herzi, Hiam Abbass and Rayhana. She currently works as an 
author on fiction films, documentaries and TV series.

ــطينية  ــا الفلس ــا قريته ــن عمره ــرينات م ــل العش ــي أوائ ــاس ف ــام عبل ــادرت هي غ
تاركــةً  أوروبــا،  فــي  كممثلــة  بالعمــل  حلمهــا  لتحقــق  النــور  أبصــرت  حيــث 
ــا،و  ــود لين ــا، تع ــن عامً ــرور ثلاثي ــد م ــوات. بع ــبع أخ ــا وس ته ــا، وجدل ــا والدته خلفه
ة الأولــى الخيــارات الجريئــة  ابنتهــا المخرجــة معهــا إلــى القريــة لتســائل للمــرل
التــي اتخذتهــا والدتهــا بمــا فــي ذلــك خيارهــا بالرحيــل، كمــا وتأثيــر النســاء 
فــي عائلتهــنل علــى حياتهمــا. يتأرجــح فيلــم »بــاي بــاي طبريــا« بيــن الماضــي 
والحاضــر مُبــرزًا صــورًا مــن الحاضــر ولقطــات فيديــو عائليــة تعــود إلــى التســعينات 
ومحفوظــات تاريخيــة، ليوثلــق أربعــة أجيــال مــن النســاء الفلســطينيات الشــجاعات 
التــي  المتينــة  الروابــط  اللواتــي يحافظــن علــى قصتهــنل وإرثهــنل مــن خــلال 

، رغــم المنفــى والحرمــان والأســى.. تجمعهــنل

وُلــدت لينــا ســويلم فــي باريــس وهــي مخرجــة وممثلــة فرنســية، فلســطينية 
وجزائريــة مقيمــة فــي باريــس. بعدمــا درســت التاريــخ والعلــوم السياســية فــي 
جامعــة الســوربون، عملــت كمبرمجــة فــي المهرجــان الدولــي لأفــلام حقــوق 
ــم«  ل »جزائره ــل الأول ــي الطوي ــا الوثائق ــرض فيلمه ــرس. عُ ــس آي ــي بوين ــان ف الإنس
ــام  ــع« للع ــات الواق ــي »شاش ــي الدول ــم الوثائق ــان الفيل ــي مهرج ــى ف ة الأول ــرل للم
ــينما  ــه للس ــان مونبيليي ــي مهرج ل ف ــم أول ــل فيل ــزة أفض ــى جائ ــاز عل ــا ح 2020 كم
مهرجــان  فــي  عربــي  وثائقــي  فيلــم  أفضــل  وجائــزة  »ســينيميد«  المتوســطية 
الجونــة الســينمائي، وجائــزة أفضــل وثائقــي فــي مهرجــان ســينمانيا للأفــلام 
لــت لينــا  الفرنكوفونيــة العــام 2021 إلــى جانــب أكثــر مــن عشــر جوائــز أخــرى. مثل
ــاس وريحانة. ســويلم فــي ثلاثــة أفــلام طويلــة مــن إخــراجٍ حفظيــة حــرزي، هيــام عبل

English،, 
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ARAB FEATURE
NARRATIVE COMPETITION
ANIMALIA
Sofia Alaoui
Morocco, France, Qatar

BACKSTAGE
Afef Ben Mahmoud & Khalil Benkirane
Morocco, Tunisia, Belgium, Qatar, 
France, Norway, Saudi Arabia

HOUNDS
Kamal Lazraq
Morocco

INSHALLAH A BOY
Amjad Al-Rasheed
Jordan, France, Saudi Arabia, Qatar

The Burdened
Amr Gamal
Yemen, Sudan, Saudi Arabia

BEHIND THE MOUNTAINS
Mohamed Ben Attia
Tunisia, Belgium, France, Italy, KSA, 
Qatar

BACK TO ALEXANDRIA
Tamer Ruggli
Egypt, Switzerland, Qatar, France

أنيماليا
صوفيا علوي
المغرب، فرنسا، قطر

كواليس
عفاف بن محمود، خليل بن كيران
المغرب، تونس، بلجيكا، فرنسا، قطر، 
النرويج، السعودية

عصابات
كمال الأزرق
المغرب

إن شاء الله ولد
أمجد الرشيد
الأردن، فرنسا، السعودية، قطر

 المرهقون
 عمرو جمال
اليمن، السودان، السعودية

وحشتيني
 تامر روجلي
مصر، سويسرا، قطر، فرنسا

وراء الجبل
محمد بن عطية
تونس، بلجيكا، فرنسا، إيطاليا، السعودية، 
قطر

مسابقة الأفلام العربيّة
الروائية الطويلة
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ARAB FEATURE NARRATIVE COMPETITION

Animalia
Director

Morocco, France, Qatar French, Arabic (Moroccan Dialect), 

Director’s Biography

Sofia Alaoui

مسابقة الأفلام العربيّة الروائية الطويلة

أنيماليا
المخرجٍ

العربية )اللهجة المغربية(، البربريةالمغرب، فرنسا، قطر

عن المخرج

صوفيا علوي

Itto, a young woman from a modest rural background, is slowly 
adapting to the Moroccan privileged codes of her husband’s 
family. But when supernatural events put the country in a state 
of emergency, Itto finds herself separated from her husband 
and new family. Alone, pregnant and looking for her way back, 
she finds emancipation.

Sofia Alaoui was born in Casablanca to a Moroccan father and a French 
mother. After graduating high school in Casablanca, she moved to Paris 
to study cinema. In 2017, she returned to Morocco to develop her own 
production company, Jiango Films. She has directed both documentary 
and fiction shorts that have been selected at many festivals. Her 
last film, “So What if the Goats Die” won the Grand Jury Prize at the 
Sundance Film Festival in 2020, and César for best short fiction film in 
2021. She has directed a short film for 20th Century Fox, “The Lake”, 
which is broadcasting on Hulu. “Animalia” is her first feature film.

إيتــو، شــابة مــن خلفيــة ريفيــة متواضعــة، تعانــي فــي محاولاتهــا للتكيــف مــع 
ــداث  ــلاد أح ــف بالب ــا تعص ــن عندم ــا. لك ــة لزوجه ــة الثري ــة المغربي ــد العائل تقالي
خارقــة للطبيعــة وتشــعل حالــة طــوارئ، تجــد إيتــو نفســها منفصلــة عــن زوجهــا 
ــي  ــا. ف ــة بحمله ــدة، مثقل ــودة، وحي ــق الع ــن طري ــث ع ــدة. تبح ــا الجدي وعائلته

النهايــة، تحــرر إيتــو نفســها مــن القيــود.

ولــدت صوفيــا علــوي فــي الــدار البيضــاء، ونشــأت متنقلــة بيــن المغــرب والصيــن. 
ــم  ــزة التحكي ــى جائ ــاز عل ــز« ح ــت الماع ــاذا إذا مات ــوان »فم ــر بعن ــا القصي فيلمه
الكبــرى فــي مهرجــان صندانــس الســينمائي فــي عــام 2020، كمــا حصــل علــى 
ــا«،  ــم »أنيمالي ــام 2021. فيل ــي ع ــر ف ــم قصي ــل فيل ــية لأفض ــيزار الفرنس ــزة س جائ
ــان  ــي مهرج ــى ف ــرة الأول ــرض للم ــا، ع ــل له ــي طوي ــم روائ ــد أول فيل ــذي يع ال

ــة. ــة العالمي ــلام الدرامي ــة للأف ــم الخاص ــزة التحكي ــاز بجائ ــث ف ــس، حي صندان

English Subtitles Science Fiction 2023 18+ 90 min 90 دقيقة+202318خيال علميالترجمة إنجليزية

Jordanian Première

Screenplay: Sofia Alaoui Cast: Oumaima Barid, Mehdi Dehbi, Fouad Oughaou

Production: Wrong Films, Srab Films, Dounia 
Production, Jiango Films, Margaux Lorier, Toufik 
Ayadi, Christophe Barral, Dounia Benjelloun Mezian, 
Sofia Alaoui

Cinematography: Noé Bach

Editing: Héloïse Pelloquet

العرض الأول في الأردن

سيناريو: سيناريو: صوفيا علوي

مونتاج: إيلويز بيلوكيت
تصوير: نواه باخ

تمثيل: أميمة باريد، مهدي دهبي ، فؤاد اوغاو

 Wrong Films, Srab Films, Dounia :إنتاج
Production, Jiango Films, مارجو عيادي، توفيق

أيدي، كريستوف بارال، دنيا بنجلون مزيان،
صوفيا علوي

Berber

Awards: World Cinema Dramatic Special Jury Award: Creative Vision - Sun-
dance Film Festival - Utah, The United States – 2023

Special Mention: New Voices New Visions Award - Palm Springs 
International Film Festival - California, The United States – 2023

International Narrative Feature Award - Calgary International Film 
Festival - Calgary, Canada – 2023

جائزة لجنة التحكيم الخاصة للدراما السينمائية العالمية: الرؤية الإبداعية - الجوائز:
مهرجان صندانس السينمائي - يوتا، الولايات المتحدة - 2023

نويه خاص: جائزة New Voices New Visions - مهرجان بالم سبرينغز 
السينمائي الدولي - كاليفورنيا، الولايات المتحدة الأمريكية - 2023

جائزة أفضل فيلم روائي دولي - مهرجان كاليجاري السينمائي الدولي - 
كاليجاري، كندا - 2023
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ARAB FEATURE NARRATIVE COMPETITION

BACK TO ALEXANDRIA
Director

Egypt, Switzerland, Qatar, France

90 min

Arabic (Egyptian Dialect), French, English 

Drama 2023 18+English Subtitles

Director’s Biography

Tamer Ruggli

مسابقة الأفلام العربيّة الروائية الطويلة

وحشتيني
المخرجٍ

مصر، سويسرا، قطر، فرنسا 

العربية )اللهجة المصرية(، الفرنسية، الإنجليزية

90 دقيقة+2023١8دراماالترجمة إنجليزية

عن المخرج

تامر روجلي

After twenty years of absence, Sue returns to Egypt, her na-
tive country, to see her mother, Fairouz, an eccentric aristocrat, 
with whom she broke all ties. This surprising trip, which leads 
her from Cairo to Alexandria, is tinged with distant memories, 
nostalgia, and mixed feelings regarding her past.

Born in 1986, Tamer Ruggli is a Swiss-Egyptian filmmaker who 
spent his formative years in Kinshasa, Riyadh, Vienna, and Zu-
rich. Ruggli pursued his education at the École cantonale d’art de 
Lausanne (ECAL) and further refined his writing skills at the New 
York Film Academy. He received the SSA Scholarship (Swiss So-
ciety of Authors) and the Prix CÉCI Le Moulin d’Andé for his first 
feature-length film, “Back to Alexandria”. Tamer’s films have been 
recognized and awarded by numerous prestigious international 
film festivals.

بعــد غيــاب عشــرين عامًــا، تعــود ســيو إلــى مصــر، موطنهــا الأصلــي، لرؤيــة والدتها 
فيــروز، الأرســتقراطية غريبــة الأطــوار التــي قطعــت علاقتهــا بهــا تمامًــا. رحلتهــا 
المفاجئــة هــذه، التــي تقودهــا مــن القاهــرة إلــى الإســكندرية، مشــوبة بذكريــات 

بعيــدة وحنيــن ومشــاعر مختلطــة تجــاه ماضيهــا، بتتحــرر مــن خــلال رحلتهــا. 

ــنوات  ــى س ــام 198٦، وقض ــد ع ــري، ول ــري مص ــع أفلام سويس ــي، صان ــر روجل تام
 )ECAL( تكوينــه فــي كينشاســا والريــاض وفيينــا وزوريــخ. تابــع دراســته فــي
)المدرســة الكانتونيــة للفنــون الجميلــة فــي لــوزان(، وصقــل لاحقًــا مهاراتــه 
ــة  ــى منح ــل عل ــورك للأفلام. حص ــة نيوي ــي أكاديمي ــينمائية ف ــة الس ــي الكتاب ف
 )Prix CÉCI Le Moulin d’Andé( وجائــزة )جمعيــة المؤلفيــن السويســرية(
عــن فيلمــه الروائــي الطويــل الأول »وحشــتيني«. حظيــت أفلام روجلــي بالاعتــراف 

ــة ــة المرموق ــات الأفلام الدولي ــن مهرجان ــد م ــل العدي ــن قب ــج م والتتوي

Jordanian Première

Screenplay: Tamer Ruggli, Marianne Brun, 
Yousry Nasrallah

Cast: Nadine Labaki, Fanny Ardant

Production: Tipimages Productions, Les 
Films de la Capitaine, MISR International 
Films, Francine Lusser, Gérard Monier

Cinematography: Thomas Hardmeier
Editing: Thomas Bachmann

العرض الأول في الأردن

سيناريو: تامر روجلي، ماريان بورن، يسري 
نصر الله

مونتاج: توماس باخمان
تصوير: توماس هاردماير

تمثيل: نادين لبكي، فاني اردانت
 Tipimages Productions, Les Films de إنتـــاج: 
la Capitaine, MISR International Films, شـــركة 
أفلام مصر العالمية، فرانســـين لوسر، جيرارد مونيير
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اقصــة النلجمــة، بســبب شــريكها هــادي لإصابــة عــن غيــر قصــد،  تتعــرض عايــدة، الرل
ــب علــى  ــط؛ إثــر ذلــك يتوجل علــى المســرح فــي بلــدة صغيــرة فــي الأطلــس المتوسل
الفرقــة بأكملهــا أن تشــقل طريقهــا عبــر الغابــة للحصــول علــى أقــرب مســاعدة 

ــة. يل طبل

Aida, member of a contemporary dance troupe touring Morocco, 
provokes during a performance in a small Middle Atlas town, her 
life and stage partner Hedi, who injures her onstage triggering a 
series of events through a long night across a forest on the way to 
the next village’s doctor.

Awards: Cinema & Arts award - Giornate degli Autori (Venice Days) - 
Venice, Italy – 2023

جائزة السينما والفنون - مهرجان البندقية السينمائي الدولي - الجوائز:
)أيام المؤلف( - البندقية، إيطاليا - 2023

ARAB FEATURE NARRATIVE COMPETITION

BACKSTAGE
Director

Morocco, Tunisia, Belgium, Qatar, France, Norway, Saudi Arabia

Arabic

Director’s Biography

Afef Ben Mahmoud & Khalil Benkirane

مسابقة الأفلام العربيّة الروائية الطويلة

كواليس
المخرجٍ

المغرب ، تونس، بلجيكا، قطر، فرنسا، النرويج، السعودية
العربية

عن المخرج

عفاف بن محمود وخليل بن كيران

Afef Ben Mahmoud dashed into a rich artistic career from an early age, 
initially as a dancer then as an actress. She held lead roles under major 
Tunisian directors in films like Nouri Bouzid’s “Making Of” and Mehdi 
Hmili’s “Streams”, receiving Best Actress at the Cairo International Film 
Festival. Ben Mahmoud produced Bouzid’s latest film “The Scarecrows” 
which premiered at the Venice Film Festival. Afef co-directed her first 
feature, “Backstage” with Khalil Benkirane, in which she plays a lead 
role. The film premiered at the 2023 Venice Film Festival, in competition 
at the Giornate degli Autori. Ben Mahmoud holds a diploma in 
scriptwriting and direction, and a Master of Research in Image Design.

After pursuing cinema studies, Khalil Benkirane oversaw the San 
Francisco Arab Film Festival then returned to Morocco to direct “The 
White Thread”. In 2008, he moved to Qatar and produced films for 
Al Jazeera Children Channel then joined the Doha Film Institute in 
2011 where he oversees since the Grants Programme. In 2019 he co-
produced Nouri Bouzid’s “The Scarecrows” which won the Human 
Rights Award at the Venice Film Festival and contributed to Ali Essafi’s 
“Before The Dying of The Light”. Khalil produced and co-directed 
“Backstage” which premiered at the 2023 Venice Film Festival, in 
competition at Giornate degli Autori, and won the Cinema & Arts award.

ــة  ــي البداي ــر، ف ــذ الصغ ــي من ــي الغن ــوارها الفن ــود مش ــن محم ــاف ب ــدأت عف ب
ــن  ــار م ــيين كب ــن تونس ــع مخرجي ــدة م ــت أدوارًا ع ــة. لعب ــم كممثل ــة ث كراقص
بينهــا دورهــا فــي »آخــر فيلــم« لنــوري بوزيــد و  »أطيــاف« لمهــدي هميلــي الــذي 
ــي.  ــينمائي الدول ــرة الس ــان القاه ــي مهرج ــة ف ــل ممثل ــزة أفض ــه جائ ــت علي نال
إلــى جانــب ذلــك قامــت بإنتــاجٍ »عرايــس الخــوف« آخــر أفلام نــوري بوزيد الــذي كان 
عرضــه الأول فــي مهرجــان البندقيــة. قامــت بــن محمــود بإخــراجٍ وإنتــاجٍ فيلــم 
»كواليــس« مــع خليــل بــن كيــران الــذي كان عرضــه الأول فــي مهرجــان البندقيــة 

ــزة الســينما والفنــون فــي مســابقة أيــام المؤلــف حيــث فــاز بجائ

مهرجــان  علــى  مشــرفًا  كيــران  بــن  عمــل  الســينمائية  دراســاته  إنهــاء  بعــد 
ــرب  ــى المغ ــاد إل ــم ع ــكو ث ــان فرانسيس ــي س ــي« ف ــينمائي العرب ــات الس »البواب
حيــث أخــرجٍ فيلــم »الخيــط الأبيــض«. انتقــل إلــى قطــر فــي عــام 2008 وقــام بإنتــاجٍ 
أفلام لقنــاة الجزيــرة للأطفــال ثــم انضــم إلــى مؤسســة الدوحــة للأفلام حيــث 
يشــرف علــى برنامــج المنــح. شــارك فــي إنتــاجٍ »عرايــس الخــوف« آخــر أفلام نــوري 
ــران  ــام بنك ــي. ق ــي الصاف ــظلام« لعل ــف ال ــل زح ــاجٍ »قب ــي إنت ــاهم ف ــد وس بوزي
بإخــراجٍ وإنتــاجٍ فيلــم »كواليــس« مــع عفــاف بــن محمــود الــذي كان عرضــه الأول 
فــي مهرجــان البندقيــة فــي مســابقة أيــام المؤلــف حيــث فــاز بجائــزة الســينما 

ــون والفن

English Subtitles Drama 2023

All Audience 102 min

دراماالترجمة إنجليزية
١02 دقيقةمناسب لجميع الأعمار2023

Jordanian Première

Screenplay: Afef Ben Mahmoud Cast: Sondos Belhassen, Afef Ben Mahmoud, 
Saleh Bakri, Sidi Larbi Cherkaoui, Sofiane Ouissi, 
Hajiba Fahmy, Ali Thabet, Abdallah Badis, Salima 
Abdelwahab, Nassim Baddag
Production: Khalil Benkirane & Afef Ben Mahmoud

Cinematography: Benjamin Rufih

Editing: Rawchen Mizouri, Skander Ben 
Ammar, Afef Ben Mahmoud

العرض الأول في الأردن

سيناريو: عفاف بن محمود

مونتاج: اسكندر بن عمار، عفاف بن محمود، 
روشن الميزوري

تصوير: بنجامين روفي

تمثيل: : سندس بلحسن، عفاف بن محمود، صالح بكري، 
سيدي العربي الشرقاوي، سفيان ويسي، حجيبة فهمي، 

علي ثابت، عبد الله بادس، سليمة عبد الوهاب، نسيم بداجٍ
إنتاج: خليل بن كيران، عفاف بن محمود
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ARAB FEATURE NARRATIVE COMPETITION

BEHIND THE MOUNTAINS
Director

Tunisia, Belgium, France, Italy, Saudi Arabia, Qatar

97 min

Arabic (Tunisian  Dialect) Drama 2023

16+

English Subtitles

Director’s Biography

Mohamed Ben Attia

مسابقة الأفلام العربيّة الروائية الطويلة

وراء الجبل
المخرجٍ

تونس، بلجيكا، فرنسا، إيطاليا، السعودية، قطر

2023دراماالترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة التونسية(

97 دقيقة+١6

عن المخرج

محمد بن عطية

After spending four years in jail, Rafeek takes his only son 
behind the mountains to show him an incredible find.

Mohamed Ben Attia was born in Tunisia in 1976. He graduated 
from the Institut de Hautes Etudes Commerciales in 1998 
before studying Audiovisual Communication at the University of 
Valenciennes in France. 
Ben Attia kicked off his filmmaking career with five shorts, including 
“Kif Lokhrin” which won the Silver Award at the FESPACO in 2006, 
and “Selma”, which competed in the Official Competition of the 
Clermont-Ferrand Festival and won several awards in various 
other festivals.
His debut feature, “Hedi”, won the Best First Film Award and the 
Silver Bear for Best Actor at the 2016 Berlinale. Ben Attia’s second 
feature, “Dear Son”, went on to screen as part of the Director’s 
Fortnight in Cannes in 2018.

ــي  ــه ف ــاب ابن ــى اصطح ــق عل ــر رفي ــنوات، يص ــع س ــجن أرب ــي الس ــه ف ــد مكوث بع
ــا. ــر م ــى س ــه عل ــل ليطلع ــة وراء الجب رحل

مخــرجٍ ومؤلــف تونســي، تخــرجٍ مــن المعهــد العالــي للدراســات التجاريــة عــام، 
1998 ثــم درس الاتصــالات المرئيــة والســمعية فــي جامعــة فالنســيان بفرنســا، 
وفــي مســيرته أخــرجٍ 5 أفــلام منهــا »كيــف الآخريــن« الحاصــل علــى جائــزة 
ــام  ــلمى« ع ــم »س ــام، 200٦ وفيل ــان FESPACO ع ــن مهرج ــي م ــان الفض الحص
2014 الحاصــل علــى عــدة جوائــز مــن مهرجانــات ســينمائية مختلفــة، وكان 
ــن  ــز م ــاز بالجوائ ــارك وف ــذي ش ــادي« وال ــك ه ــة »نحب ــة الطويل ــه الروائي أول أفلام
عشــرات المهرجانــات الدوليــة أهمهــا جائــزة أفضــل أول فيلــم طويــل بمهرجــان 
برليــن الســينمائي والــدب الفضــي للممثــل مجــد مســتورة. أخــرجٍ فيلمــه الروائــي  
ــينمائي  ــان كان الس ــي مهرج ــارك ف ــذي ش ــام 2018 ال ــدي« ع ــي »ول ــل الثان الطوي
ضمــن برنامــج Director’s Fortnight وفــاز بجائــزة أفضــل ممثــل فــي مهرجــان 

ــة. الجون

Jordanian Première

Screenplay: Mohamed Ben Attia
Cast: Majd Mastoura, Walid Bouchhioua, Samer Bisharat, 
Selma Zeghidi, Helmi Dridi, Wissem Belgharek

Production: Dora Bouchoucha, Lina Chaabane, Jean 
Pierre Et Luc Dardenne, Delphine Tomson, Nadim 
Cheikhrouha, Giovanni Robbiano, Lorenzo Rapetti, 
Paolo Spina

Cinematography: Frederic Noirhomme

Editing: Lenka Fillnerova

العرض الأول في الأردن

سيناريو:  محمد بن عطية

مونتاج: لينكا فيلنوفا
تصوير: فريدريك نويرهوم

تمثيل: مجد مستورة، سامر بشارات، وليد بوشيوة، 
سلمى الزغيدي، حلمي الدريدي

إنتاج: درة بوشوشة، لينا شعبان، جان بيير، لوك داردان، 
ديلفين تومسون، نديم شيخ روحانه، جيوفاني 

روبيانو، لورينزو رابيتي، باولو ماريا سبينا
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Awards: Jury Award – Un Certain Regard – Cannes – France - 2023
Jury Prize – Marrakech Intl Film Festival – Marrakech, Morocco - 2023

جائزة لجنة التحكيم في قسم »نظرة ما« - مهرجان كان- فرنسا - 2023الجوائز:
جائزة لجنة التحكيم - المهرجان الدولي للفيلم مراكش - المغرب - 2023

ARAB FEATURE NARRATIVE COMPETITION

HOUNDS
Director

Morocco Arabic (Moroccan Dialect)

Director’s Biography

Kamal Lazraq

مسابقة الأفلام العربيّة الروائية الطويلة

عصابات
المخرجٍ
العربية )اللهجة المغربية(، الفرنسيةالمغرب

عن المخرج

كمال الأزرق

In the suburbs of Casablanca, Hassan and Issam, father and 
son, live from day to day by carrying out small trafficking 
jobs for the local mafia. One evening, they are tasked with 
kidnapping a man. Trapped in a long night, they have no idea 
what awaits them...

Born in Casablanca in 1984, Kamal Lazraq graduated from La 
Fémis in 2011 after studying in the film direction department. His 
graduation short film “Drari” received the Cinéfondation Second 
Prize in Cannes, and the Short Film Grand Prize at the Entrevues 
de Belfort Film Festival. In 2013, Lazraq directed another short 
film, “Moul Lkelb” (The Man with a Dog), which received numerous 
awards in international film festivals. “Hounds” is his first feature 
film. It received the 2021 Gan Foundation for Cinema grant and the 
Un Certain Regard Jury Award in Cannes Film Festival in 2023.

فــي الأحيــاء الشــعبية لمدينــة الــدار البيضــاء، يعيــش حســن وابنــه عصــام حيــاة 
ــي  ــي. ف ــم المحل ــة الزعي ــرة لمصلح ــة صغي ــات إجرامي ــان بعملي ــة، ويقوم صعب
إحــدى الليالــي، يتــم تكليفهمــا باختطــاف رجــل، فتبــدأ رحلــة ليليــة طويلــة 

ــة ــفلي للمدين ــم الس ــي العال ــا ف ــوص بهم تغ

ولــد كمــال الأزرق بمدينــة الــدار البيضــاء عــام 1984، وتخــرجٍ ســنة 2011 مــن المدرســة 
ــراجٍ.  ــي الإخ ــا ف ــس( متخصص ــوت )فيمي ــورة والص ــن الص ــا لمه ــة العلي الوطني
فــي العــام نفســه، حصــل فيلــم تخرجــه القصيــر »دراري« علــى الجائــزة الثانيــة 
ــرى  ــزة الكب ــان كان، والجائ ــة بمهرج ــلام الطلب ــيون لأف ــابقة سينيفونداس لمس
للفيلــم القصيــر فــي مهرجــان بيلفــور الســينمائي بفرنســا. أخــرجٍ فيلمــه القصيــر 
»مــول الكلــب« عــام 2013 والــذي نــال العديــد مــن الجوائــز فــي عــدة مهرجانــات 
ــنة 2021،  ــينما س ــان للس ــة غ ــزة مؤسس ــاز بجائ ــذي ف ــات«، ال ــم »عصاب ــة. فيل دولي
ــي  ــم ف ــة التحكي ــزة لجن ــه جائ ــال عن ــد ن ــه، وق ــل ل ــي طوي ــم روائ ــو أول فيل ه

ــام 2023. ــنمائي ع ــان كان الس ــا« بمهرج ــرة م ــم »نظ قس

English Subtitles

2023Drama 18+ 94 min 94 دقيقة+202318دراماالترجمة إنجليزية

Jordanian Première

Screenplay: Kamal Lazraq Cast: Ayoub Elaid, Abdellatif Masstouri, 
Mohamed Hmimsa

Production:  Saïd Hamich Benlarbi

Cinematography: Amine Berrada

Editing: Héloïse Pelloquet & Stéphane 
Myczkowski

العرض الأول في الأردن

سيناريو: كمال الأزرق

مونتاج: هيلويز بيلوكي، ستيفان 
ميشكوفسكي

تصوير: أمين برادة
تمثيل: أيوب العيد، عبد اللطيف المستوري، 

محمد حميمصة

إنتاج: سعيد حميش بن العربي
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ARAB FEATURE NARRATIVE COMPETITION

INSHALLAH A BOY
Director

Jordan, France, Saudi Arabia, Qatar

113 min

Arabic (Jordanian Dialect)

Drama 2023 18+English Subtitles

Director’s Biography

Amjad Al-Rasheed

مسابقة الأفلام العربيّة الروائية الطويلة

إن شاء الله ولد
المخرجٍ

العربية )اللهجة الأردنية(الأردن، فرنسا، السعودية، قطر

دراما 113 دقيقة+202316الترجمة إنجليزية

عن المخرج

أمجد الرشيد

After the sudden death of her husband, Nawal is struggling to 
cope with the upheaval in her life. Her pain is soon compounded 
by the possibility of losing her home to her brother-in-law. 
Desperate to keep her home and provide a stable life for her 
daughter, Nawal resorts to deception by faking a pregnancy. 
As time passes, the lie becomes harder to sustain and Nawal 
faces a difficult choice. With only three weeks to find a solution, 
Nawal embarks on a journey that challenges her fears, beliefs, 
and morality, as she fights to secure her rightful inheritance 
and protect her daughter’s future.

Amjad Al-Rasheed, a Jordanian director and writer born in 1985, 
has an MFA in Cinematic Arts with a concentration in Directing and 
Editing. In 2016, he was selected by Screen International as one 
of five Arab Stars of Tomorrow, highlighting the up-and-coming 
young talents of the region.
Al-Rasheed also attended the Talent Campus during the 57th Ber-
linale, after which he directed short films that garnered nomina-
tions and won prizes at various Arab and international film festivals.

تدخــل نــوال فــي حالــة حــداد بعــد صدمــة وفــاة زوجهــا المفاجئــة التــي تزعــزع 
اســتقرار عائلتهــا المكونــة منهــا هــي وابنتهــا الصغيــرة، ولكنهــا تضطــر لإخفــاء 
شــعورها بالألــم عندمــا تعــرف أن زوجهــا المتوفــي لــم يحفــظ حقهــا فــي شــراء 
ــقيقه.  ــح ش ــا لصال ــن زوجه ــه ع ــذي ورثت ــا ال ــر منزله ــيجعلها تخس ــا س ــزل، م المن
ــرور  ــة بم ــة صعوب ــزداد الكذب ــن ت ــل، ولك ــا حام ــي أنه ــة، فتدع ــوال للحيل ــأ ن تلج
ــة  ــلال ثلاث ــلًا خ ــد ح ــا أن تج ــة، وعليه ــارات صعب ــام خي ــها أم ــد نفس ــت وتج الوق
ــا  ــات لمخاوفه ــة بالتحدي ــة محفوف ــي رحل ــابة ف ــة الش ــق الأرمل ــابيع، فتنطل أس

ــا. ــا ولابنته ــزل له ــن من ــل لتٔامي ــا، وتقات ــا وأخلاقه ومعتقداته

أمجــد الرشــيد مخــرجٍ وكاتــب أردنــي مــن مواليــد 1985، حاصــل علــى درجــة 
الماجســتير فــي الفنــون الســينمائية بتخصصــي الإخــراجٍ والمونتــاجٍ. أختيــر أمجــد 
ضمــن قائمــة »نجــوم الغــد العــرب« مــن مجلــة ســكرين دايلــي عــام 201٦ ضمــن 
5 مواهــب ســينمائية مــن العالــم العربــي. قبــل ذلــك، تــم اختيــاره فــي ملتقــى 
برلينالــه للمواهــب خــلال الــدورة الـــ57 لمهرجــان برليــن الســينمائي الدولــي، 
ــز  ــن الجوائ ــد م ــى العدي ــازت عل ــرة ح ــلام قصي ــة أف ــراجٍ ثلاث ــا بإخ ــوم بعده ليق

ــة. ــة وعالمي ــينمائية عربي ــات س ــي مهرجان ــيحات ف والترش

Jordanian Première

Screenplay: Amjad Al-Rasheed, Rula Nasser, 
and Delphine Agut

Cast: Mouna Hawa, Haitham Omari, Yumna 
Marwan, Salwa Nakkara, Mohammad Al 
Jizawi, Eslam Al-Awadi, Celina Rabab›a

Production: Rula Nasser, Aseel Abu Ayyash

Cinematography: Kanamé Onoyama 

Editing: Ahmed Hafez

العرض الأول في الأردن

سيناريو: أمجد الرشيد، رولا ناصر، دولفين 
أوغت

مونتاج: أحمد حافظ

تصوير: كانيمي أونوياما

تمثيل: منى حوا، هيثم عمري، يمنى مروان، 
سلوى نقارة، محمد جيزاوي، إسلام العوضي، 

سيلينا ربابعة

إنتاج: رولا ناصر، أسيل أبو عياش

Awards: Gan Foundation Award and the Rail d’Or Award for Best Feature Film - 
Cannes Film Festival – 2023

جائزة مؤسسة غان للسينما لأفضل فيلم روائي طويل - مهرجان كان الجوائز:
السينمائي - 2023
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ARAB FEATURE NARRATIVE COMPETITION

THE BURDENED
Director

Yemen, Sudan, Saudi Arabia Arabic (Yemeni Dialect)

Director’s Biography

Amr Gamal

مسابقة الأفلام العربيّة الروائية الطويلة

المرهقون
المخرجٍ

العربية )اللهجة اليمنية(اليمن، السودان، السعودية

عن المخرج

عمرو جمال

The story follows the struggles of a married couple and their three 
children after both husband and wife lose their jobs because of 
the country’s economic crisis. After the mother discovers she 
is carrying a fourth child, the beleaguered parents try to get an 
abortion, despite their community’s conservative stance, forcing 
the family to make tough decisions in order to survive.

Amr Gamal is an independent filmmaker and theatre director 
from Aden city, Yemen. In 2003, Gamal received the President’s 
Award for playwriting, and in 2005, he established the Khaleej 
Aden Theatre Troupe. Gamal has written and directed all of the 
troupe’s theatre productions since. His play “Ma’k Nazel” became 
the first Yemeni play to be performed in Europe (Berlin) after its 
big success in Yemen. His first feature film, “10 Days Before the 
Wedding”, premiered in Aden in 2018, becoming the first film to 
open commercially in Yemen in three decades. The film screened 
for over eight months and became Yemen’s official submission to 
the Oscars that year.

في مدينــة عَــدَن باليمــن، يبــذل أحمــد وإســراء قصــارى جهدهمــا مــن أجــل توفيــر 
التعليــم وحيــاة الطبيعيــة لأطفالهمــا الثلاثــة. وعندمــا يأتيهمــا خبــر حمــل إســراء 

مجــددًا، يتوجــب عليهمــا اتخــاذ قــرارات صعبــة لمصلحــة العائلــة

ــس  ــزة رئي ــي جائ ــدن. تلق ــة ع ــن مدين ــتقل م ــرحي مس ــينمائي ومس ــرجٍ س مخ
 ،2003 عــام  باليمــن  المســرحي«  النــص  »فــن  والفنــون  الآداب  في  الجمهوريــة 
وأســس فرقــة خليــج عــدن المســرحية عــام  2005 وتولــى تأليــف وإخــراجٍ كافــة 
ــازل«  ــك ن ــرحيته »مع ــت مس ــها. كان ــذ تأسيس ــة من ــرحية للفرق ــات المس الإنتاج
أول مســرحية يمنيــة يتــم عرضهــا في أوروبــا بمدينــة برليــن بعــد نجاحهــا الباهــر 
ــل  ــام قب ــرة أي ــي الأول »عش ــه الروائ ــى فيلم ــل عل ــال العم ــدأ جم ــن. ب ــل اليم داخ
الزفــة« في 2018 ، وتــم عــرض الفيلــم في عــدن في وقــت لاحــق مــن نفــس 
ــة.  ــود كامل ــة عق ــذ ثلاث ــن من ــا في اليم ــرض تجاريً ــم يع ــد أول فيل ــنة ويع الس
اســتمر عــرض الفيلــم لأكثــر مــن ثمانيــة أشــهر  وأصبــح المشــاركة الأولــى لليمــن 

في الأوســكار عــام 2018.

DramaEnglish Subtitles 2023 16+ 101 min ١0١ دقيقة+202316دراماالترجمة إنجليزية

Jordanian Première

Screenplay: Amr Gamal, Mazen Refaat Cast: Khaled Hamdan, Abeer Mohammed, 
Samah Alamrani, Awsam Abdulrahman

Production: Mohsen Alkhalifi, Amr Gamal, Amjad 
abu Alala, Adenium Productions, Station Films

Cinematography: Mrinal Desai

Editing: Heba Othman

العرض الأول في الأردن

سيناريو: عمرو جمال، مازن رفعت

مونتاج: هبة عثمان
تصوير:  مارينال ديساي

تمثيل: خالد حمدان، عبير محمد، سماح العمراني، 
أوسام عبد الرحمن

إنتاج: محسن الخليفي، عمرو جمال، أمجد أبو العلاء، 
Adenium Productions، Station Films ،محمد العمدة

Awards: Second Place Audience Award - Berlin International Film Festival – 
Berlin, Germany – 2023
Amnesty International Award - Durban International Film Festival - 
Durban, South Africa – 2023
Jury Prize for Best Director & Best Screenplay - Valencia International 
Film Festival – Valencia, Spain – 2023

جائزة منظمة العفو الدولية )المركز الثاني في تصويت جمهور بانوراما(  - الجوائز:
مهرجان برلين السينمائي الدولي - برلين، ألمانيا - 2023

جائزة أفضل سيناريو - مهرجان ديربان السينمائي الدولي - ديربان، جنوب 
إفريقيا - 2023

جائزة لجنة التحكيم لأفضل إخراجٍ وأفضل سيناريو - مهرجان فالينسيا 
السينمائي الدولي - فالينسيا، إسبانيا - 2023
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ARAB FEATURE
DOCUMENTARY COMPETITION
HIDING SADDAM HUSSEIN
Halkawt Mustafa
Iraq, Norway

HYPHEN
Reine Razzouk
Lebanon

PLACES OF THE SOUL
Hamida Issa
Qatar

Q
Jude Chehab
Lebanon, USA

MY SWEET LAND
Sareen Hairabedian
Jordan, USA, France, Ireland

HOLLYWOODGATE
Ibrahim Nash’at
Egypt, Germany, USA

إخفاء صدام حسين
هلكوت مصطفى
العراق، النرويج

واصلة
رين رزوق
 لبنان

 مكاين الروح
حميدة عيسى
قطر 

ق
جود شهاب
لبنان، الولايات المتحدة الأمريكية 

هوليوود جيت
إبراهيم نشأت
مصر، ألمانيا، الولايات المتحدة الأمريكية

حلوة يا أرضي
 سارين هايربديان
الأردن، الولايات المتحدة الأمريكية، فرنسا، ايرلندا

مسابقة الأفلام العربيّة
الوثائقية الطويلة
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ARAB FEATURE DOCUMENTARY COMPETITION

HIDING SADDAM HUSSEIN
Director

Iraq, Norway Arabic (Iraqi  Dialect)

English Subtitles Documentary 2023 16+ 96 minutes

Director’s Biography

Halkawt Mustafa

مسابقة الأفلام العربيّة الوثائقية الطويلة

إخفاء صدام حسين
المخرجٍ

العربية )اللهجة العراقية(العراق، النرويج

96 دقيقة+202316وثائقيالترجمة إنجليزية

عن المخرج

هلكوت مصطفى

A simple Iraqi farmer gets an unexpected guest knocking on 
his door. A guest who must be hidden from family, friends and 
150 000 American soldiers. The guest is President Saddam 
Hussein.

Halkawt Mustafa is an established Norwegian-Kurdish film 
director, screenwriter and producer born in Iraq. His second 
feature narrative film, “El Clasico”, received international acclaim 
and was selected as Iraq’s entry for Best Foreign Language Film at 
the Oscars. It won prizes as the Tribeca Film Festival and received 
the Public Choice Award at the Norwegian Academy Awards.
At the same time, Mustafa has gained unique access and 
knowledge as journalist, reporting from Syria, Gaza, Iraq and other 
parts of the Middle Eastern region.

ــه أن  ــف علي ــه، ضي ــرق باب ــع يط ــر متوق ــف غي ــيط بضي ــي بس ــزارع عراق ــا م يتفاج
يخبئــه عــن عيــون عائلتــه، وأصدقائــه، و150000 جنــدي أمريكــي، ضيــف هــو الرئيــس 

ــين. ــدام حس ــي ص العراق

هلكــوت مصطفــى هــو مخــرجٍ وكاتــب ومنتــج أفــلام كــردي نرويجــي مولــود 
فــي العــراق. حظــي فيلمــه الروائــي الطويــل الثانــي »الكلاســيكو« علــى اعتــراف 
دولــي وتــم اختيــاره ليمثــل العــراق فــي جائــزة الأوســكار للفيلــم الأجنبــي. 
حصــد الفيلــم جوائــز فــي مهرجــان تريبيــكا الســينمائي، كمــا فــاز بجائــزة 

ــة. ــكار النرويجي ــز الأوس ــي جوائ ــور ف الجمه
اكتســب مصطفــى معرفــة فريــدة ووصــولًا مميــزًا كصحفــي، حيــث قــام 
بالتغطيــة الصحفيــة مــن ســوريا، غــزة، العــراق وأجــزاء أخــرى مــن منطقــة 

الأوســط. الشــرق 

Production: Hene Films Cinematography: Kjell Vassdal, Anders Hereid

Editing: Halkawt Mustafa مونتاج: هلكوت مصطفى
إنتاج: Hene Filmsتصوير: كييل فاسدال، أندريس هيرييد

Awards: Best DOP – Norwegian Gullruten – Norway – 2023 :النرويج - 2023الجوائز -  Norwegian Gullruten - ،،،،،،، - أفضل تصوير سينمائي

Jordanian Premièreالعرض الأول في الأردن
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ARAB FEATURE DOCUMENTARY COMPETITION

Documentary 2023 16+ 91 minutes

مسابقة الأفلام العربيّة الوثائقية الطويلة

9١ دقيقة+2023١6وثائقي

Production: Talal Derki, Odessa Rae, 
Shane Boris

Cinematography: Ibrahim Nash’at

Editing: Atanas Georgiev, Marion Tuor مونتاج: أتانس جيورجيف ، ماريون تور

إنتاج: طلال دركي، أوديسا راي، شين بوريستصوير:  إبراهيم نشأت

Awards: Golden Star for Best International Documentary - El Gouna Film Festival, 
Egypt - 2023
Best International Feature—Zurich Film Festival- Zurich, Switzerland—2023
Best International Documentary - Adelaide Film Festival, Australia - 2023
Grand Jury Prize—Full Frame Festival—North Carolina, USA –2024Grand 
Jury Prize—Full Frame Festival—North Carolina, USA –2024

جائزة النجمة الذهبية لأفضل فيلم وثائقي دولي - مهرجان الجونة - الجوائز:
مصر -  2023

جائزة العين الذهبية لأفضل فيلم ألماني - مهرجان زيورخ - سويسرا - 2023
أفضل فيلم وثائقي دولي بمهرجان أديلايد - أديلايد، أستراليا - 2023

الجائزة الكبرى لأفضل فيلم - مهرجان فل فريم - كارولاينا، الولايات 
المتحدة الأمريكية - 2024

HOLLYWOODGATE
Director

Egypt, Germany, USA Pashto, Dari, English

Director’s Biography

Ibrahim Nash’at

هوليوود جيت
المخرجٍ

باشتون، داري، الإنجليزية مصر، ألمانيا، أمريكا

عن المخرج

إبراهيم نشأت

When the United States withdrew from its twenty-year “forever war” 
in Afghanistan, the Taliban retook control of the ravaged country and 
immediately found an American base loaded with weaponry—a portion 
of over $7 billion in U.S. armaments still in the country. Unprecedented 
and audacious, director Ibrahim Nash’at’s “Hollywoodgate” spends 
a year inside Afghanistan following the Taliban as they take 
possession of the cache America left behind—and transform from a 
fundamentalist militia into a heavily armed military regime.

Ibrahim Nash’at is a multi-award-winning Egyptian documentary 
filmmaker based in Berlin, Germany. His career in journalism spans 
various formats, working with several international channels and 
online platforms such as Deutsche Welle, Al Jazeera, Business Insider, 
AJ+, Voice of America and others. Nash’at holds a master’s degree in 
documentary filmmaking from Met Film School. He co-edited Talal 
Derki’s “Under the Sky of Damascus” which premiered at Panorama - 
Berlinale 2023 and won the Golden Alexander at the 25th Thessaloniki 
Doc Festival. Nash’at has directed multiple short films which were 
selected in several film festivals worldwide. “Hollywoodgate” is 
Nash’at’s first feature film. It premiered at Venice Film Festival.

فــور انســحاب أمريــكا مــن »حربهــا الأبديــة« فــي أفغانســتان والتــي اســتمرت 20 
عامــاً، ســيطرت طالبــان علــى البــلاد المنهــارة واقتحمــت قاعــدة عســكرية أمريكيــة 
ــا  ــن خلفه ــة م ــوات الأمريكي ــا الق ــي تركته ــلحة الت ــن الأس ــر م ــزء كبي ــة بج محمل
والتــي تتجــاوز قيمتهــا الكليــة 7 مليــارات دولار أمريكــي. فــي هــذا الفيلــم، يقضــي 
ــتان  ــل أفغانس ــاً داخ ــبوقة، عام ــر مس ــرأة غي ــأت، بج ــم نش ــري إبراهي ــرجٍ المص المخ
ويتابــع الحركــة المتطرفــة عــن قــرب ويكشــف حقيقــة محاولاتهــم للتحــول مــن 
ميليشــيا أصوليــة، إلــى نظــام عســكري مدجــج بالأســلحة المتروكــة خلــف الولايــات 

ــدة. المتح

مخــرجٍ أفــلام وثائقيــة مصــري مقيــم فــي برليــن، ألمانيــا، يتنــوع نشــاطه فــي مجــال 
ــه  ــل دويتش ــات مث ــة والمنص ــوات الدولي ــن القن ــد م ــع العدي ــاون م ــة. تع الصحاف
علــى  حصــل  وغيرهــا.   Voice of America،  ،+AJو  ،Business Insider، فيلــه 
ــي  ــارك ف ــي Met Film School، وش ــة ف ــلام الوثائقي ــة الأف ــي صناع ــتير ف الماجس
ــذي كان  ــي، وال ــلال ديرك ــرجٍ ط ــلام المخ ــدث أف ــق«، أح ــماء دمش ــت س ــاجٍ »تح مونت
ــي  ــينمائي الدول ــن الس ــان برلي ــا بمهرج ــم بانورام ــي قس ــي الأول ف ــه العالم عرض
ــالونيك  ــان س ــن مهرج ــدورة الـــ25 م ــي ال ــي ف ــكندر الذهب ــزة الإس ــاز بجائ 2023، وف
 A Moment With The Wind, Home Away للأفــلام الوثائقيــة. أخــرجٍ إبراهيــم
ــاركة  ــا للمش ــم اختياره ــرة ت ــلام قصي ــي أف berlin's Diversity، From Home، وه
فــي مهرجانــات ســينمائية دوليــة، ويعتبــر Hollywoodgate هــو أول فيلــم طويــل 

ــة. ــان البندقي ــي مهرج ــرة ف ــه لأول م ــم عرض ــه وت ل

English Subtitles الترجمة إنجليزية

Jordanian Première العرض الأول في الأردن
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ARAB FEATURE DOCUMENTARY COMPETITION

HYPHEN
Director

Lebanon Arabic (Lebanese  Dialect)

English Subtitles Documentary 2023 18+ 98 minutes

Director’s Biography

Reine Razzouk

مسابقة الأفلام العربيّة الوثائقية الطويلة

واصلة
المخرجٍ

العربية )اللهجة اللبنانية(،لبنان

98 دقيقة+2023١8وثائقيالترجمة إنجليزية

عن المخرج

رين رزوق

When Nicole reveals to her childhood friend and cousin, 
Reine, that she’s been addicted to heroin since she was 13, 
they decide to document Nicole’s rehab journey. Hyphen 
follows the ups and downs of their relationship as well as 
Nicole’s struggle to face the world as an adult and grown 
woman despite the lack of economic opportunities. Nicole 
had to overcome the poisonous cultural upbringing that 
teaches young women to suppress their ideas and sexuality 
and to follow a set of religious and cultural rules.

Reine Razzouk is a Lebanese filmmaker, screenwriter, and 
assistant director. She holds a bachelor’s degree in audiovisual 
and a master’s degree in cinema directing from ALBA - Académie 
Libanaise des Beaux-Arts in Beirut. Reine has worked on many 
major commercials and feature films with prominent directors 
such as Ziad Doueiri, Mira Nair, Abdelrahman Sissako, and Maryam 
Keshavarz. She also worked on all the official FIFA World Cup 
music videos in 2022 in Qatar. Currently, Reine is developing her 
first narrative feature and has just finished ‘Hyphen,’ her first feature 
documentary. 

عندمــا تكشــف نيكــول لصديقــة الطفولــة وابنــة خالتهــا، ريــن، أنها كانــت مدمنة 
علــى الهيرويــن منــذ أن كانــت فــي ســن الثالثــة عشــر مــن عمرهــا، تقــرران توثيــق 
ــك  ــا وكذل ــات علاقتهم ــة« تقلب ــم »واصل ــع فيل ــول. يتاب ــل نيك ــادة تأهي ــة إع رحل
ــة  ــم قل ــة رغ ــرأة ناضج ــغ وام ــخص بال ــم كش ــي العال ــاجٍ ف ــول للاندم ــال نيك نض
الفــرص الاقتصاديــة والتربيــة الثقافيــة الســامة التــي تعلــم النســاء الشــابات كبــت 

أفكارهــن وجنســانيتهن واتبــاع مجموعــة مــن القواعــد الدينيــة والثقافيــة.

ريــن رزوق مخرجــة لبنانيــة، كاتبــة ســيناريو، ومســاعدة مخــرجٍ. حــازت علــى درجــة 
ــينما  ــراجٍ الس ــي إخ ــتير ف ــة الماجس ــري ودرج ــمعي البص ــي الس ــوس ف البكالوري
علــى  رزوق  عملــت  بيــروت.  فــي  الجميلــة  للفنــون  اللبنانيــة  الأكاديميــة  مــن 
العديــد مــن الإعلانــات التجاريــة الكبــرى والأفلام الطويلــة مــع مخرجيــن بارزيــن 
ــا  ــافارز. كم ــم كش ــاكو، ومري ــن سيس ــد الرحم ــر، عب ــرا ناي ــري، مي ــاد دوي ــل زي مث
ــدم  ــرة الق ــم لك ــكأس العال ــمية ل ــو الرس ــرطة الفيدي ــع أش ــى جمي ــت عل عمل
عــام 2022 فــي قطــر. حاليًــا، تعمــل رزوق علــى تطويــر أول فيلــم روائــي لهــا وقــد 

ــة«. ــن” أو »واصل ــي الأول “هايف ــا الوثائق ــن فيلمه ــو م ــت للت انته

Arab Première

Production: Reine RazzoukCinematography: Rachelle Noja & Talal Khoury 

Editing: Zeina Abul Hosn مونتاج: زينا بوالحسن
إنتاج: رين رزوقتصوير: راشيل نوجا، طلال خوري

Awards: Best Non-Fiction Feature Film – Malmo Arab Film Festival – 
Malmo, Sweden - 2023

أفضل فيلم غير روائي طويل - مهرجان مالمو للسينما العربية - الجوائز:
مالمو، السويد - 2023

العرض الأول في العالم العربي
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Documentary 2024 16+ 86 minutes

مسابقة الأفلام العربيّة الوثائقية الطويلة

86  دقيقة+2024١6وثائقي

Production: Azza Hourani, Sareen 
Hairabedian, Julie Paratian, David Rane

Cinematography: Sareen Hairabedian

Editing: Sareen Hairabedian, Raphaëlle 
Martin-Holger

مونتاج: سارين هايربديان، رافيال مارتن 
هولچر

إنتاج: عزة حوراني، سارين هايربديان، جولي تصوير: سارين هايربديان
پاراتيان، ديڤيد راين

MY SWEET LAND
Director

ArmenianJordan, USA, France, Ireland

Director’s Biography

Sareen Hairabedian

حلوة يا أرضي
المخرجٍ

الأرمنيةالبلد: الأردن، الولايات المتحدة الأمريكية، فرنسا، ايرلندا

عن المخرج

سارين هايربديان

My Sweet Land is a coming-of-age story set against a 
multigenerational war in the post-Soviet Caucasus Mountains. 
Eleven-year-old boy Vrej, who dreams of becoming a dentist, 
is forced to leave his homeland Artsakh (Nagorno-Karabakh) 
during the 2020 war with Azerbaijan. Months later, upon 
returning to his surviving village, he confronts the devastation, 
new power dynamics, and education that prepares children 
for near-future battles. Vrej must learn the rules of war… but 
can he carry a nation’s hopes on his young shoulders?

Sareen Hairabedian is an Armenian-Jordanian documentary 
filmmaker. Through her observational films, she captures the 
stories of the underrepresented. Hairabedian’s directorial debut 
“We Are Not Done Yet” is a 40-minute HBO documentary about 
the power of poetry to heal (Best Documentary: G.I. Film Festival, 
nominee for Best Documentary Shorts: International Documentary 
Association 2018 Awards.) “My Sweet Land” (Sheffield DocFest, 
2024) is her debut feature-length documentary featuring one 
child’s journey through trauma and hope. It’s the recipient of the 
IDFA Spotlight Award, and is supported by ITVS, ARTE, International 
Documentary Association, Arab Fund for Arts & Culture, the Jordan 
Film Fund, CNC and others.

تــدور أحــداث »حلــوة يــا أرضــي« بمنطقــة جبــال القوقــاز، وهــي قصــة فتــى يُعاصــر 
حــرب مُتوارثــة عبــر الأجيــال بعــد انهيــار الاتحــاد الســوفيتي. ڤريــج الــذي يبلــغ 
ــادرة  ــى مغ ــر إل ــه يضط ــنان، لكن ــب أس ــح طبي ــأن يصب ــم ب ــا يحلُ ــر 11 عامً ــن العم م
وطنــه آرتســاخ )ناغورنــو كارابــاخ( خــلال حــرب 2020 مــع أذربيجــان. بعــد أشــهر، وعنــد 
عودتــه إلــى قريتــه الناجيــة مــن الحــرب، يواجــه ڤريــج الدمــار وتحديــات جديــدة. 
ــب الأطفــال لمواجهــة معــارك مســتقبلية مــع العــدو.  حيــث أصبــح التعليــم يُأهل
ــال  ــل آم ــتطيع أن يحم ــل يس ــي ه ــرب، بالتال ــد الح ــج قواع ــم ڤري ــب أن يتعل يج

الأمــة علــى كتفيــه الصغيرتيــن؟

ــن  ــة. م ــلام وثائقي ــى أف ــل عل ــة تعم ــة / أردني ــة أرمني ــان مخرج ــارين هايربدي س
خــلال أفلامهــا الواقعيــة، تلتقــط عدســتها حكايــا أُنــاس لا يســلط عليهــم 
ــم  ــي »ل ــم الوثائق ــو الفيل ــا ه ــي له ــور إخراج ــتحق. أول ظه ــدر المُس ــوء ق الض
ديــن  ننتــه بعــد« مدتــه 40 دقيقــة علــى شــبكة HBO الــذي يــروي قصــة مُجنل
وثائقــي:  فيلــم  أفضــل  علــى  )حائــز  للشــفاء  والكتابــة  الشــعر  يســتخدموا 
ــح لأفضــل فيلــم وثائقــي قصيــر: جوائــز  مهرجــان جــي آي الســينمائي، رُشل
IDA لعــام 2018.( وفيلــم »حلــوة يــا أرضــي« )شــيفيلد دوكفيســت، 2024( هــو 
 IDFA Spotlight ــزة ــى جائ ــم عل ــل الفيل ــا. حص ــل له ــي طوي ــم وثائق أول فيل
 CNC ،أفــاق، صنــدوق الأفــلام الأردنــي ، ITVS، ARTE، IDA وبدعــم مــن ،Award

وغيرهــا.

Arabic, English Subtitles الترجمة عربي، إنجليزية

National Première العرض الوطني الأول
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PLACES OF THE SOUL
Director

Qatar Arabic (Qatari Dialect), English English Subtitles

Documentary 2023 all audiences 73 minutes

Director’s Biography

Hamida Issa

مسابقة الأفلام العربيّة الوثائقية الطويلة

مكاين الروح
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة القطرية(، الإنجليزيةقطر

73 دقيقةلجميع الأعمار2023وثائقي

عن المخرج

حميدة عيسى

Places of the Soul follows Qatari filmmaker, Hamida, on an 
environmental expedition to Antarctica, whilst traveling into the 
world of her past inherited from her mother’s videotapes. She 
ventures on a quest for her identity in Qatar’s nature and oral 
heritage. The juxtaposition of two landscapes - the ice desert 
of Antarctica and the sand desert of Qatar, is an exploration of 
duality, of modernity and tradition, and nature and civilization. 
The film is a love letter to the filmmaker’s mother, Mother 
Nature, and her motherland. 

Hamida Issa is a Qatari filmmaker, writer and producer. She 
graduated with a BA in Politics from UCL and a MA in Global 
Cinemas and the Transcultural from SOAS. Issa has worked for 
the education team at the Doha Film Institute. In 2011, Issa made 
her first short film, ‘15 Heartbeats’. She has made several shorts 
since, including video art and music videos. Her work explores 
the themes of spirituality, identity, environmental sustainability, 
tradition and intangible cultural heritage.

رحلــة  فــي  حميــدة  القطريــة  المخرجــة  مــع  الــروح«  »مكايــن  فيلــم  يســافر 
بينمــا تتعمــق فــي عالــم  الجنوبيــة،  القطبيــة  القــارة  إلــى  بيئيــة  استكشــاف 
ماضيهــا المــوروث مــن أشــرطة فيديــو والدتهــا. تنطلــق حميــدة فــي رحلــة بحثًــا 

عــن هويتهــا فــي طبيعــة قطــر وتراثهــا.
يعــرض الفيلــم تقابــلًا بيــن اثنيــن مــن المناظــر الطبيعيــة المتباينــة - صحــراء 
جليــد أنتاركتيــكا وصحــراء قطــر الرمليــة - فــي استكشــاف للثنائيــة، والعصريــة 
ــدة  ــى وال ــب إل ــالة ح ــة رس ــم بمثاب ــر الفيل ــارة. يعتب ــة والحض ــد، والطبيع والتقالي

المخرجــة، وطنهــا، والطبيعــة الأم.

بدرجــة  تخرجــت  قطريــة.  ومنتجــة  وكاتبــة  أفلام  صانعــة  عيســى  حميــدة 
فــي  الماجســتير  ودرجــة  لنــدن  جامعــة  مــن  السياســة  فــي  البكالوريــوس 
الســينما العالميــة والعابــرة للثقافــات مــن كليــة الدراســات الشــرقية والإفريقيــة 
)SOAS(. عملــت عيســى مــع فريــق التعليــم فــي معهــد الدوحــة للأفلام. فــي 
عــام 2011، قامــت عيســى بصنــع أول فيلــم قصيــر لهــا بعنــوان »15 نبضــة قلــب«. 
ــات  ــة للفيديوه ــن، بالإضاف ــك الحي ــذ ذل ــرة من ــدة أفلام قصي ــع ع ــت بصن قام
الاســتدامة  الهويــة،  الروحانيــة،  مواضيــع  أعمالهــا  تستكشــف  الموســيقية. 

ــادي ــر الم ــي غي ــراث الثقاف ــد والت ــة، التقالي البيئي

Arab Première

Production: Feryal Films, The Film House

Cinematography: Christopher Moon Editing: Hamida Issa مونتاج:  حميدة عيسى تصوير: كريستوفر مون

Feryal Films, The Film House :إنتاج

العرض الأول في العالم العربي
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DocumentaryEnglish Subtitles 2023 all audience

93 minutes

مسابقة الأفلام العربيّة الوثائقية الطويلة

93 دقيقةلجميع الأعمار2023وثائقي

Production: Chehab Films LL
Cinematography: Jude Chehab 

Editing: Fahd Ahmed مونتاج: فهد احمد
إنتاج: Chehab Films LLتصوير: جود شهاب

Awards: Albert Maysles Award for Best New Documentary Director – Tribeca 
Festival – NY, USA – 2023 
Grand Jury Prize for Best International First Feature - Sheffield 
DocFest – Sheffield, UK – 2023 

جائزة Albert Maysles لأفضل مخرجٍ جديد لفيلم وثائقي - الجوائز:
مهرجان تريبيكا - نيو يورك، الولايات المتحدة الأمريكية - 202 3

جائزة لجنة التحكيم الكبرى لأفضل فيلم عالمي أول - شيفيلد 
دوكفيست - شيفيلد، المملكة المتحدة - 2023

ََQ
Director

Lebanon, USA Arabic (Lebanese Dialect), English

Jude Chehab

ق
المخرجٍ

العربية )اللهجة اللبنانية(، الإنجليزيلبنان، الولايات المتحدة الأمريكية

جود شهاب

An intimate and haunting portrayal of a quest for love and 
acceptance at any cost, Q depicts the insidious influence of 
a secretive matriarchal religious order in Lebanon on three 
generations of women in the Chehab family. Filmmaker Jude 
Chehab potently documents the unspoken ties and consequences 
of loyalty that have bonded her mother, grandmother, and herself 
to the mysterious organization. Q is a multigenerational tale of the 
eternal search for meaning, portraying the complexities of unseen 
power that intermesh the lives of those who love a woman whose 
heart is in the hands of someone else.

إلــى أي مــدى يمتــد الخــط الفاصــل بيــن الحــب والإخــلاص؟ يقــدم فيلــم »ق« تصويــرًا 
حميميًــا ومؤرقًــا لرحلــة البحــث عــن الحــب والقبــول، حيــث يكشــف عــن النفــوذ 
الخفــي لجماعــة دينيــة نســوية ســرية فــي لبنــان عبــر ثلاثــة أجيــال مــن نســاء عائلــة 
ــولاء  ــب ال ــة وعواق ــر المعلن ــط غي ــوة الرواب ــهاب ق ــود ش ــة ج ــد المخرج ــهاب. ترص ش
التــي ربطتهــا ووالدتهــا وجدتهــا بهــذه المنظمــة الغامضــة. يعتبــر فيلــم »ق« تحفــة 
فنيــة تصــور الثمــن الباهــظ الــذي تتركــه عقــود مــن الحــب غيــر المتبــادل والأمــل 
الضائــع والإســاءة واليــأس علــى الإنســان، فهــو قصــة أجيــال غارقــة فــي بحــث أبــدي 
عــن المعنــى. إنــه قصــة حــب مــن نــوع مختلــف، حيــث يصــور هــذا الفيلــم الوثائقــي 
ــن  ــك الذي ــاة أولئ ــع حي ــابك م ــي تتش ــة الت ــر المرئي ــة غي ــوة الخفي ــدات الق ــة تعقي بدق

ــر. ــان آخ ــا كي ــك قلبه ــرأة يمل ــون ام يحب

Director’s Biography عن المخرج

Jude Chehab is an award-winning Lebanese American filmmaker 
whose richly layered visual and intimate personal shooting style 
was developed under the mentorship of Abbas Kiarostami’s final 
student group. Jude has been credited in collaborations with the 
BBC, Hot Docs, Refinery29, and Sesame Workshop. Her feature 
documentary, Q, was named one of the best documentaries of 2023 
by Vogue Magazine. It was supported by: IDA, ITVS, TFI, and the 
Sundance Institute and won the Albert Maysles award for Best New 
Documentary Director at Tribeca and the Grand Jury Award for Best 
First Feature at Sheffield DocFest. The film won a Cinema Eye Honor 
and was nominated for two IDA awards. She is a Guggenheim Fellow 
and part of DOCNYC’s ‘40 under 40’ list. In 2021, Filmmaker Magazine 
named her one of the 25 New Faces of Independent Film.

رت  جــود شــهاب صانعــة أفــلام لبنانيــة أمريكيــة حاصلــة علــى عــدة جوائــز، طــول
ضمــن  بالعمــل  الحميمــة  بالشــخصية  المتميــز  والســينمائي  التصويــري  أســلوبها 
إشــراف مجموعــة طــلاب عبــاس كيروســتامي. ســاهم عمــل جــود فــي تعاونــات 
ــا  ــار فيلمه ــم اختي ــم. ت ــة سمس ــي، وHot Docs، وRefinery29، وورش ــي س ــي ب ــع ب م
ــل  ــن قب ــام 2023 م ــة لع ــلام الوثائقي ــل الأف ــن أفض ــد م ــل »ق« كواح ــي الطوي الوثائق
مجلــة Vogue. حصــل الفيلــم علــى دعــم مــن مؤسســات TFI، ،ITVS، ،IDA، ومعهــد 
ــي  ــم وثائق ــرجٍ فيل ــل مخ ــز لأفض ــرت مايل ــزة ألب ــاز بجائ ــا ف ــينمائي، كم ــس الس صندان
جديــد فــي مهرجــان Tribeca وجائــزة لجنــة التحكيــم لأفضــل فيلــم روائــي أول فــي 
Cinema Eye Hon�  مهرجــان شــيفيلد دوكفيســت. بالإضافــة إلــى فــوزه بجائــزة
ــم،  ــي غوغنهاي ــة ف ــة مؤسس ــهاب زميل ــز IDA. ش ــن جوائ ــن م ــيحه لجائزتي or وترش
وضمــن قائمــة »40 تحــت ســن 40« لمهرجــان DOCNYC. فــي عــام 2021، صنفتهــا مجلــة 

ــتقلة. ــينما المس ــي الس ــدة ف ــا جدي ــرز 25 وجهً ــن أب ــدة م Filmmaker كواح

Jordanian Première العرض الأول في الأردن

الترجمة  إنجليزية
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Pikasso Jordan introduces the 
new State-of-the Art DOOH 
inventory at The Boulevard!

To learn more, contact us at: 06 583 3112
Jordan|Lebanon|Iraq|Algeria|Morocco|Tunisia|Senegal|Ivory Coast|Mali|Italy|Armenia  

Elevate your brand's visibility with our four new 
digital screens, strategically located at The 
Boulevard’s Theatre Piazza and Fountain Piazza.
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Pikasso Jordan introduces the 
new State-of-the Art DOOH 
inventory at The Boulevard!

To learn more, contact us at: 06 583 3112
Jordan|Lebanon|Iraq|Algeria|Morocco|Tunisia|Senegal|Ivory Coast|Mali|Italy|Armenia  

Elevate your brand's visibility with our four new 
digital screens, strategically located at The 
Boulevard’s Theatre Piazza and Fountain Piazza.
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ARAB SHORT FILM
COMPETITION
BITTER SWEETNESS
Zaher Samir Kusaibati
Syria

ROLLING
Omar Al-Taher
Jordan

SUKOUN (AMPLIFIED)
Dina Naser
Jordan, Egypt, Palestine

A LAMB, A SHEEP AND RAVENS
Aymane Hammou
Morocco 

IN THE WAITING ROOM
Moatasem Taha
Palestine

SEA SALT
Leila Basma
Lebanon, Czech Republic

SMOKEY EYES
Ali Ali
Egypt

CANARY IN A COAL MINE
Dwan Kaoukji
Lebanon

حلاوة مرة
زاهر سمير قصيباتي
سوريا

رولينج
عمر الطاهر
الأردن

سكون
دينا ناصر
الأردن، مصر، فلسطين

حمل، خروف وغربان
أيمن حمو
المغرب

في قاعة الانتظار 
معتصم طه
فلسطين

ملح البحر
ليلى بسمة
لبنان، جمهورية التشيك

عصفور كشاف
دوان القاوقجي
لبنان

سموكي أيز
علي علي
مصر

مسابقة الأفلام
العربيّة القصيرة
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SOKRANIA 59
Abdallah Al Khatib
Palestine, Algeria, Jordan, France

 A PROPOSAL 
Nadia Al-Khater
Qatar

LENI AFRICO
Marouene Labib 
Tunisia 

OUR MALES AND FEMALES 
Ahmad Alyaseer
Jordan

THE CALL OF THE BROOK
Jad Chahine
Egypt

THE RIDE
Hania Bakhashwain
Saudi Arabia

AN ALBUM OF VOWS
Elio Tarabay
Lebanon

THE WOODLAND
Firas Al-Taybeh
Jordan

سوكرانيا ٥٩
عبدالله الخطيب
فلسطين، الجزائر، الأردن، فرنسا

طلب زواج
ناديا الخاطر
قطر

ليني أفريكو 
مروان لبيب
تونس

وذكرنا وأنثانا
أحمد اليسير
الأردن

الترعة
جاد شاهين
مصر

 الرحلة 
هانية باخشوين
السعودية

الحرش
فراس الطيبة
الأردن

أن أندُرَ
إليو طربيه
لبنان
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تمثيل: كرم الشعراني، روبين عيسى، حسام 
الشاه، علي كريلم، نضير لكود، خالد مولوي

ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

BITTER SWEETNESS
Director

Syria Arabic (Syrian  Dialect) English Subtitles

Drama 2024 13+ 21 minutes

Director’s Biography

Zaher Samir Kusaibati

حلاوة مرة
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة السورية(سوريا

21 دقيقة+2024١3دراما

عن المخرج

زاهر سمير قصيباتي

A child gets exposed to severe food poisoning that almost 
claims his life, presenting his father with two choices: 
abandoning his principles and disregarding his son’s rights, or 
upholding his dignity and the dignity of his family.

Zaher Samir Kusaibati is a director, producer, and sound editor. 
Born in Damascus in 1991, he obtained a diploma in film directing 
from the Syrian Academy in 2021. He directed his first film, “Bitter 
Sweetness”, in 2024, gaining widespread recognition. Kusaibati 
possesses notable skills in sound editing, earning several awards 
for his contributions to the sound design of various cinematic 
productions. Apart from his directorial endeavours, Kusaibati is 
also the owner and manager of “Art House for Artistic Production.”

ــا  ــه، م ــودي بحيات ــكاد أن ي ــي، ي ــمم غذائ ــرة لتس ــة فقي ــن عائل ــل م ــرض طف يتع
ــا أن يتخلــى عــن مبادئــه ويتغاضــى عــن حقــوق ولــده،  يضــع أبــاه أمــام خياريــن، إمل

أو يحافــظ علــى كرامتــه وكرامــة عائلتــه.

ــوم  ــى دبل ــل عل ــام 1991. حص ــق ع ــي دمش ــد ف ــوت، ول ــرر ص ــج ومح ــرجٍ ومنت مخ
2021. أخــرجٍ فيلمــه الأول  الســينمائي مــن الأكاديميــة الســورية عــام  الإخــراجٍ 
يمتلــك  النطــاق.  واســع  باعتــراف  وحظــي   ،2024 عــام  مــرة«  »حــلاوة  بعنــوان 
ــن  ــد م ــى العدي ــل عل ــوت، وحص ــر الص ــي تحري ــة ف ــارات ملحوظ ــي مه قصيبات
الجوائــز لمســاهماته فــي تصميــم الصــوت لمختلــف الإنتاجــات الســينمائية. 
بعيــدًا عــن عملــه فــي الإخــراجٍ، هــو أيضًــا مالــك ومديــر شــركة »أرت هــاوس 

للإنتــاجٍ الفنــي«.

Jordanian Première

Awards: Golden award - Al Marmoom Film Fest – Dubai, 
UAE - 2024 

الجائزة الذهبية – مهرجان المرموم في الصحراء – دبي، الإمارات الجوائز:
العربية المتحدة –  2024

Screenplay: Zaher Samir Kusaibati Cast: Karam Al Sharani, Robine Issa, Ali 
Kraiem, Nader Lakkoud, Khaled Mawlawi

Production: Art House

Cinematography: Khalil Salloum

Editing: Ibrahem H Melhem  

سيناريو: زاهر قصيباتي 

مونتاج: إبراهيم ملحم
تصوير: خليل سلوم

إنتاج: أرت هاوس

العرض الأول في الأردن
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w w w . t h e s h o w s e r v i c e s . c o m
ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

CANARY IN A COAL MINE
Director

Lebanon Arabic (Lebanese dialect) English Subtitles

Dark Comedy 2024 18+ 20 minutes

Director’s Biography

Dwan Kaoukji

عصفور كشاف
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة اللبنانية(لبنان

20 دقيقة+2024١8كوميديا سوداء

عن المخرج

دوان القاوقجي

While guarding his aunt’s house in a remote Lebanese village 
one night, Anis is forced to pretend he is a thief to save his life 
from a break-in.

Dwan Kaoukji is Lebanese, born and raised in Kuwait. She is a social 
scientist by profession and recently began exploring her career as 
a filmmaker. “Canary in a Coal Mine “is her first short fictional film.
Prior to this film, Dwan directed a short documentary for BBC 
World Service called “The Soul of the Rose” that explores the 
lives of natural perfumers in Northern India, which aired on TV and 
online in 2016.

ــة،  ــة نائي ــة لبناني ــي قري ــه ف ــزل خالت ــس من ــرس أني ــا يح ــا، وبينم ــة م ــي ليل ف
ــام ــة اقتح ــن عملي ــه م ــاذ حيات ــص لإنق ــه ل ــر بأن ــى التظاه ــر عل أُجب

دوان القاوقجــي لبنانيــة، ولــدت وترتــب فــي الكويــت وهــي باحثــة مختصــة فــي 
علــم الاجتمــاع، تشــق طريقهــا كصانعــة أفــلام. »عصفــور كشــاف« هــو فيلمهــا 
الروائــي القصيــر الأول. قبــل ذلــك، أنتجــت القاوقجــي فيلمًــا وثائقيًــا قصيــرًا 
لشــركة بــي بــي ســي العالميــة بعنــوان »روح الــوردة« يستكشــف حيــاة صانعــي 
ــى  ــون وعل ــى التلفزي ــه عل ــم بث ــذي ت ــد، وال ــمال الهن ــي ش ــة ف ــور الطبيعي العط

الإنترنــت فــي عــام 201٦.

Jordanian Première

Screenplay: Dwan Kaoukji Cast: Josef Akiki, Ahmad Ghossein, Fadi 
Abi Samra

Production: Cobalt Films

Cinematography: Pol Seif

Editing: Simon Habre

سيناريو: دوان القاوقجي

مونتاج: سيمون الهبر
تصوير: بول سيف

تمثيل: احمد غصين، فادي ابي سمرا، 
جوزيف عقيقي

إنتاج:  إنتاجٍ الكوبالت

العرض الأول في الأردن

Awards: Best Screenplay - Busan New Wave Short Film Festival – Busan, 
South Korea - 2023
Silver Award for Best Dark Comedy Short - Independent Shorts 
Awards – LA, USA - 2023
Silver Award for Best First Time Director (Female) - Independent 
Shorts Awards – LA, USA – 2023

أفضل سيناريو - مهرجان بوسان نيو ويف للأفلام القصيرة - بوسان، كوريا الجوائز:
الجنوبية - 2023

جائزة فضية لأفضل فيلم كوميدي أسود قصير - جوائز الأفلام القصيرة 
المستقلة - لوس أنجلوس، الولايات المتحدة الأمريكية - 2023

جائزة فضية لأفضل مخرجة لأول مرة - جوائز الأفلام القصيرة المستقلة - 
لوس أنجلوس، الولايات المتحدة الأمريكية - 2023
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تمثيل: محمد نزار، رندا ساري، حمزة 
محادين، سيف الزغموري، رهام صوالحة، 

جمالي مرعي

ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

ROLLING
Director

Jordan Arabic (Jordanian Dialect)  English Subtitles

Drama 2024 16+ 24 minutes

Director’s Biography

Omar Al-Taher

رولينج
المخرجٍ

الترجمة الإنجليزيةالعربية )اللهجة الأردنية(الأردن

24 دقيقة+2024١6دراما

عن المخرج

عمر الطاهر

Sahar, a young director, insists on using Samer, a coffee kiosk 
worker, as the subject of her documentary in an attempt to 
spotlight regular lives. Against his will, she intrudes on his life 
and interviews his family to know more about his life and strug-
gle. Meanwhile, the camera man awaits the right moment to 
confess his feelings to Sahar. Samer finds out about Sahar’s 
snooping and threatens the crew. Secrets are revealed, chaos 
ensues, ending with a life changing face-off with Samer.

Omar Al-Taher holds a bachelors in Theatre Arts. He has ten years 
of camera department & editing experience and will spend the 
next ten years writing and directing.

تصــرل المخرجــة الصاعــدة ســحر علــى تصويــر عامــل القهــوة ســامر كموضــوع 
لفيلمهــا الوثائقــي الأول، فــي محاولــة لتســليط الضــوء علــى الأنــاس العادييــن. 

ر »أشــرف« والمونتيــر »غســان«.  يرافقهــا المصــول
ــن  ب م ــرل ــه وتتق ــا حيات ــحر وفريقه ــم س ــرة، تقتح ــذه الفك ــامر له ــض س ــم رف رغ
معارفــه للحديــث عنــه وعــن قصــة كفاحــه معهــم، وتبــدو هــذه المقابــلات 
الفريــق للمــرة الأخيــرة  د  متضاربــة الآراء. يكتشــف ســامر ملاحقــة ســحر ويهــدل

بالابتعــاد عــن حياتــه. 
ــب المصــور أشــرف اللحظــة المناســبة للبــوح  خلــف الكاميــرا ووســط الفوضــى، يترقل
ــد العلاقــات  بمشــاعره اتجــاه ســحر، وبحلــول هــذه اللحظــة، ينكشــف ســرل آخــر يعقل
بيــن أفــراد الفريــق، ويورلطهــم فــي مشــاكل تنتهــي بمواجهــة مــع موضــوع 
ــم. ــرى حياته ــر مج ــرارات تغيل ــاذ ق ــع لاتلخ ــر الجمي ــامر، ويضط ــاب س ــم الش فيلمه

عمر الطاهر، بكالوريوس في المسرح. 
ر ومونتير، الـ 10 القادمة في الكتابة والإخراجٍ.  10 سنوات كمصول

World Première

Screenplay: Omar Al-Taher, Husam Zaghmoori
Cast: Mohammad Nizar, Randa Sari, 
Hamzeh Mahadin, Saif Zaghmoori, 
Reham Sawalhah, Hamal Mir’e

Production:  Ahmad Hlabieh

Cinematography: Naji Salameh

Editing: Arcs Post Production House

العرض العالمي الأول

سيناريو: عمر الطاهر، حسام الزغموري

Arcs Post Production House :مونتاج
تصوير: ناجي سلامة

إنتاج: أحمد حلبية
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Cast: Marwan Moussa, Malak BazidScreenplay: Nancy Aliسيناريو: نانسي علي

ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

SMOKEY EYES
Director

Egypt Arabic (Egyptian Dialect) English Subtitles

Drama, Political 2023 16+ 20 minutes

Director’s Biography

Ali Ali

سموكي أيز
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة المصرية(مصر

20 دقيقة+2023١6دراما، سياسي

عن المخرج

علي علي

It’s the winter of 2013. Cairo is restless as people go through 
the liminal aftermath of the 2011 uprising. Under a strict curfew, 
Nour dares to go out on a date with Figo in the only place 
where privacy is afforded in the city: the car. Together, they 
drive through the bustling streets of the city. As her curfew 
approaches, Figo takes Nour to a scenic overlook - a classic 
makeout spot - where Nour discovers that a girl is never safe 
in an unhinged Cairo, and that the simple freedoms afforded to 
many girls, might be perilous for an Egyptian girl.

Ali Ali is an Egyptian film director and co-founder of Good 
People Films. His directorial debut in advertising, “Never Say No 
to Panda”, won him 100 million YouTube views and a Gold Lion 
Award in Cannes. His awards include four coveted Yellow Pencils 
in Direction from London’s D&AD Festival and over eight Gold 
Lions from Cannes. Ali was the President of the Direction Jury at 
London’s D&AD Awards in 2020, a member of the Film Jury at 
Cannes Lions International Festival in 2023, and was named one 
of Ten Most Influential Advertising Directors in the World Today by 
Adweek and the Gunn Report. “Smokey Eyes” is his first film.

شــتاء 2013، تعيــش القاهــرة حالــة مــن الاضطــراب حيــث يتعامــل النــاس مــع 
تبعــات ثــورة 2011 الغامضــة. فــي ظــل حظــر التجــوال الصــارم الــذي تعانــي منــه، 
تتجــرأ نــور علــى الخــروجٍ فــي موعــد غرامــي مــع فيجــو فــي المــكان الوحيــد الــذي 
يوفــر الخصوصيــة فــي المدينــة: الســيارة. يجوبــان معــا شــوارع المدينــة الصاخبــة. 
ومــع اقتــراب موعــد حظــر التجــوال، يأخــذ فيجــو نــور إلــى إطلالــة خلابــة - مــكان 
تقليــدي للتقبيــل - حيــث تكتشــف نــور أنــه لا يمكــن للفتــاة أن تشــعر بالأمــان فــي 
القاهــرة المضطربــة، وأن الحريــات البســيطة الممنوحــة للعديــد مــن الفتيــات قــد 

تكــون خطيــرة بالنســبة للفتــاة المصريــة.

Good Peo�  علــي علــي مخــرجٍ ســينمائي مصــري ومؤســس مشــارك لشــركة
ple Films. كان أول ظهــور لــه فــي مجــال الإعلانــات، فــي إعــلان »بانــدا مــا 
ــاز  ــوب وف ــى يوتي ــاهدة عل ــون مش ــن 100 ملي ــر م ــق أكث ــذي حق ــاش لأ«، وال يتقله
Yel�  بجائــزة الأســد الذهبــي فــي مهرجــان كان. تشــمل جوائــزه أربــع جوائــز
low Pencil مرموقــة فــي الإخــراجٍ مــن مهرجــان D&AD فــي لنــدن وأكثــر مــن 
ثمانــي جوائــز أســد ذهبــي مــن مهرجــان كان. كان علــي رئيــس لجنــة التحكيــم 
ــم  ــة تحكي ــو لجن ــام 2020، وعض ــي ع ــدن ف ــي لن ــز D&AD ف ــي جوائ ــراجٍ ف للإخ
الأفــلام فــي مهرجــان كان ليونــز الدولــي فــي عــام 2023، وتــم تصنيفــه كواحــد 
 Adweet مــن أكثــر عشــرة مخرجيــن إعلانييــن تأثيــرًا فــي العالــم اليــوم مــن قبــل

Adweek and the Gunn Report. »ســموكي أيــز« فيلمــه الأول.

Jordanian Première

Production: Amira SherifCinematography: Piere Mouarkech

Editing: Nada Zag

العرض الأول في الأردن

مونتاج: ندى زاجٍ
تصوير: بيار معركش

تمثيل: مروان موسى، ملك بازيد
إنتاج: أميرة شريف
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SUKOUN (Amplified)
Director

Jordan, Egypt, Palestine Arabic (Jordanian Dialect), Arabic sign 

English Subtitles Drama 2024 13+ 19 minutes

Dina Naser

سكون
المخرجٍ

اللغة العربية )اللهجة الأردنية(، لغة الإشارةالأردن، مصر، فلسطين

19 دقيقة+2024١3دراماالترجمة الإنجليزية

دينا نصر

Amplified is an intimate portrayal of Hind, a charming young 
Karate athlete with a hearing disability. After she’s subjected 
to a violating incident at the Karate center, Hind’s world gets 
distorted. The sensual narrative, accompanied by an authentic 
sonic experience, dives into what happens when safe spaces 
are shattered in the ugliest of ways. Through the eyes and 
ears of Hind, we sway between the tenderness and harshness 
of pain, the silence and the noise, and the hidden and the 
manifest.

»ســكون« يجســد رحلــة حميمــة وشــخصية لهنــد، فتــاة موهوبــة وبطلــة كاراتيــه 
ذات اعاقــة ســمعية. تأخذنــا هنــد إلــى عالمهــا وكيــف يتغيــر بعــد تعرضهــا 
لحادثــة فــي مركــز تدريــب الكاراتيــه. الســرد الحســي والصوتــي يكشــف مــا 
يحــدث عندمــا يتــم تدميــر الأماكــن والمســاحات الآمنــة بأبشــع الطــرق. لحظــات 
ــكان  ــان والم ــها بالزم ــد إحساس ــا، تفق ــب موازينه ــد تقل ــاة هن ــي حي ــرة ف قصي
لتجــد نفســها لا تســتطيع أن تســتعيد قوتهــا إلا مــن ذاتهــا. رحلتهــا مليئــة 
بالتفاصيــل والأحــداث التــي تعبــر عــن بــراءة هنــد وصلابتهــا، تحدياتهــا وأملهــا. من 
خــلال نظــرة هنــد وســمعها، نتأرجــح بيــن الرقــة والقســوة، الصمــت والضوضــاء، 

وبيــن المخفــي والمعلــن. 

Director’s Biography عن المخرج

Dina Naser is a Jordanian/Palestinian director and producer. She 
received the Docnomads scholarship in 2013 to pursue a Master’s 
in Documentary Filmmaking. Her debut feature documentary, 
“Tiny Souls”, filmed over five years in the Zaatari Refugee Camp, 
premiered at CPH:DOX 2019 and was featured at festivals like 
Sheffield DocFest, IDFA, and DOK Leipzig. The film won multiple 
awards, including the Human Rights Film Award at Dokufest. Dina 
also directed the acclaimed short film “One Minute” and her latest 
work, “SUKOUN/AMPLIFIED”, premiered at Berlinale 2024, winning 
a Special Mention and the Black Bear Award for Best Sound Design 
at the Athens International Film + Video Festival.

دينــا ناصــر هــي مخرجــة ومنتجــة أردنية/فلســطينية. حصلــت علــى منحــة 
ــلام  ــة الأف ــي صناع ــتير ف ــة الماجس ــة درج ــام 2013 لمتابع ــي ع Docnomads ف
ــى  ــره عل ــم تصوي ــرة«، ت ــل، »أرواح صغي ــي الأول الطوي ــا الوثائق ــة. فيلمه الوثائقي
مــدى خمــس ســنوات فــي مخيــم الزعتــري للاجئيــن وعُــرض لأول مــرة فــي 
 Sheffield عــام 2019 وتــم عرضــه فــي مهرجانــات مثــل CPH:DOX مهرجــان
DOK Leipzig، IDFA، DocFest. فــاز بالعديــد مــن الجوائــز، بمــا فــي ذلــك جائــزة 
حقــوق الإنســان فــي مهرجــان Dokufest.  أخرجــت ناصــر الفيلــم القصيــر الحائز 
ــز »دقيقــة ». أحــدث أعمالهــا »ســكون »، الــذي عُــرض لأول مــرة فــي  علــى الجوائ
مهرجــان برليــن الســينمائي Generation Kplus عــام 2024 وحصــل علــى جائــزة 
تنويــه خــاص وجائــزة الــدب الأســود لأفضــل تصميــم صــوت فــي مهرجــان أثينــا 

ــو. ــلام والفيدي ــي للأف الدول

National Première

Screenplay: Dina Naser Cast: Malak Nassar, Nadeem Al Rimawi, Suhad khatib
Production: Madd Moshawash  
company, Batoul Ibrahim, Dina Naser

Cinematography: Eric Devin

Editing: Islam Kamal, Dina Naser

سيناريو: : دينا ناصر

مونتاج: اسلام كمال ودينا ناصر
تصوير: إريك ديفين

تمثيل: ملك نصار، نديم الريماوي، سهاذ خطيب
إنتاج: :شركة مدٌ مشوش - المنتجين: بتول 

إبراهيم ودينا ناصر

العرض الوطني الأول

language

Awards: Special Mention Award - Berlinale Generation Kplus 2024 - Ber-
lin,Germany - 2024
Black Bear Award for Best Sound Design - Athens International 
Film and Video Festival – Ohio, USA - 2024

جائزة تنويه خاص - برليناله Generation Kplus - برلين، ألمانيا - 2024الجوائز:
جائزة الدب الأسود لأفضل تصميم صوت - مهرجان أثينا الدولي للأفلام 

والفيديو - أوهايو، الولايات المتحدة الأمريكية - 2024
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A LAMB, A SHEEP AND RAVENS
Director

Morocco Moroccan Darija English, Arabic Subtitles

Drama 2023 All audience 17 minutes

Director’s Biography

Aymane Hammou

حمل، خروف وغربان
المخرجٍ
الترجمة الإنجليزية، العربيةالدارجة المغربيةالمغرب

17 دقيقةلجميع الأعمار2023دراما

عن المخرج

أيمن حمو

As Kacem nears the completion of his film, his father’s 
critical condition disrupts everything. Racing against time, he 
abandons all to reach his father, hoping for a miracle. But the 
reality that awaits challenges him profoundly, unveiling his 
deepest fears and regrets.

Aymane Hammou is a young Moroccan film director and producer. 
He has a master’s degree in film directing from École Supérieure 
des Arts Visuels de Marrakech, where he directed his first short 
film “A Lamb, a Sheep and Ravens” as his graduation project. 
His first feature documentary project “Fanna, Mother of Figuig” 
was selected for the documentary development program The 
Documentary Beehive (FIDADOC). Aymane has also worked as an 
assistant director on various national and international films, series, 
and TV shows. In late 2023, he joined La Prod, an established 
independent cinema production company.

ــاك  ــن الارتب ــة م ــي حال ــه ف ــم نفس ــد قاس ــه، يج ــاء فيلم ــك إنه ــى وش ــو عل وه
بفعــل حالــة والــده الحرجــة. يوقــف قاســم التصويــر ويســارع الزمــن للحــاق 
بوالــده آمــلا فــي أن تحــدث معجــزة، غيــر أن الحقيقــة تظــل تســاؤله بعمــق، 

كاشــفة أمامــه مخاوفــه وندمــه الدفيــن.

ــون  ــا للفن ــة العلي ــن المدرس ــرجٍ م ــاب تخ ــي ش ــج مغرب ــرجٍ ومنت ــو مخ ــن حم أيم
ــان«   ــروف و غرب ــل، خ ــر الأول »حم ــه القصي ــراجٍ فيلم ــام باخ ــش، ق ــة بمراك البصري
ــارك  ــينمائي. ش ــراجٍ الس ــي الإخ ــتير ف ــهادة الماجس ــل ش ــه لني ــروع تخرج كمش
الأفــلام  تطويــر  برنامــج  فــي  فجيــج«  أم  »فـانـــا،  الوثائقــي  فيلمــه  بمشــروع 
الوثائقــي  للشــريط  الدولــي  للمهرجــان  التابــع  الوثائقيــة«  »الخليــة  الوثائقيــة 
ــلام  ــن الأف ــد م ــي العدي ــرجٍ ف ــاعد مخ ــن كمس ــل أيم ــر FIDADOC. عم بأكادي
والمسلســلات المغربيــة والعالميــة قبــل أن ينضــم الــى شــركة انتــاجٍ الأفــلام »لا 

بــرود« المرموقــة والمتخصصــة فــي صناعــة الأفــلام المســتقلة.

Jordanian  Première

Screenplay: Aymane Hammou Cast: Younes Benchakor, Salah Dizane 

Production: Vincent MelilliCinematography: Jeffry Boris Bouassa Ibinga 

Editing: Aissam El Khazouzi

العرض الأول في الأردن

سيناريو: أيمن حمو

مونتاج: عصام الخازوزي
تصوير: جيفري بوريس بواسا ابينكا

تمثيل: يونس بنشاقور، صلاح ديزان
إنتاج: ڤانسون ميليلي
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IN THE WAITING ROOM
Director

Palestine Arabic (Palestinian Dialect) ), English, Hebrew

English Subtitles Drama, Comedy 2024 all audience

15 minutes

Director’s Biography

Moatasem Taha

في قاعة الانتظار
المخرجٍ

العربية )اللهجة الفلسطينية(، الإنجليزية، العبريةفلسطين

15 دقيقةلجميع الأعمار2024دراما، كوميديا

عن المخرج

معتصم طه

In a hospital waiting room in occupied Palestine, Hussien, 
a 48-Palestinian (Palestinian with Israeli citizenship) 
accompanies his newly widowed mother Rashida to her 
medical appointment. While Hussien works on his deadline for 
academic research on his laptop, Rashida, who has not been 
out of her house for three months, tries to socialize with others 
in her limited Hebrew.

Taha is a Palestinian filmmaker and an alumnus of the cinema and 
photography program at Wizo College in Haifa. He then worked 
as a wedding photographer alongside his older brother before 
becoming an integral part of the Palestinian filmmaking movement. 
His first project was a documentary titled “Burn”, followed by a 
short narrative film called “In the Waiting Room.” Currently, Taha 
is actively involved in his second narrative short film. To sustain 
himself financially, Taha works as a professional gaffer.

فــي قاعــة الانتظــار لمشــفى فــي الأراضــي المحتلــة، يصطحــب حســين مــن 
فلســطيني الداخــل المحتــل أمــه الأرملــة للقيــام بفحوصــات، فــي خروجهــا الأول 
مــن بيتهــا بعــد فتــرة العــدة، بينمــا يحــاول حســين إنهــاء بحثــه الأكاديمــي أثنــاء 
ــة  ــرائيليين بلغ ــن الاس ــا م ــن حوله ــع كل م ــل م ــيدة التواص ــاول رش ــار تح الانتظ

ــة. ــة ركيك عبري

ولــد فــي قريــة دبوريــة قضــاء مدينــة الناصــرة، حيــث عمــل كمصــور للأفــراح مــع 
أخيــه فــي القريــة ومــن ثــم انتقــل إلــى مدينــة حيفــا لدراســة البكالوريــوس فــي 
ــي  ــو ف ــون فيتس ــد الفن ــي معه ــون ف ــينما والفن ــي والس ــر الفوتوغراف التصوي
ــة  ــي صناع ــاركة ف ــلام والمش ــة الأف ــى صناع ــه إل ــي التوج ــدأ ف ــاك ب ــا، وهن حيف
الأفــلام الفلســطينية فــي مدينــة حيفــا. قــام بإخــراجٍ فيلمــه الأول وهــو وثائقــي 
ــه الأول  ــرة بفيلم ــة القصي ــلام الروائي ــى الأف ــل إل ــم انتق ــن ث ــراق« وم ــم »احت بإس
»فــي قاعــة الانتظــار« كمــا عمــل كمرشــد لــدورات التصويــر والســينما للأطفــال 
فــي عــدة قــرى عربيــة فــي الداخــل أثنــاء دراســته فــي حيفــا. يعمــل اليــوم 

ــات والأفــلام. كتقنــي إضــاءة فــي العديــد مــن الاعلان

Arab  Première 

Screenplay: Moatasem Taha Cast: Marleen Bajjali, Jalal Masarwa, 
Drora Coren, Bayan Daher, Maria Toama

Production: Mohammed Ibraheem, 
Thekra Makalda

Cinematography: Mostafa Kadah

Editing: Ayman Matar

 العرض العربي الأول

سيناريو: معتصم طه

مونتاج: أيمن مطر
تصوير: مصطفى قداح

تمثيل: مارلين باجالي، جلال مصاروة، درورا 
كورين، بيان ضاهر، ماريا طعمة

إنتاج: محمد إبراهيم، ذكرى مقالدة

الترجمة الإنجليزية

Awards: Special Mention for Best Short Film – Dublin International Film 
Festival – Dublin, Ireland - 2024

تنويه خاص – مهرجان دبلن السينمائي الدولي – دبلن، آيرلندا - 2024الجوائز:
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JORDAN’S NO.1 HIT 
MUSIC STATION
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الأردن مبتـدأ ونحـن الخبـــر

 قنــــاة إخباريـــة أردنيـــة
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الأردن مبتـدأ ونحـن الخبـــر

تمثيل: ناتالي عيسى، جورجٍ مطر، فريد  قنــــاة إخباريـــة أردنيـــة
شوقي، هبة شيهان

Cast: Nathalie Issa, Farid Shawki, Georges 
Matar, Hiba Chihane, Rabih Abdo

ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

SEA SALT
Director

Lebanon, Czech Republic Arabic (Lebanese Dialect)

Drama 2023 18+ 19 minutes

LEILA BASMA

ملح البحر
المخرجٍ

الترجمة إنجليزية العربية )اللهجة اللبنانية(لبنان، جمهورية التشيك
19 دقيقة+2023١8دراما

ليلى بسمة

On this hot summer day, 17-year-old Nayla is faced with the 
same dilemma every Lebanese youngster is faced with today 
– to leave or to stay. Two men in her life have set ideas about 
it, but both might wake up to a surprise.

تــدور احــداث »ملــح البحــر« فــي صيــفٍ حــار علــى شــاطىء مدينــة صــور الجنوبيــة 
فــي لبنــان، حيــث تواجــه نايلــة -فتــاة فــي 17- نفــس المعضلــة التــي يواجههــا 
الشــباب اللبنانــي اليــوم حــول الرحيــل والهجــرة أو البقــاء فــي الوطــن، وتتأثــر 

ــة. ــا بالنتيج ــرار لتفاجئهم ــاذ الق ــد اتخ ــن عن ــكار رجلي بأف

Director’s Biography عن المخرج

Leila Basma is a Lebanese filmmaker with an MFA in Directing from 
the Film and TV School of Academy of Performing Arts in Prague 
(FAMU). Her short documentary “The Adam Basma Project” was 
short-listed for the 48th annual Student Oscars after its festival 
tour, and her graduation film “Sea Salt” is premiering at the 80th 
International Venice Film Festival. 

بيــروت  بيــن  حاليًــا  تقيــم  لبنانيــة  ومصــورة  أفــلام  مخرجــة  بســمة  ليلــى 
والبصريــة  الســمعية  الفنــون  فــي  البكالوريــوس  درجــة  علــى  وبراغ،حاصلــة 
مــن جامعــة القديــس يوســف ودرجــة الماجســتير فــي الإخــراجٍ الســينمائي 
مــن فامــو. تــم عــرض فيلمهــا ومشــروع تخرجهــا »ملــح البحــر« لأول مــرة فــي 
ــى  ــل ليل ــمية. تعم ــي الرس ــابقة اوريزونت ــي مس ــي ف ــة العالم ــان البندقي مهرج
علــى تطويــر العديــد مــن المشــاريع فــي الســينما والتصويــر الفوتوغرافــي.

Jordanian Première

Screenplay: Leila Basma

Production: other stories

Cinematography: Zaher Jureidini

Editing: Leila Basma

سيناريو: ليلى بسمة

مونتاج: ليلى بسمة
تصوير: زاهر جريديني

إنتاج: ناتاليا بفلوفي

Awards: Special Mention – Kino Pavasaris, Vilnius International Film 
Festival , Lithuania, 2024
Best Cinematography Award - FILMAY Short Film Festival - Re-
public of Macedonia - 2024

تنويه خاص - مهرجان كينو بافاريس السينمائي الدولي - فيلنيوس، ليتوانيا الجوائز:
2024 -

أفضل تصوير سينمائي - مهرجان FILMAY للفيلم القصير - مقدونيا - 2024

English Subtitles

العرض الأول في الأردن
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SOKRANIA 59
Director

Palestine, Algeria, Jordan, France Arabic (Palestinian 

English, Arabic Subtitles Drama

2023 all audience 21 minutes

Director’s Biography

Abdallah Al Khatib

سوكرانيا ٥٩
المخرجٍ

العربية )اللهجة الفلسطينية(، فلسطين، الجزائر، الأردن، فرنسا

دراما 2023الأوكرانية، الألمانية
21 دقيقةلجميع الأعمار

عن المخرج

سوكرانيا ٥٩

Refugees in Germany, Aisha, her husband Jamel, and their son 
Samir have fled the Yarmouk  camp in Syria. 
Welcomed into a house provided by public reception 
institutions, they try to acclimate to their new life despite the 
untimely visits of a rigid municipal agent. 
One day, the agent introduces them to Maria and Sofia, a 
mother and daughter who are fleeing the Russian-Ukrainian 
war. The two families are forced to live together despite their 
different lifestyles and the suffering they endure in exile.

Abdallah Jamal AlKhatib, born in 1989 in Damascus, is a Palestinian-
Syrian film director, writer, and human rights defender. He studied 
Sociology at the University of Damascus and worked at UNRWA 
before co-founding the Watad Center for Training and Development 
during the 2011 Syrian revolution. Honored as Peacemaker of the Year 
by German Greenpeace magazine in 2014 and awarded the Swedish 
Per Anger Prize for Human Rights in 2016, AlKhatib now resides 
in Germany. He focuses on writing and directing documentaries, 
including his award-winning “Little Palestine - Diary of a Siege”, 
shown in over 50 countries, which won the Black Iris Award at the 
third edition of the Amman International Film Festival.

فــي إحــدى المــدن الألمانيــة، وجــد جمــال وامرأتــه عائشــة وابنهمــا جعفــر ملجــأ 
ــى  ــك عل ــوريا، وذل ــطيني بس ــوك الفلس ــم اليرم ــن مخي ــم م ــد هروبه ــم بع له
ــت  ــا تخ ــزلًا مؤقتً ــا من ــن بألماني ــة اللاجئي ــة رعاي ــم مؤسس ــرت له ــره. وف ــر تدمي إث
أوامــره،  وتطبيــق  تحملــه  عليهــم  وكان  المــزاجٍ،  ثقيــل  بلــدي  حــارس  إشــراف 
ــة  ــة، ومــا زاد فــي صعوب الشــيء الــذي لــم يتعــودوا عليــه فــي حياتهــم الماضي
الإقامــة، أن إدارة اللاجئيــن جاءتهــم بعائلــة لاجئــة مــن أوكرانيــا متكونــة مــن 
الأم ماريــا وابنتهــا صوفيــا. أصبــح التعايــش بيــن العائلتيــن مفروضًــا علــى الجميــع 
رغــم الاختــلاف الكبيــر فــي الثقافــة والعــادات ونمــط العيــش. كل ذلــك يضــاف 

ــة. ــرة والغرب ــات الهج ــى عذاب ال

عبــد الله جمــال الخطيــب كاتــب ومخــرجٍ ســينمائي ومدافــع عــن حقــوق الإنســان. 
ولــد فــي دمشــق عــام 1989 وترعــرع فــي ضواحيهــا بمخيــم اليرمــوك للاجئيــن 
ــته  ــا دراس ــي حاليً ــق وينه ــة دمش ــي جامع ــاع ف ــم الاجتم ــطينيين. درس عل الفلس
فــي ألمانيــا. عمــل فــي الأونــوروا قبــل أن يشــارك فــي تأســيس مركــز وتــد للتدريــب 
والتطويــر خــلال ثــورة ســوريا عــام 2011. تــم تكريمــه كصانــع ســلام للعــام مــن 
قبــل مجلــة الجرينيــس الألمانيــة عــام 2014 وحصــل علــى جائــزة بيــر أنجــر الســويدية 

ــام 201٦. ــان ع ــوق الإنس لحق
يعيــش الخطيــب فــي ألمانيــا منــذ 2019، يعمــل فــي كتابــة الدراســات الاجتماعيــة 
والمقــالات السياســية وإخــراجٍ الأفــلام الوثائقيــة، بمــا فــي ذلــك فيلمــه الوثائقــي 
»فلســطين الصغــرى - يوميــات حصــار« الــذي عــرض فــي أكثــر مــن 50 دولــة، وفــاز بجائزة 

ــي. ــينمائي الدول ــان الس ــان عم ــن مهرج ــة م ــدورة الثالث ــي ال ــوداء ف ــنة الس السوس

Jordanian Première 

Screenplay: Abdallah Al Khatib Cast: Hiam Abbas, Hakim Traidia, Olga 
Tolmachova, Uliana Zesenska, Jaafar Alkhatib

Production: Salah Issaad & Taqiyeddine Issaad - 
Evidence Film

Cinematography: Jean Combier

Editing: Salah Issaad

العرض الأول في الأردن

سيناريو: عبدالله الخطيب

مونتاج: صلاح إسعاد
تصوير: جان كومبير

تمثيل: هيام عباس، حكيم ترايديا، أولغا تولماتشوفا، 
أوليانا زيسنسكا، جعفر الخطيب، يحيى الصامت

 Evidence ،إنتاج: صلاح إسعاد، تاجٍ الدين إسعاد
   Film

Awards: Audience Award - Cinemed - Frnace - 2023 
Best Short Film - Abnnaba Medetiranien Film Festival - Algeria - 2024

جائزة الجمهور - سينيميد - فرنسا - 2023الجوائز:
أفضل فيلم قصير - مهرجان عنابة للفيلم المتوسطي - الجزائر - 2024

Dialect), Ukranian, German الترجمة إنجليزية وعربية
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THE WOODLAND
Director

Jordan Arabic (Jordanian Dialect) English Subtitles

Drama 2023 16+ 25 minutes

Director’s Biography

Firas Al-Taybeh

الحرش
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة الأردنية(الأردن

25 دقيقة+2023١6دراما

عن المخرج

فراس الطيبة

In the wild, on the way to bury their father, two estranged 
brothers reunite after an extended separation. This day 
compels them to reach a joint decision but not before 
confronting the past.

Firas Al Taybeh is a Jordanian filmmaker/actor. He studied 
sculpting and fine arts at Jordan University, then film at the Red 
Sea Institute of Cinematic Arts (RSICA). He taught filmmaking 
for 5 years at SAE College Jordan. Al Taybeh wrote and directed 
several fiction short films like “Al Wadi” and documentary short 
films such as “An Invisible Face”. Al Taybeh also appeared in several 
productions like “Kabreet 45”, “Deserted”, “Farha”, “Lamma Shoftak”, 
“Familial Fever”, and “Counter Attack”. He is currently developing 
his first feature length film, which received a development fund 
from the Jordan Film Fund and two development awards from the 
Amman Film Industry Days in 2022.

فــي البريــة، وبعــد انقطــاع طويــل، يلتقــي شــقيقان فــي الطريــق لدفــن والدهمــا، 
فيتعيــن عليهمــا التوصــل إلــى قــرار مشــترك لكــن ليــس قبــل مواجهــة الماضــي.

فــراس الطيبــة مخــرجٍ وممثــل أردنــي، درس النحــت والفنــون الجميلــة بالجامعــة 
ــام  ــينمائية، ق ــون الس ــر للفن ــر الأحم ــد البح ــينما بمعه ــم درس الس ــة، ث الأردني
بتدريــس الفنــون الســينمائية بــالأردن لمــدة 5 ســنوات، كتــب وأخــرجٍ العديــد مــن 
الأفــلام القصيــرة مثــل »الــوادي« وأفــلام وثائقيــة قصيــرة مثــل »وجــه لا وجــوه«.
شــارك الطيبــة أيضــا كممثــل فــي عــدة أفــلام ســينمائية طويلــة ومسلســلات 
دراميــة وأفــلام قصيــرة مثــل »كبريــت 45«، »مهجــور«، »فرحــة«، »لمــا شــفتك«، 

ــدة«. ــة مرت ــة«، »هجم ــى عائلي »حم
وهــو فــي صــدد تطويــر فيلمــه الروائــي الطويــل الأول والــذي حصــل علــى 
تمويــل تطويــر مــن صنــدوق الأفــلام الأردنــي وحصــل أيضــا علــى جائزتــي تطويــر 

ــام 2022. ــلام ع ــاع الأف ــان لصن ــام عم ــن أي م

Jordanian Première

Screenplay: Firas Al-Taybeh Cast: Khaled Al-Ghwairi, Oday Fawaz

Production: Majd Hijjawi, Ahmed AmerCinematography: Ghassan Nazmi

Editing: Eyad Hamam

العرض الأول في الأردن

سيناريو: فراس الطيبة

مونتاج: ،،،، ،،،، إياد حمام
تصوير: غسان نظمي

تمثيل: خالد الغويري، عدي فواز
إنتاج: مجد حجاوي، أحمد عامر
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تمثيل: ركان النابط، علي ميرزة، عبدالله رحمان 
العمادي، ابراهيم الهيدوس، فيصل راشيد، امي 

هوكا

ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

A PROPOSAL 
Director

Director’s Biography

Nadia Al-Khater

طلب زواج
المخرجٍ

عن المخرج

ناديا الخاطر

Nasser, a young Qatari man, dreams of marrying his American 
fiancée. However, marriages between Qataris and non-
Qataris must first be reviewed by a special department 
before receiving approval. Nasser must face a panel that will 
determine his marital fate.

Nadia Al-Khater is a Qatari filmmaker drawn to innovative storytell-
ing. Her early passion for filmmaking inspired her to direct stories 
representing an Arab perspective. She has written and directed a 
variety of short films, branding videos, and animations with festival 
success. She is currently in development for the short film “Lament 
for Arbad”.

ــر القطرييــن يجــب مراجعتــه مــن قبــل لجنــة خاصــة.  ــزواجٍ بيــن القطرييــن وغي ال
ــزواجٍ. ــه بال ــة التــي ســتقرر مســتقبل رغبت ناصــر يواجــه اللجن

ــا  ــرة. ألهمه ــص المبتك ــة القص ــغوفة برواي ــة ش ــة قطري ــر مخرج ــا الخاط نادي
شــغفها لتتوجــه لكتابــة و إخــراجٍ الأفــلام مــن وجهــة نظــر عربيــة. تعاونــت مــع 
ــام 2023.  ــب زواجٍ“ ع ــر ”طل ــا القصي ــت فيلمه ــت وأخرج The Film House وكتب
ــي.  ــر الوطن ــف قط ــام 2022 لمتح ــة لع ــة التجاري ــو العلام ــرًا فيدي ــت مؤخ أخرج
تطــور ناديــا حاليًــا فيلمًــا قصيــرًا مســتوحى مــن  الشــاعر والصفــي لبيــد بــن 

ــة. ربيع

Jordanian Première 

Screenplay:  Nadia Al-Khater
Cast: Rakkan Al Nabit, Ali Mirza, Abdulrahman 
Al Emadi, Ibrahim Ali Al Haidous, Faisal Abdul 
Rasheed, Amie Victoria Hewka

Production: The Film House (Justin 
Kramer)

Cinematography: Christopher Moon

Editing: Dimitrious Tolios

العرض الأول في الأردن

سيناريو: ناديا الخاطر

مونتاج: دميتريس توليس
تصوير: كرس مون

إنتاج: جستن كريمر

Qatar Arabic, English Arabic Subtitles

Comedy 2023 All Audiences 13 minutes

الترجمة العربيةالعربية )اللهجة القطرية(، الإنجليزيةقطر

13 دقائقلجميع الأعمار2023كوميديا

Awards: Best Director - Ajyal Film Festival – Doha, Qatar 2024 أفضل إخراجٍ -مهرجان أجيال السينمائي - قطر - 2024الجوائز:
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Cast: Joy Frem, Alexandre Slaibyتمثيل: جوي فرام، ألكسندر صليبي

ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

AN ALBUM OF VOWS
Director

Lebanon Arabic (Lebanese Dialect), French English, 

DramaArabic Subtitles 2023 18+ 24 minutes

Director’s Biography

Elio Tarabay

أن أندُرَ
المخرجٍ

الترجمة إنجليزية، العربية )اللهجة اللبنانية(، الفرنسيةلبنان

دراما 24 دقيقة+2023١8العربية

عن المخرج

إليو طربيه

A young Lebanese woman named Hiam changes her name to 
Danielle in order to take her holy vows to become a nun. In parallel, 
a young Lebanese man named Nahed is also preparing to take his 
vows to become a priest. The eternal vows are taken, and they now 
try to navigate the covenant life. By pure chance, they are both sent 
to France temporarily, where they are faced by an environment 
that makes them question everything about their life decisions, 
providing fertile soil for identity and existential crises. The greatest 
catalyst for this: meeting each other for the first time.

Elio Tarabay is a Lebanese filmmaker, with a bachelor’s degree 
in Audiovisual and Film studies from Notre Dame University. He 
works as a freelancer writer, director, and 2D animator. Tarabay 
directed “An Album of Vows”, which won multiple awards at the 
Beirut Shorts International Film Festival 2023 and the Batroun 
Mediterranean Film Festival. Elio also won the Best Writing Award 
for “I am a Chef” at the 48 Hour International Film Competition. His 
other work “I am a Painting” made it to the top 15 of “Yes we Cannes” 
competition. He’s currently working alongside his producer Shirley 
Khoury on her master’s film at Metfilm School London.

شــابة لبنانيــة تدعــى هيــام تغيــر اســمها إلــى دانييــل وتــؤدي نذورهــا المقدســة 
ــم  ــد لتقدي ــى ناه ــي يدع ــاب لبنان ــتعد ش ــه يس ــت نفس ــي الوق ــة. ف ــح راهب لتصب
نــذوره ليصبــح كاهنًــا. يحــاول كلاهمــا الإبحــار فــي حيــاة العهــد، ويتعيــن عليهمــا 
التقليديــة،  والعــادات  للمؤسســة،  الراســخ  الهرمــي  التسلســل  مــع  التعامــل 
إلــى  إرســالهما  يتــم  البحتــة،  بالصدفــة  الخارجــي.  بالعالــم  الوعــي  ونقــص 
فرنســا مؤقتًــا، حيــث يواجهــان بيئــة تجعلهمــا يتســاءلان عــن كل شــيء يتعلــق 
بقراراتهمــا الحياتيــة، ممــا يوفــر تربــة خصبــة لأزمــات الهويــة والأزمــات الوجوديــة. 

ــرة. ــض لأول م ــا البع ــان ببعضهم ــك: يلتقي ــم لذل ــز الأعظ المحف

المرئــي  البكالوريــوس فــي  لبنانــي حاصــل علــى درجــة  إليــو طربيــه مخــرجٍ 
ــا،  ــا مســتقلًا، ومخرجً ــردام. يعمــل كاتبً والمســموع والســينما مــن جامعــة نوت
ــم  ــو فيل ــدُرَ « ، وه ــرجٍ » أن أن ــب وأخ ــاد. كت ــي الأبع ــة ثنائ ــوم متحرك ــام رس ورس
ــروت  ــي بي ــور ف ــار الجمه ــزة اختي ــي وجائ ــم طلاب ــل فيل ــزة أفض ــاز بجائ ــر ف قصي
شــورت 2023، وجائــزة اختيــار الجمهــور فــي مهرجــان البتــرون لســينما البحــر 
ــة  ــزة الكتاب ــزة أفضــل فيلــم جائ الأبيــض المتوســط عــام 2023. حصــل علــى جائ
عــن فيلــم »أنــا شــيف« فــي مســابقة الأفلام الدوليــة لمــدة 48 ســاعة لعــام 2023 
وكتــب »أنــا لوحــة« الــذي وصــل إلــى أفضــل 15 فيلمــا مــن أصــل 105 عــروض عالميــة 
لمســابقة »نعــم نحــن كان« الســينمائية الدوليــة. يعمــل حاليًــا مــع شــيرلي 
خــوري علــى فيلــم شــهادة الماجســتير الخــاص بهــا فــي معهــد ميتفيلــم فــي 

لنــدن

International Premiere

Screenplay: Elio Tarabay

Production: Shirley KhouryCinematography: Chris Akoury

Editing: Elio Tarabay

 العرض الدولي الأول

سيناريو: إليو طربيه

مونتاج: إليو طربيه
إنتاج: شيرلي خوري تصوير: كريس عاقوري

Awards: Audience choice award – Beirut Shorts – Zouk Mosbeh, Lebanon – 
2023
Best Student Film - Beirut Shorts – Zouk Mosbeh, Lebanon – 2023
Audience Choice award – Batroun Mediterranean Film Festival – Ba-
troun, Lebanon - 2023

جائزة اختيار الجمهور – بيروت شورت – ذوق مصبح، لبنان – 2023الجوائز:
أفضل فيلم طلابي – بيروت شورت – ذوق مصبح، لبنان – 2023

جائزة الجمهور – مهرجان البترون لسينما البحر الأبيض المتوسط – البترون، 
لبنان – 2023
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تمثيل: محمد بكري، أمادو مباو، خالد 
كوكا، لبنة مليكة، علي بن سعيد

ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

LENI AFRICO
Director

Tunisia English Arabic, English 

Drama 2024 all audience 30 minutes

Director’s Biography

Marouene Labib 

ليني أفريكو 
المخرجٍ

الترجمة إنجليزية، عربيةالإنجليزية تونس 

30 دقيقة لجميع الأعمار2024دراما

عن المخرج

مروان لبيب 

In the turbulent landscape of Tripoli in 2013, a foreign priest on 
the verge of departure faces a moral imperative. Compelled 
to assist a group of migrants sheltered in a remote cave amid 
the expansive Libyan desert, he enlists the services of Omar, 
a local smuggler with intricate knowledge of the treacherous 
terrain. Together, they embark on a perilous quest to locate 
the cave and render aid. Time passes, and one migrant makes 
the audacious decision to venture across the barren desert, 
aiming for the gateway city of Tripoli.

Marouene Labib was born in 1988 in Tunis. After a scientific 
curriculum, he moved to Belgium to study film direction. Upon 
his return to Tunis, he completed a master’s degree in writing and 
directing at the Ecole Supérieure de l’Audiovisuel et du Cinéma. 
Along with two filmmaker friends, Labib founded the production 
company Dirt, Sounds & Pictures. “Leni Africo” is his first short 
narrative film.

فــي المشــهد المضطــرب لطرابلــس فــي عــام 2013، يضطــر كاهــن أجَنبيــي علــى 
وشــك الرحيــل، مســاعدة مجموعــة مــن المهاجريــن الذيــن لجــاءوا إلــى كهْــف 
الليبيــة الشاســعة، فيســتعين بخدمــات عمــر، وهــو مهــرب  وســط الصحــراء 
ــة  ــي مهم ــا ف ــرعان مع ــادرة. يش ــس الغ ــة بالتضاري ــة دقيق ــه معرف ــي لدي محل
محفوفــة بالمخاطــر لتحديــد موقــع الكهــف وتقديــم المســاعدة. يمــر الوقــت 
ويتخــذ أحــد المهاجريــن قــرارا جريئــا بعبــور الصحــراء القاحلــة فــي اتجــاه مدينــة 

ــس. طرابل

ولــد عــام 1988 فــي تونــس العاصمــة. انتقــل إلــى بلجيــكا لدراســة الإخْــراجٍ 
ــل  ــس، حص ــى تون ــه إل ــد عودت ــة. عن ــته العلمي ــى دراس ــد أن أنه ــينمائي، بع الس
علــى درجــة الماجســتير فــي الكتابــة والإخــراجٍ. أســس مــع اثنيــن مــن أصدقائــه 
ــو“  ــي أفريك ــم” لين ــور“. فيل ــوات وص ــراب، أص ــاجٍ” ت ــركة الإنت ــينمائيين ش ــن الس م

ــر الأول. ــي القصي ــه الروائ ــو فيلم ه

Arab Première 

Screenplay: Marouene Labib  Cast: Mohamed Bakri, Amadou Mbow, 
Khaled Kouka, Lobna Mlika, Ali Ben Said

Production: Dirt, Sounds And Pictures 

Cinematography: Ramzi Ben Fraj

Editing: Fakhreddine Amri

 العرض العربي الأول

سيناريو: مروان لبيب 

مونتاج: فخر الدين عامري 
تصوير: رمزي بن فرجٍ  

إنتاج: ديرت ساوندز أند بيكتشرز 
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ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

Our Males And Females 
Director

Jordan Arabic (Jordanian Dialect) English Subtitles

Drama 2023 18+ 11 minutes

Director’s Biography

Ahmad Alyaseer

وذكرنا وأنثانا
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة الأردنية(الأردن 

11 دقيقة+2023١8دراما

عن المخرج

أحمد اليسير

A father and a mother are faced with the painful task of 
washing and shrouding their deceased transgender daughter. 
Shrouding is an Islamic religious practice that is deemed 
obligatory to carry out upon death. But when no one agrees to 
wash her and shame falls onto the family, how far is the father 
willing to go to make sure his “son” is washed?

Ahmad Alyaseer is a Jordanian director, producer and writer. He 
recently directed his short film “Our Males and Females” which 
was longlisted for the 2024 Oscars and won 124 awards across 47 
countries through 160 international film festivals. The film played 
at the Clermont-Ferrand Film Festival and Palm Springs ShortFest. 
Alyaseer also directed the Emmy Award-nominated kids show “Ahlan 
Simsim – Sesame Workshop”. Alyaseer is developing his feature “To 
Him We Return”, which received development support and has been 
selected at several labs and workshops. Additionally, Alyaseer has 
more than nine years of experience directing and producing TV series 
for regional platforms including Shahid, VIU and MBC.

فــي داخــل مغســلة أمــوات مهجــورة فــي إحــدى القــرى الريفيــة، يعيــش أب وأم 
حالــة مــن الصــراع المحــاط بالمخــاوف بعــد وفــاة ابنتهــم العابــرة جنســيا. يســعى 
ــل رجــل وذلــك حتــى يثبــت لنفســه  الأب جاهــدًا لغســل ابنتــه بواســطة مغسل
ــن  ــاس، ولك ــام الن ــة أم ــن الفضيح ــد ع ــدة أن تبتع ــعى جاه ــه، والأم تس ــة ابن رجول

ــعيه؟ ــيمضي الأب بس ــدى س ــى إي م ــة، إل ــل الجث ــكل غس ــض ال ــد رف عن

أحمــد اليســير مخــرجٍ ومنتــج وكاتــب أردنــي. قــام مؤخــراً بإخــراجٍ فيلمــه القصيــر 
»وذكرنــا وأنثانــا« الــذي تــم إدراجــه فــي القائمــة الطويلــة لجوائــز الأوســكار لعــام 
ــي،  ــينمائي دول ــان س ــلال 1٦0 مهرج ــن خ ــة م ــي 47 دول ــزة ف ــاز بـــ 124 جائ 2024 وف
ومهرجــان  الســينمائي  كليرمون-فيــران  مهرجــان  فــي  الفيلــم  عُــرض  وقــد 
ــزة  ــح لجائ ــال المرش ــج الأطف ــرجٍ برنام ــا أخ ــرة. كم ــلام القصي ــبرينغز للأف ــم س بال
إيمــي »أهــلًا سمســم«. يعمــل اليســير حاليــاً علــى تطويــر فيلمــه الطويــل »وإليــه 
ــرات  ــدة مختب ــي ع ــاره ف ــم اختي ــر وت ــم للتطوي ــى دع ــل عل ــذي حص ــون« ال يرجع
ــن  ــنوات م ــع س ــن تس ــر م ــير أكث ــك اليس ــك، يمتل ــى ذل ــة إل ــل. بالإضاف وورش عم
الخبــرة فــي إخــراجٍ وإنتــاجٍ المسلســلات التلفزيونيــة لمنصــات إقليميــة مثــل شــاهد 

.MBC VIU و  و 

Jordanian Première 

Screenplay: Rana Alyaseer, Ahmad Alyaseer Cast: Kamel El Basha, Shafiqa Al Tall 

Production: Mais Salman, Ahmad 
Alyaseer 

Cinematography: Samer Nimri 

Editing: Abdallah Sada 

العرض الأول في الأردن

سيناريو: رنا اليسير، أحمد اليسير

مونتاج: عبد الله سعدة
تصوير: سامر نمري

تمثيل: كامل الباشا، شفيقة الطل

إنتاج: سسس سسس ميس سلمان ، أحمد اليسير

Awards: Best Narrative Short – Nashville Film Festival – Tennessee – 
USA – 2023
Best International Short Film – Beirut Women Film Festival – 
Beirut – Lebanon – 2024 
Jury Prize for Best Short Film – London Film Week – London – 
UK, 2023

أفضل فيلم قصير روائي - مهرجان ناشفيل السينمائي - تينيسي - الولايات الجوائز:
المتحدة الأمريكية - 2023

 أفضل فيلم قصير دولي - مهرجان بيروت لأفلام المرأة - بيروت، لبنان - 2024
 جائزة لجنة التحكيم لأفضل فيلم قصير – أسبوع لندن السينمائي - لندن، 

المملكة المتحدة - 2023
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ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

THE CALL OF THE BROOK
Director

Egypt Arabic (Egyptian Dialect) English Subtitles

Horror, Coming-of-age 2023 18+ 12 minutes

Director’s Biography

Jad Chahine

الترعة
المخرجٍ

الترجمة الإنجليزيةالعربية )اللهجة المصرية(، إنجليزيةمصر

12 دقيقة+2023١8رعب، قصة يافعين

عن المخرج

جاد شاهين

A boy lives with his mother on the banks of a Brook inhabited 
by a siren who seeks to kill the boy after drowning his father 
in the Brook. The mother’s obsession with protecting her son 
drives her crazy and drives her son to doubt everything and 
hasten his inevitable fate.

Jad Chahine is an Egyptian director. He studied filmmaking at 
the Higher Institute of Cinema in Egypt (2018) and worked as an 
assistant director with prominent filmmakers, including Yousry 
Nasrallah. Chahine’s first short film “Al Toraa’/The Call of the 
Brook” was the first Egyptian film to be selected for the LA CINEF 
competition at the Cannes Film Festival since 2014. Chahine is 
currently developing his first feature film.

ــاول  ــة تح ــكنه عفريت ــدول تس ــاف ج ــى ضف ــه عل ــع والدت ــر م ــىً صغي ــش فت يعي
قتــل الصبــي بعــد أن أغرقــت والــده فــي الجــدول. يــزداد هــوس الأم بحمايــة 
ع مــن  ابنهــا، مــا يدفعهــا للجنــون ويجعــل ابنهــا يشــكك فــي كل شــيء ويُســرل

ــوم ــره المحت مصي

جــاد شــاهين مخــرجٍ مصــري بــدأ دراســة الإخــراجٍ الســينمائي فــي المعهــد 
العالــي للســينما عــام 2018 بعــد أن درس الإعــلام. عمــل فــي بداياتــه مــع المخــرجٍ 
المصــري الكبيــر يســري نصــر الله كمســاعد مخــرجٍ قبــل أن يبــدأ فــي عمــل 
فيلمــه القصيــر »الترعــة« والــذي شــارك فــي المســابقة الرســمية لمهرجــان كان 

الســينمائي عــام 2023.

Jordanian Première 

Screenplay: Jad Chahine Cast: Mahmoud Abdelaziz, Heba Khayal, 
Sara Shidid

Production: Francis Clark, Jad Chahine, 
Ahmed Nahla

Cinematography: Adham Khaled

Editing: Yasser Azmy

العرض الأول في الأردن

سيناريو: جاد شاهين

مونتاج: ياسر عزمي
تصوير: أدهم خالد

تمثيل: محمود عبد العزيز، هبة خيال، 
سارة شديد

إنتاج: فرانسيس كلارك، جاد شاهين، 
أحمد نهلة
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ARAB SHORT FILM COMPETITION مسابقة الأفلام العربيّة القصيرة

THE RIDE
Director

Saudi Arabia Arabic (Saudi Dialect) English Subtitles

Drama 2023 All audiences 15 minutes

Director’s Biography

Hania Bakhashwain

الرحلة 
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة السعودية(السعودية 

15 دقيقةلجميع الأعمار2023دراما

عن المخرج

هانية باخشوين  

A single mother works as an Uber driver to provide for her 
family due to issues with her divorced husband. Throughout 
her shifts, she encounters various forms of distress from 
strangers and passengers. Despite being accustomed to the 
difficulties she faces, she feels trapped in a monotonous daily 
routine. 

Hania Bakhashwain is a young filmmaker who graduated with a 
bachelor’s degree in Cinematic Arts in 2022. 
She has spent her time in film school exploring the craft of 
storytelling, focusing mostly on writing and directing while also 
wearing multiple hats working on short films. Bakhashwain wrote 
& directed her first narrative short film, “The Ride” which was 
screened at The Saudi Film Festival and the Red Sea International 
Film Festival. 

أم عزبــاء تعمــل كســائقة فــي احــدى تطبيقــات المواصــلات لإعالــة أســرتها. 
خــلال اليــوم، تواجــه أشــكالًا متنوعــة مــن المضايقــات مــن الغربــاء والــركاب أثنــاء 
نقلهــم وتواجــه عقبــات موازيــة فــي حياتهــا الخاصــة. علــى الرغــم مــن اعتيادهــا 
علــى الصعوبــات التــي تواجههــا، إلا أنهــا تشــعر بأنهــا محاصــرة فــي روتيــن يومــي 

ممــل.

هانيــا باخشــوين مخرجــة شــابة ســعودية، تخرجــت بدرجــة البكالوريــوس فــي 
ــي  ــينما ف ــة الس ــي مدرس ــا ف ــت وقته ــام 2022. قض ــي ع ــينمائية ف ــون الس الفن
ــي  ــكل أساس ــزت بش ــص، ورك ــرد القص ــة س ــلام وحرف ــة الأف ــاف صناع استكش
ــة والإخــراجٍ. فــي الوقــت نفســه، ارتــدت العديــد مــن القبعــات أثنــاء  علــى الكتاب
العمــل علــى أفــلام قصيــرة وعملــت بمهــام وأدوار مختلفــة فــي إطــار الإخــراجٍ 
ــة«  ــر الأول »الرحل ــي القصي ــا الروائ ــت فيلمه ــت وأخرج ــينمائي. كتب ــاجٍ الس والإنت
الــذي تــم عرضــه فــي عــدة مهرجانــات منهــا مهرجــان الفيلــم الســعودي 

ــي. ــينمائي الدول ــر الس ــر الأحم ــان البح ومهرج

International Premiere 

Screenplay: Hania Bakhashwain Cast: Lana Komosany

Production: Nada Al AjouzCinematography: Ahlam Fadel 

Editing: Hania Bakhashwain 

العرض الدولي الأول

سيناريو: هانية باخشوين

مونتاج: هانية باخشوين
تصوير: أحلام فاضل

تمثيل: لنا قمصاني
إنتاج: ندى العجوز
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SPOTLIGHT

THE GATE OF SUN
Yousry Nasrallah 
Egypt, France, Denmark, Belgium 

FROM GROUND ZERO 
Supervisor Rashid Masharawi
Gaza, Palestine

HAJJAN 
Abu Bakr Shawky
Saudi Arabia, Egypt

باب الشمس
يسري نصرالله
مصر، فرنسا، دنمارك، بلجيكا

من المسافة صفر
إشراف رشيد مشهراوي
غزة، فلسطين

هجان
أبو بكر شوقي
مصر، السعودية

إضاءة
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SPOTLIGHT إضاءة

Screenplay: Elias Khoury, Yousry Nasrallah, 
Mohamed Soueid

Cast: Rim Turkhi, Orwa Nyrabia, Basel 
Khayat 

Production: Misr International Films, 
Ognon Pictures  

Cinematography: Samir Bahzan

Editing: Luc Barnier

سيناريو: الياس خوري، يسري نصر الله، 
محمد سويد

مونتاج: لوك بارنييه
تصوير: : سمير بهزان

تمثيل: ريم تركي، عروة نيربيا، باسل خياط
إنتاج: أفلام مصر العالمية، اونيون

THE GATE OF SUN
Director

Egypt, France, Denmark, Belgium 

Director’s Biography

Yousry Nasrallah 

باب الشمس
المخرجٍ

مصر، فرنسا، دنمارك، بلجيكا

العربية، الإنجليزية، الفرنسية، العبرية

عن المخرج

يسري نصرالله

“Bab El Shams” chronicles the enduring love of Younes and 
Nahila amid the Palestinian struggle, spanning decades of 
hardship and hope.
An adaptation of Elias Khoury’s internationally acclaimed 
novel Bab El Shams or Gate of the Sun. A poignant epic that 
chronicles the odyssey of Palestinians over a span of 50 
years. Caught between wars, waves of displacement, and the 
precariousness of life in refugee camps, solace is cultivated in 
love, resistance, enduring memories, the power of hope, and 
the dreams of return.

Upon returning to Cairo, Egypt in 1982, Yousry Nasrallah worked 
with Youssef Chahine on several films starting with Adieu Bonaparte 
(1985) before going on to produce his own films. In 1988, his debut 
feature narrative film Summer Thefts was selected in Festival de 
Cannes’ Directors’ Fortnight. Nasrallah’s second feature narrative, 
Mercedes (1993), was selected at the Locarno Film Festival. He 
went on to produce other films, including On Boys, Girls and the Veil 
(1995), and The City (1999), which was awarded Locarno’s Special 
Jury Prize. His eponymous book-to-screen adaptation The Gate 
of Sun (2004) was in the Festival de Cannes’ Official Selection. He 
then went on to film The Aquarium (2008) and Scheherazade, Tell 
Me a Story (2009) which was screened at the Venice Film Festival. 
In 2011, his film Interior/Exterior was included in an anthology of 
shorts, 18 Days, and screened at the Festival de Cannes in honor 
of Egypt. The following year he was nominated for the Palm d’Or 
in Festival de Cannes with his film, After the Battle (2012). His latest 
film Brooks, Meadows and Lovely Faces was nominated for the 
Golden Leopard in the Official Competition at the Locarno Film 
Festival in 2016. 

يــروي فيلــم »بــاب الشــمس« قصــة الحــب الخالــد بيــن يونــس ونهيلــة وســط 
النضــال الفلســطيني، ممتــدًا عبــر عقــود مــن الصعوبــات والأمــل

يــروي خليــل للمناضــل الفلســطيني يونــس الراقــد فــي غبيوبتــه قصــة حبــه التــي 
جمعتــه منــذ الصبــا بابنــة قريتــه بالخليــل »نهيلــة« مــن قبــل الاجتيــاح الاســرائيلي 
وبعــده، حيــث كان طــوال فتــرة الخمســينات والســتينات يتســلل خلســة مــن 
لبنــان إلــى الجليــل ليقابــل زوجتــه فــي مغــارة )بــاب الشــمس( وتحمــل منــه 

ــة ــم المقاوم ــي تنظي ــه ف ــى زملائ ــم إل ــود لينض ويع

ــاهين  ــف ش ــع يوس ــل م ــام 1982 بالعم ــي ع ــواره الفن ــرالله مش ــري نص ــدأ يس  ب
ــاجٍ.  ــة« للإنت ــر العالمي ــركة »أفلام مص ــع ش ــرت« م ــا بوناب ــوداع ي ــه »ال ــى فيلم عل
صنــع فيلمــه الروائــي الطويــل الأول »ســرقات صيفيــة« عــام 1988 وتبعــه فيلــم 
»مرســيدس« عــام 1993 المشــارك فــي مهرجــان »لوكارنــو« الســينمائي، بالإضافــة 
للفيلــم الوثائقــي »صبيــان وبنــات« عــام 1995، وفيلــم »المدينــة« عــام 1999والــذي 
نــال جائــزة لجنــة التحكيــم فــي مهرجــان »لوكارنــو«. شــارك فــي مهرجــان »كان« 
ــاب الشــمس« عــن روايــة إليــاس خــوري عــام 2004، وشــارك  الســينمائي بفيلمــه »ب
ــي  ــام 2008 و«إحك ــماك« ع ــة الأس ــه »جنين ــة« بفيلمي ــان »البندقي ــي مهرج ــضاً ف أي
ــات  ــن حكاي ــي« ضم ــي خارج ــة »داخل ــراجٍ حكاي ــام بإخ ــام 2009. ق ــهرزاد« ع ــا ش ي
فيلــم »18 يــوم« الــذي يضــم مجموعــة مــن الأفلام القصيــرة والــذي عــرض فــي 
مهرجــان »كان« احتفــاءاً بمصــر، ليعــود للمشــاركة فــي المهرجــان فــي العــام 
ــه  ــرة والوج ــاء والخض ــر »الم ــه الأخي ــا فيلم ــة«، أم ــد الموقع ــه »بع ــي بفيلم التال

ــو« عــام 201٦. الحســن« فقــد شــارك فــي مهرجــان »لوكارن

English Subtitles

Arabic, English, French, Hebrew 

Romance, Drama, War 2004 18+ 281 min الترجمة إنجليزية
28١ دقيقة18+2004رومانسي، دراما، حرب

SPOTLIGHT
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FROM GROUND ZERO 
Supervisor

Arabic (Palestinian Dialect)Gaza, Palestine

100 min2024 18+

English Subtitles Narrative, Documentary, Experimental

and Video Art Films

Rashid Masharawi

من المسافة صفر
إشراف

العربية )اللهجة الفلسطينية(غزة، فلسطين

روائي، وثائقي تجريبي، تحريكي وفيديو آرتالترجمة الإنجليزية

١00 دقيقة+202418

رشيد مشهراوي

A collection of 22 short films, narrative, documentary, 
experimental and video art films, entirely shot in Gaza during 
the past few months amidst the ongoing war on the Strip and 
entitled “From Ground Zero”. This initiative was launched by the 
helmet Palestinian director Rashid Masharawi, who supervised 
the project artistically and cinematically with the assistance 
of several professionals to provide an opportunity for artists, 
youth and filmmakers in Gaza, professionals and beginners, 
so as to express themselves through art and convey untold 
stories, especially personal ones, in a manner that fulfills 
artistic and technical quality.

A collection of the following 22 short films:
1. “No” by Hanaa Awad, 
2. “out of Frame” by Nida’a Abu Hasna, 
3. “Recycling” by Rabab Khamis, 
4. “Selfie” by Rima Mahmoud, 
5. “The Bag” by Islam Al-Zarei, 
6. “Wanissa” by Etimmad Wishah, 
7. “Overload” by Alaa Ayoub, 
8. “Offerings” by Mustafa Al-Nabih, 
9. “Echo” by Mustafa Kullab, 
10. “No Signal” by Muhammad 
11. Al-Sharif, “Hell’s Haven” by Karim Stumm, 
12. “Farah” by Wissam Moussa, 
13. “24 Hours” by Alaa Damo, 
14. “Soft Skin” by Khamis Masharawi, 
15. “The Thatcher” by Tamer Negm, 
16. “Jad and Natalie” by Aws Al-Banna, 
17. “Sorry Cinema” by Ahmed Hassouna, 
18. “A Study Day” by Ahmed Al-Danaf, 
19. “Charm” by Bashar Al-Balbisi, 
20. “All is Fine” by Nidal Damo, 
21. “Obsession” by Thaer Abu Zubaida, 
22. “Not for Sale” by Basil Al-Maqousi.

ــو آرت،  ــا وفيدي ــا، تحريكيً ــا تجريبيً ــا، وثائقيً ــرًا روائيً ــا قصي ــن 22 فيلم ــة م مجموع
تــم تصويرهــا كليًــا فــي غــزة فــي الأشــهر القليلــة الماضيــة فــي خضــم الحــرب 
الدائــرة علــى القطــاع، تحمــل اســم “مــن المســافة صفــر”. لقــد أطلــق هــذه 
ــادرة المخــرجٍ الفلســطيني المخضــرم رشــيد مشــهراوي، وقــد أشــرف علــى  المب
ــي.  ــي والأجنب ــم العرب ــن العال ــن م ــاعدة مهنيي ــينمائيًا بمس ــا وس ــروع فنيً المش
ــي  ــباب وصانع ــن والش ــة للفناني ــة الفرص ــادرة إتاح ــية للمب ــداف الرئيس ــن الأه م
الأفلام مــن المحترفيــن والمبتدئيــن فــي غــزة للتعبيــر عــن أنفســهم مــن خلال 
الفــن ونقــل حكايــات لــم يتــم ســردها مــن قبــل، خاصــة القصــص الشــخصية، 

ــة ــة والتقني ــودة الفني ــرم الج ــة تحت ــا بطريق وتقديمه

»لا« لـ هناء عوض  .1
»خارجٍ الإيطار« لـ نداء أبو حسنة  .2

»إعادة تدوير« لـ رباب خميس   .3
»سيلفي« لـ ريما محمود   .4

»الحقيبة« لـ إسلام الزريعي   .5
»ونيسة« لـ إعتماد وشاح   .٦

»حمولة زائدة« لـ ألاء أيوب   .7
»قرابين« لـ مصطفى النبيه  .8
»صدى« لـ مصطفى كلاب   .9

»خارجٍ التغطية« لـ محمد الشريف   .10
»جنة جهنم« لـ كريم ستوم   .11

»فرح« لـ وسام موسى   .12
»24 ساعة« لـ علاء دامو   .13

»جلد ناعم« لـ خميس مشهراوي   .14
»الأستاذ« لـ تامر نجم   .15

»جاد وناتالي« لـ اوس البنا   .1٦
»عذراً سينما« لـ أحمد حسونة   .17

»يوم دراسي« لـ أحمد الدنف   .18
»تعويذة« لـ بشار البلبيسي   .19

»كلو تمام« لـ نضال دامو   .20
»هاجس« لـ ثائر أبو زبيدة  .21

»ليس للبيع« لـ باسل المقوسي  .22

إضاءة



87

Jordanian Première

Screenplay: Mufarrij Almajfel, Omar Shama, 
Abu Bakr Shawky

Cast: Omar Al Atawi, Azzam Nemr, 
Toleen Barboud, Abdelmohsen Al Nemr, 
Al Shaima’a Tayeb, Ibrahim El Hissawi

Production: Mohamed Hefzy, Majed Z. 
Samman, Rula Nasser, Ahmed Zoghby

Cinematography: Gerry Vasbenter

Editing: Sarah Peczek

العرض الأول في الأردن

سيناريو: مفرجٍ المجفل، عمر شامة، أبو 
بكر شوقي

مونتاج:  سارة بيتشيك
تصوير: جيري فاسبندر

تمثيل: عمر العطاوي، عزام نمر، تولين بربود 
، عبدالمحسن النمر، شيماء الطيب، ابراهيم 

الحساوي

إنتاج: محمد حفظي، ماجد زهير سلمان، 
رولا ناصر، احمد زغبي

HAJJAN
Director

Director’s Biography

Abu Bakr Shawky

هجان
المخرجٍ

عن المخرج

أبو بكر شوقي

Brothers Matar and Ghanim live in the endless desert of Saudi 
Arabia. When tragedy strikes, young Matar takes on camel 
racing to keep his camel Hofira. After being hired by ruthless 
owner Jasser, Matar has to give everything to fight for Hofira’s 
life in this ageless coming-of-age drama.

Abu Bakr Shawky is an Egyptian-Austrian writer and director. His 
short documentary “The Colony” has been awarded at festivals 
around the world. It was followed by his debut feature “Yomeddine”, 
which premiered in the Main Competition of the Cannes Film 
Festival, won the Francois Chalais Award, and was nominated for 
the Palme d’Or. HAJJAN is his second feature film.

ــان حــول مطــر وأخيــه غانــم اللــذان يعيشــان فــي صحراء   تــدور أحــداث فيلــم هجل
المملكــة العربيــة الســعودية الممتــدة، ويــؤدي وقــوع حــادث مؤســف إلــى اتجــاه 
مطــر لرياضــة ســباقات الهجــن للاحتفــاظ بناقتــه حفيــرة، بعدمــا ينضــم للعمــل 
لــدى مالــك الإبــل القاســي جاســر، حيــث يتعيــن علــى الصبــي مطــر بــذل أقصــى ما 

لديــه لإنقــاذ حيــاة حفيــرة، فــي درامــا خالــدة عــن اليافعيــن

أبــو بكــر شــوقي كاتــب ومخــرجٍ مصــري نمســاوي حصــل فيلمــه الوثائقــي 
القصيــر »THE COLONY« علــى جوائــز فــي مهرجانــات حــول العالــم ويليــه 
الــذي عــرض لأول مــرة فــي المســابقة  الديــن«،  »يــوم  فيلمــه الطويــل الأول 
الرئيســية لمهرجــان كان الســينمائي، وفــاز بجائــزة Francois Chalais، وتــم 

ترشــيحه لجائــزة Palme d'Or. هجــان هــو فيلمــه الطويــل الثانــي

Saudi Arabia, Egypt Arabic English Subtitles

Drama 2023 All Audience 120 minutes

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة السعودية(مصر، السعودية

١20 دقيقةلجميع الأعمار2023دراما

Awards: Jury Award Special Mention for Directing - Hollywood Arab Film 
Festival - Hollywood, United States - 2024
Discovery - Toronto International Film Festival - Toronto, Canada 
- 2023

تنويه خاص من لجنة التحكيم لأفضل اخراجٍ - مهرجان هوليوود للفيلم الجوائز:
العربي - 2024

ديسكوفري )Discovery( - مهرجان تورونتو السينمائي الدولي - تورونتو، 
كندا - 2023
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INTERNATIONAL
SECTION
BANEL & ADAMA
Ramata-Toulaye Sy
Senegal, France, Mali

HANDLING THE UNDEAD
Thea Hvistendahl
Norway

NOTES FROM SHEEPLAND
Cara Holmes
Ireland

THE GIRLS ARE ALRIGHT
Itsaso Arana
Spain

THE STRANGERS’ CASE
Brandt Andersen 
USA, Jordan

MY MUSLIM HUSBAND
Daniel Bărnuți, Alexandra 
Lizeta Bărnuți
Romania

DREAMING & DYING 
Nelson Yeo
Singapore, Indonesia

الحلم والموت
راماتا-تولاي سي
السنغال، فرنسا، مالي

ملاحظات من عالم الخراف
 كارا هولمز
أيرلندا

زوجي المسلم
دانييل بارنوي، ألكسندرا 
ليزيتا بارنوي
رومانيا

الفتيات بخير
إتساسو أرانا
إسبانيا

قضية الغرباء
براندت أندرسن
الولايات المتحدة الأمريكية، الأردن

الحلم والموت
نيلسون يو
سنغافورة، إندونيسيا

التعامل مع الموتى الأحياء
ثيا هفيستندال
 النرويج

قسم الأفلام
العالمية
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INTERNATIONAL SECTION

BANEL & ADAMA
Director

PulaarSenegal, France, Mali

87 minDrama 2023 18+

English Subtitles

Director’s Biography

Ramata-Toulaye Sy

قسم الأفلام العالمية

بانيل وأداما
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةبولارالسنغال، فرنسا، مالي

87 دقيقة+202318دراما

عن المخرج

راماتا-تولاي سي

Banel and Adama are fiercely in love. Longing for a home 
of their own, they decide to live apart from their families. 
But when Adama informs the village council that he will not 
accept his blood duty as future chief, the whole community is 
disrupted. The rain that is supposed to come does not come. 
The star-crossed lovers learn that where they live, there is no 
room for passions, let alone for chaos.  

French-Senegalese Ramata-Toulaye Sy was born and raised in 
the Paris region. She joined La Fémis in 2011 in the Screenwriting 
department, from which she graduated in 2015. Sy worked, among 
others, as a screenwriter on the film “Sibel” (2018) by Çagla Zencirci 
and Guillaume Giovanetti as well as on “Our Lady of the Nile” (2019) 
by Atiq Rahimi. In 2020, Sy directed her first short film, “Astel”, which 
was selected in more than 80 festivals and pre-selected for the 
2023 César Awards. “Banel & Adama” is her first feature film.

فــي قريــة صغيــرة نائيــة فــي شــمال الســنغال، يقــع بانيــل وأدامــا فــي حالــة حــب 
ــن  ــن ع ــش منفصلي ــرران العي ــا، يق ــاص بهم ــزل خ ــا بمن ــبب رغبتهم ــديدة. بس ش
ــكان  ــي الم ــه ف ــان أن ــقان المخطئ ــم العاش ــا يتعل ــرعان م ــن س ــا. ولك عائلاتيهم

ــى. ــن الفوض ــك ع ــف، ناهي ــكان للعواط ــد م ــه، لا يوج ــان في ــذي يعيش ال

ــس.  ــي باري ــأت ف ــدت ونش ــنغالية، ول ــية - س ــة فرنس ــي مخرج ــولاي س راماتا-ت
انضمــت إلــى مدرســة لا فيميــس )La Fémis( عــام 2011 بقســم كتابــة الســيناريو 
 »Sibel « ــكاتبة ســيناريو لفيلــم وتخرجــت منــه عــام 2015. عملــت تــولاي ســي كـ
عــام 2018 للمخرجتيــن شــاغلا زنجيرجــي وغيــوم جيوفانيتــي وكذلــك لفيلــم 
ــولاي  ــت ت ــام 2020، أخرج ــي ع ــي. ف ــق رحيم ــرجٍ عتي ــام 2019 للمخ ــل« ع ــيدة الني »س
ســي فيلمهــا القصيــر الأول » Astel » الــذي تــم اختيــاره فــي أكثــر مــن 80 مهرجانًــا 
ــي  ــم روائ ــو أول فيل ــا« ه ــل وأدم ــام 2023. »باني ــيزار ع ــز س ــيح لجوائ ــدم للترش وقُ

طويــل لهــا.

Jordanian Première

Screenplay: Ramata-Toulaye Sy Cast: Khady Mane, Mamadou Diallo

Production: La Chauve-Souris, Take 
Shelter, Astou Films, Astou Production, 
DS Productions, Canal+ International, 
Arte France Cinéma

Cinematography: Amine Berrada

Editing: Vincent Tricon

العرض الأول في الأردن

سيناريو: راماتا-تولاي سي

مونتاج: فينسينت تريكون
تصوير: أمين بيرادا

تمثيل: كادي ماني، مامادو ديالو

   La Chauve-Souris, Take Shelter, Astou :إنتاج
 Films, Astou Production, DS Productions,

 Canal+ International, Canal+ International,
,Arte France Cinéma

Awards: Bright Horizons Award – Melbourne International Film Festival – 
Melbourne, Australia -2023
Best Directing Prize – Marrakech Film Festival – Marrakech, 
Marocco – 2023

جائزة آفاق مشرقة - مهرجان ملبورن السينمائي الدولي - ملبورن، أستراليا - الجوائز:
2023

جائزة أفضل إخراجٍ - مهرجان مراكش السينمائي - مراكش، المغرب - 2023
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تمثيل: دورين توه، بيتر يو، كلفن هو

INTERNATIONAL SECTION قسم الأفلام العالمية

Screenplay: Nelson Yeo Cast: Doreen Toh, Peter Yu, Kelvin Ho
Production: Momo Film CoCinematography: Lincoln Yeo

Editing: Armiliah Aripin

سيناريو: نيلسون يو

مونتاج: أرميليا أريبين
إنتاج: Momo Film Coتصوير: لينكولن يو

DREAMING & DYING 
Director

Singapore, Indonesia Mandarin, English, Singlish

Director’s Biography

Nelson Yeo

الحلم والموت
المخرجٍ

الماندرين، الإنجليزية، سينجليشسنغافورة، إندونيسيا

عن المخرج

نيلسون يو

Three middle aged friends reunite for the first time in 
years. Each of them sets out to confess unexpressed feelings 
but their vacation takes a surprising turn when the undercurrent 
of their past lives threatens to resurface.

Nelson Yeo’s short films have been selected at over 30 international 
film festivals such as Internationale Kurzfilmtage Winterthur, 
Kurzfilm Festival Hamburg, Cairo International Film Festival and 
Taipei Golden Horse Film Festival.
Yeo’s first feature film, “Dreaming & Dying”, premiered at the 
prestigious Locarno Film Festival 2023, Concorso Cineasti del 
presente section.

ــرع  ــنوات.  يش ــذ س ــى من ــرة الأول ــر للم ــف العم ــي منتص ــاء ف ــة أصدق ــع ثلاث يجتم
ــذ  ــم تأخ ــن إجازته ــة، لك ــر المعلن ــاعره غي ــراف بمش ــي الاعت ــم ف ــد منه كل واح
منعطفًــا مفاجئًــا عندمــا يهــدد التيــار الخفــي لحياتهــم الماضيــة بالظهــور مــرة 

أخــرى.

تــم اختيــار أفلام نيلســون يــو القصيــرة فــي أكثــر مــن 30 مهرجانًــا ســينمائيًا 
هامبــورغ  ومهرجــان  الدوليــة،  القصيــرة  للأفلام  وينترتــور  أيــام  مثــل  دوليًــا 
للأفلام القصيــرة، ومهرجــان القاهــرة الســينمائي الدولــي، ومهرجــان الحصــان 

ــه ــي تايبي ــي ف الذهب
عــرض الفيلــم الروائــي الأول ليــو، »الحلــم والمــوت«، لأول مــرة فــي مهرجــان 
 Concorso Cineasti del لوكارنــو الســينمائي الدولــي عــام 2023، ضمــن قســم

.presente

English Subtitles Drama 2023 18+ 77 min 77 دقيقة+202318دراماالترجمة إنجليزية

Jordanian Première  العرض الأول في الأردن

Awards: Pardo d’oro for Best Feature Film (Cineasti del Presente Com-
petition), Swatch First Feature Award – Locarno Film Festival – 
Switzerland – 2023
Best PerspecTIFF Film Award – Tirana International Film Festial 
– Albania – 2023

جائزة أفضل فيلم روائي أول - مهرجان لوكارنو السينمائي - سويسرا - 2023الجوائز:
جائزة أفضل فيلم من منظور تيرانا - مهرجان تيرانا الدولي للسينما - ألبانيا 

2023 -
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Screenplay: John Ajvide Lindqvist, Thea 
Hvistendahl

HANDLING THE UNDEAD
Director

Norwegian, SwedishNorway

98 minHorror, Drama 2024 16+

English Subtitles

Director’s Biography

Thea Hvistendahl

التعامل مع الموتى الأحياء
المخرجٍ
الترجمة الإنجليزيةالنرويجية، السويديةالنرويج  

98 دقيقة+202416رعب، دراما

عن المخرج

ثيا هفيستندال

A set of people suddenly awakens from death - three 
stories interwoven, exploring loss, grief and mortality – 
but also love and hope. A drama with a horror premise that 
deals with fundamental human emotions and the pursuit of 
understanding and accepting what we cannot control.

Thea Hvistendahl (b. 1989) has established herself as a creative 
and sharp storyteller with a strong characteristic visual style. She 
has won several prizes for her shorts and music videos. Her debut 
feature length experimental film “Adjø Montebello” premiered 
in 2017 to great critiques.  “Handling the Undead” is her debut 
narrative feature film.

تســتيقظ مجموعــة مــن الأشــخاص فجــأة مــن المــوت - ثــلاث قصص متشــابكة، 
تستكشــف الخســارة والحــزن والوفــاة - ولكــن أيضًــا الحــب والأمل.  

 درامــا ورعــب تتنــاول المشــاعر الإنســانية الأساســية وســعي الشــخصيات لفهــم 
وقبــول مــا لا يقــدرن علــى التحكــم فيــه.

ــة  ــلام مبدع ــة أف ــها كصانع ــخت نفس ــام 1989. رس ــتندال ع ــا هفيس ــدت ثي ول
وذكيــة تتميــز بأســلوب بصــري قــوي. فــازت بالعديــد مــن الجوائــز عــن أفلامهــا 
القصيــرة وفيديوهــات الأغانــي التــي صنعتهــا. عُــرض فيلمهــا الطويــل الأول 
التجريبــي »Adjø Montebello« لأول مــرة عــام 2017 وحظــي بإشــادة كبيــرة. 

ــل الأول. ــي الطوي ــا الروائ ــو فيلمه ــاء« ه ــى الأحي ــع الموت ــل م ــم »التعام فيل

Arab Première العرض الأول في العالم العربي

Awards: World Cinema Dramatic Special Jury Award for Original Music - Sun-
dance Film Festival – Utah, USA – 2024
Best Director - Riviera International Film Festival - Liguria, Italy - 2024 

جائزة لجنة التحكيم الخاصة للأفلام الدرامية العالمية عن الموسيقى التصويرية الجوائز:
- مهرجان صندانس السينمائي - يوتا، الولايات المتحدة الأمريكية - 2024

أفضل مخرجٍ - مهرجان ريفييرا السينمائي الدولي - ليجوريا، إيطاليا - 2024

Cast:  Renate Reinsve, Anders Danielsen Lie, 
Bjørn Sundquist, Bente Børsum

Production: Kristin Emblem, Guri Neby 
for Einar Film og Fortellingerma

Cinematography: Pål Ulvik Rokseth

Editing:  Trude Lirhus, Thomas Grotmol

سيناريو: جون أجفيد ليندكفيست، ثيا 
هفيستندال

مونتاج: ترود ليرهوس، توماس جروتمول
تصوير: بال أولفيك روكسيت

تمثيل: رينات رينسف، أندرس دانييلسن لي، بيورن 
سوندكويست، بنتي بورسوم

 Einar Film og إنتاج: كريستين إمبليم، غوري نيبي
Fortellinger

INTERNATIONAL SECTION قسم الأفلام العالمية



93

مونتاج: ألكسندرو بوبيسكو
تصوير:  دانييل بارنوي، ألكسندرا ليزيتا بارنوي

MY MUSLIM HUSBAND
Director

Romania

72 min

English SubtitlesRomanian, English, Arabic

Documentary 2023 16+

Directors’ Biography

زوجي المسلم
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالرومانية، الإنجليزية، العربيةرومانيا

72 دقيقة16+2023وثائقي

عن المخرج

Alexandra marries Daniel, a young Romanian convert to Islam. 
She believes that being open to learning about a different 
culture will enable her new family to find happiness and 
harmony. But soon, the young couple has to face not only the 
religious discrimination of society but also other prejudices. 
Alexandra and Daniel must fight for each other and their 
relationship, even though it means leaving behind their old 
selves or cutting off some people from their lives.

Daniel Bărnuți, born in 1981 in Romania, graduated from Law School in 
2005. After working in TV, he shifted to filmmaking in 2010, producing 
shorts and commercials, and earning a Master’s in Documentary 
Filmmaking from Bábes Bolyai University. His accolades include 
Documentary Campus Masterschool (2018), Series Lab DFI (2020), Dock 
Tank (2020), Docu Rough Cut Boutique (2022), and Take Film on Impact 
(2023). Currently, he’s developing a project with Balkan Documentary 
Discovery. His films often explore themes of spiritual journeys, travel, 
and food.

Alexandra Lizeta Laura Bărnuți, born in 1988 in Cluj-Napoca, Romania, 
graduated from the Faculty of Communication and Public Relations 
and holds a Master’s in International Business Administration and 
Communication. After years as an entrepreneur and working in 
international creative companies, she attended prestigious workshops 
like Documentary Campus Masterschool (2018), Series Lab (2020), Dock 
Tank (2020), Docu Rough Cut Boutique (2022), and Take Film on Impact 
(2023). She is currently developing a project with Balkan Documentary 
Discovery.

تتــزوجٍ ألكســندرا مــن دانييــل، وهــو شــاب رومانــي اعتنــق الإســلام. تؤمــن أن 
ــور  ــن العث ــدة م ــرتها الجدي ــيمكن أس ــة س ــة مختلف ــم ثقاف ــى تعل ــاح عل الانفت
ــز  ــابان التميي ــان الش ــه الزوج ــا يواج ــرعان م ــن س ــجام، لك ــعادة والانس ــى الس عل
الدينــي مــن المجتمــع، بالإضافــة إلــى غيرهــا مــن الأحــكام المســبقة. يجــب علــى 
ألكســندرا ودانييــل أن يكافحــا مــن أجــل بعضهمــا البعــض ومــن أجــل علاقتهمــا، 
حتــى لــو كان ذلــك يعنــي التخلــي عــن هويتهمــا القديمــة أو قطــع بعــض 

ــا. ــن حياتهم ــخاص م الأش

ولــد دانييــل بارنــوي، فــي رومانيــا عــام 1981، تخــرجٍ مــن كليــة الحقــوق عــام 2005. 
بعــد العمــل فــي مجــال التلفزيــون، تحــول إلــى صناعــة الأفــلام عــام 2010، حيــث 
أنتــج أفلامًــا قصيــرة وإعلانــات تجاريــة، وحصــل علــى درجــة الماجســتير فــي صناعــة 
الأفــلام الوثائقيــة مــن جامعــة بابيش-بوليــاي. تشــمل جوائــزه منحــة دراســية فــي 
Documentary Campus Masterschool عــام 2018 وورشــة Series Lab DFI  عــام 
2020 وبرنامــج Dock Tank عــام 2020 وورشــة Docu Rough Cut Boutique عــام 2022 
ــا علــى تطويــر مشــروع مــع  وبرنامــج Take Film on Impact عــام 2023. يعمــل حاليً
ــا مــا تتنــاول أفلامــه موضوعــات الرحــلات  Balkan Documentary Discovery. غالبً

ــام. ــفر والطع ــة والس الروحي

ولــدت ألكســندرا ليزيتــا لــورا بارنوتــي عــام 1988 فــي كلــوجٍ نابــوكا، رومانيــا، 
ــتير  ــة الماجس ــل درج ــة وتحم ــات العام ــال والعلاق ــة الاتص ــن كلي ــت م وتخرج
فــي إدارة الأعمــال الدوليــة والاتصــالات. بعــد ســنوات عملــت فيهــا كرائــدة 
أعمــال وفــي شــركات إبداعيــة دوليــة، التحقــت بــورش عمــل مرموقــة مثــل 
Documentary Campus Masterschool عــام 2018 وورشــة Series Lab عــام 
 Docu Rough Cut Boutique 2020 وورشــة  Dock Tank عــام  وبرنامــج   2020
عــام 2022 وبرنامــج Take Film on Impact عــام 2023. تعمــل حاليــا علــى تطويــر 

      .Balkan Documentary Discovery مــع  مشــروع 

Daniel Bărnuți, Alexandra Lizeta Bărnuți دانييل بارنوي، ألكسندرا ليزيتا بارنوي

Arab Première العربي الأول

Production: Two Doc, HBO Max, 
Avanpost

Cinematography: Daniel Bărnuți & Alexandra 
Lizeta Bărnuți

Editing: Alexandru Popescu

Doc، HBO Max, Avanpost :إنتاج

INTERNATIONAL SECTION قسم الأفلام العالمية
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NOTES FROM SHEEPLAND
Director

EnglishIreland

70  minDocumentary 2023 18+

English Subtitles

Director’s Biography

Cara Holmes

ملاحظات من عالم الخراف
المخرجٍ

الترجمة إنجليزية الإنجليزيةأيرلندا

70 دقيقة+202318وثائقي

عن المخرج

كارا هولمز

Orla Barry is a self-confessed ovine addict. She lived in Brussels for 
16 years and now lives and works in South East Ireland where she 
runs a flock of pedigree sheep. Her work deals with the tensions of 
being an artist and an eco-farmer in rural Ireland. The Sheep have 
slowed her art career but at the same, caring for them has hugely 
inspired it. She escapes the studio by going to the sheep, escapes 
the sheep by hiding in her studio. Notes from Sheepland follows 
Orla, as she floats between these worlds. It reflects upon the primal, 
poetic and unpredictable bond she has with the natural world.

Cara Holmes is a documentary editor and director. Cara’s editing 
credits include feature documentaries “Piano Dreams”, “Father of 
the Cyborgs” and “Lost in France”. Her directing credits include the 
award-winning film “Welcome to a Bright White Limbo”. She has 
presented her work at festivals including Dublin International Film 
Festival, HotDocs, Sheffield Doc|Fest, Aesthetica, Catalyst Film 
Festival, IFI Documentary festival, GAZE, Offline film festival and 
the Edinburgh film festival. “Welcome to a Bright White Limbo” 
received a Special Jury mention at the Tribeca film festival in 2020 
and won an IFTA for Best Short Film.

ــش  ــا وتعي ــدة 1٦ عامً ــل لم ــي بروكس ــت ف ــام. عاش ــة أغن ــة مدمن ــاري فنان أورلا ب
الآن وتعمــل فــي جنــوب شــرق ايرلنــدا حيــث ترعــى قطيعًــا مــن الأغنــام. تتنــاول 
أعمالهــا الفنيــة الصراعــات والتباينــات بيــن كونهــا فنانــة ومزارعــة بيئيــة فــي الريف 
الايرلنــدي، مــا يشــكل عائــق فــي مســيرتها الفنيــة، ولكــن فــي الوقت نفســه، فإن 
العنايــة بالأغنــام تشــكر مصــدر إلهامــي كبيــر لهــا، حيــث تهــرب مــن الاســتوديو 
إلــى الأغنــام، وتهــرب مــن الأغنــام بالاختبــاء فــي الاســتوديو. تتبــع »ملاحظــات مــن 
عالــم الخــراف« أورلا وهــي تتنقــل بيــن هذيــن العالميــن. يعكــس الفيلــم الرابطــة 

البدائيــة والشــعرية وغيــر المتوقعــة التــي تربطهــا بالعالــم الطبيعــي.

مونتــاجٍ  علــى  عملــت  وثائقيــة.  أفــلام  ومخرجــة  محــررة  هــي  هولمــز  كارا 
الأفــلام الوثائقيــة الطويلــة »Piano Dreams« و »Father of the Cyborgs« و 
Welcome to a Bright White Lim�« لفيلــم  بالإضافــة   »Lost in France«
bo« الحائــز علــى جوائــز عــدة. قدمــت أعمالهــا فــي مهرجانــات مثــل مهرجــان 
 ،HotDocs، Sheffield Doc|Fest، Aesthetica الدولــي،  الســينمائي  دبلــن 
 Offline ــان ــي، GAZE، مهرج ــان IFI الوثائق ــلام، مهرج ــان Catalyst للأف مهرج
 Welcome to a Bright« للأفــلام ومهرجــان إدنبــرة الســينمائي. حصــل فيلــم
White Limbo« علــى تنويــه خــاص مــن لجنــة التحكيــم فــي مهرجــان تريبيــكا 

ــر. ــم قصي ــل فيل ــزة IFTA لأفض ــاز بجائ ــام 2020 وف ــي ع ــينمائي ف الس

Jordanian Première العرض العربي الأول

مونتاج: ميك ماهون، كارا هولمز
 Production: Cara Holmes, The Artsتصوير: لوكا تروفاريلي

Council of Ireland
Cinematography: Luca Truffarelli

Editing: Mick Mahon and Cara Holmes

إنتاج:  كارا هولمز، مجلس الفنون في ايرلندا

Awards: Best Documentary – Dublin International Film Festival – Dublin, 
Ireland– 2023 
Best Irish Feature Documentary - Docs Ireland - Belfast, Northern 
Ireland, 2023

جائزة أفضل فيلم وثائقي - مهرجان دبلن السينمائي الدولي - دبلن، أيرلندا - الجوائز:
2023

جائزة أفضل فيلم وثائقي روائي أيرلندي - مهرجان Docs Ireland - بلفاست، 
أيرلندا الشمالية - 2023

INTERNATIONAL SECTION قسم الأفلام العالمية
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Spanish

Screenplay: Itsaso Arana Cast: Bárbara Lennie, Irene Escolar, Itziar 
Manero, Helena Ezquerro, Itsaso Arana

Production: Itsaso Arana, Javier 
Lafuente, Jonás Trueba

Cinematography: Sara Gallego

Editing: Marta Velasco

سيناريو: إتساسو أرانا

مونتاج: مارتا فيلاسكو
تصوير: سارة جاليجو

تمثيل: باربرا ليني، إيرين إسكولار، إتزيار 
مانيرو، هيلينا إزكيرو، إتساسو أرانا

إنتاج: إتساسو أرانا، خافيير لافوينتي، 
جوناس تروبا

THE GIRLS ARE ALRIGHT
Director

Spain

Director’s Biography

Itsaso Arana

الفتيات بخير
المخرجٍ
الإسبانية إسبانيا

عن المخرج

إتساسو أرانا

A group of young women gather at a country house for a week 
to rehearse a play. “The Girls Are Alright” is a summer story 
about princesses, horses, toads, a fire, a party, a river, lots of 
letters, and even a confused prince.

Itsaso Arana, an accomplished actress and creator, has starred 
in Jonás Trueba’s films, including “You Have to Come and See It” 
(2022), “The August Virgin” (2019), and “The Reconquest” (2016). 
She has also acted in “Las Altas Presiones” (2014), “Seventeen” 
(2019), and “The Volunteer” (2022), and series like “Reyes de la 
Noche” and “The Girls at the Back”. In 2004, she co-founded La 
Tristura, a scenic arts group, creating and directing productions 
performed internationally. “The Girls Are Alright,” which she wrote 
and co-stars in, is her directorial debut.

 تجتمــع مجموعــة مــن الشــابات فــي منــزل ريفــي لمــدة أســبوع للتدريــب علــى 
مســرحية. بعنــوان » الفتيــات بخيــر«، تحكــي المســرحية قصــة صيفيــة عــن أميــرات 
وخيــول وضفــادع وحريــق وحفلــة ونهــر والعديــد مــن الرســائل وحتــى أميــر 

ــك. مرتب

إتساســو أرانــا ممثلــة وصانعــة أفــلام تألقــت فــي أفــلام جونــاس ترويبــا، بمــا فــي 
 »The August Virgin « عــام 2022 و « You Have to Come and See It « ذلــك
 Las Altas« ــلام ــي أف ــت ف ــا مثل ــام 201٦. كم ــام 2019 و »The Reconquest« ع ع
ــام 2022  ــام 2019 و »The Volunteer« ع ــام 2014 و »Seventeen« ع Presiones« ع
ومسلســلات مثــل »Reyes de la Noche« و »The Girls at the Back«. فــي 
عــام 2004، شــاركت فــي تأســيس La Tristura ، وهــي مجموعــة فنيــة مســرحية، 
حيــث تقــوم بإنشــاء وإخــراجٍ عــروض يتــم عرضهــا دوليًــا. يعتبــر فيلــم »الفتيــات 

علــى مــا يــرام« ، الــذي كتبتــه وتشــارك فــي بطولتــه، هــو أول فيلــم تخرجــه.

English Subtitles

Drama 2023 16+ 85 min

الترجمة إنجليزية

85 دقيقة+202316دراما

Arab Première العرض العربي الأول

Awards: Honorary Mention – Atlantida Film Festival – Palma de Mallorca, 
Spain – 2023
Jury Special Mention – Cork IFF – Cork, Ireland - 2023

شهادة تقدير - مهرجان أتلانتيدا السينمائي - بالما دي مايوركا، إسبانيا - 2023الجوائز:
جائزة خاصة من لجنة التحكيم - مهرجان كورك السينمائي الدولي - كورك، 

أيرلندا - 2023

INTERNATIONAL SECTION قسم الأفلام العالمية
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THE STRANGERS’ CASE
Director

Arabic, English, GreekUSA, Jordan

97 minDrama / Thriller 2024 16+English Subtitles

Director’s Biography

Brandt Andersen 

قضية الغرباء
المخرجٍ

العربية، الإنجليزية، اليونانيةالولايات المتحدة الأمريكية، الأردن

97 دقيقة+202418دراما / تشويقالترجمة الإنجليزية

عن المخرج

براندت أندرسن

A doctor and her daughter are forced to make a difficult decision 
that will forever change their lives. A soldier reevaluates his 
own humanity after witnessing heinous crimes committed 
in service of the Syrian regime. A smuggler in Turkey tries to 
make ends meet for his son. In an effort to afford their own 
escape, he charges refugees steep prices to escape to Greece 
via inflatable life rafts. A poet and his family barter for space on 
an overcrowded boat bound for Greece. A Greek coastguard 
captain spends his days and nights rescuing sinking lifeboats 
full of migrants, constantly haunted by those he couldn’t save.

Brandt Andersen is an activist and artist. In November 2023, he 
joined the Jordanian Airforce on humanitarian aid drops over Gaza. 
In 2019, Andersen visited and filmed hospitals outside of Aleppo, 
Syria with CanDo. Andersen has organized film camps for refugees 
in Jordan and Turkey on behalf of CARE. He has visited and filmed 
the living conditions in refugee camps in Jordan, Greece, Italy, and 
Turkey with the UNHCR.
Andersen has produced over 30 films. His directorial debut 
“Refugee” was shortlisted for an Academy Award for Best Live 
Action Short in 2020.

تتقاطــع طــرق طبيبــة، وجنــدي ســابق، ومهــرب، وشــاعر، وقبطــان. الطبيبــة مــع 
ابنتهــا قــد اجبرتــا علــى اتخــاذ قــرار مصيــري ســيغير حياتهمــا إلــى الأبــد، الجنــدي 
يعيــد تقييــم إنســانيته بعــد أن شــهد جرائــم شــنيعة ارتكبــت فــي خدمــة 
النظــام الســوري. المهــرب فــي تركيــا يحــاول تلبيــة احتياجــات ابنــه بفــرض أســعار 
باهظــة علــى اللاجئيــن لتهريبهــم إلــى اليونــان عبــر قــوارب النجــاة الهوائيــة. 
الشــاعر مــع عائلتــه يســاومون علــى مقعــد فــي قــارب مكتــظ متجــه إلــى 
ــه  ــي أيام ــي يقض ــواحل اليونان ــر الس ــن خف ــان م ــلاص«. القبط ــث »الخ ــان حي اليون
ــة بالمهاجريــن، تطــارده أشــباح  ولياليــه فــي إنقــاذ قــوارب النجــاة الغارقــة المليئ

ــم. ــتطع إنقاذه ــم يس ــن ل ــن الذي أرواح الغارقي

برانــدت أندرســن ناشــط وفنــان وصانــع أفــلام. انضــم إلــى القــوات الجويــة 
ــر  ــي نوفمب ــزة ف ــوق غ ــانية ف ــاعدات الإنس ــقاط المس ــات إس ــي عملي ــة ف الأردني
ر ووثــق المستشــفيات  2023. فــي عــام 2019، زار أندرســن حلــب فــي ســوريا، وصــول
ووضعهــا فــي ضواحيهــا مــع منظمــة CanDo. نظــم أندرســن نــوادي للأفــلام 
للاجئيــن فــي الأردن وتركيــا نيابــة عــن منظمــة كيــر. كمــا زار وصــور أوضــاع 
ــع  ــا م ــا وتركي ــان وإيطالي ــي الأردن واليون ــن ف ــات اللاجئي ــي مخيم ــة ف المعيش

المفوضيــة الســامية للأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئيــن.
ــة  ــى القائم ــل إل ــه الأول »Refugee« وص ــاً. فيلم ــن 30 فيلم ــر م ــن أكث ــج أندرس أنت

ــام 2020. ــر ع ــم قصي ــل فيل ــكار لأفض ــزة الأوس ــرة لجائ المختص

Arab Première 

Screenplay: Brandt Andersen
Cast: Yasmine Al Massri, Yahya Mahayni, 
Omar Sy, Ziad Bakri, Constantine 
Markoulakis, Jason Beghe
Production: Philistine Films, The Reel 
Foundation

Cinematography: Jonathan Sela 

Editing: Jeff Seibenick

العرض الأول في الأردن

سيناريو: براندت أندرسن

مونتاج: جيف سيبينيك
تصوير: : جوناثان سيلا

تمثيل: ياسمين المصري، يحيى مهايني، عمر سي، 
زياد بكري، قسطنطين ماركولاكيس، جايسون 

بيجي
 Philistine Films, The Reel :إنتاج

Foundation

Awards: Amnesty International Film Award – Berlinale – Berlin, Germany 
– 2024 

 جائزة منظمة العفو الدولية للأفلام - برليناله - برلين، ألمانيا - 2024الجوائز:

INTERNATIONAL SECTION قسم الأفلام العالمية
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FRANCO-ARAB
RENDEZ-VOUS
WELCOME NOTE
Alexis Le Cour Grandmaison
French Ambassador of Jordan

DESERTS
Faouzi Bensaïdi
Morocco, France,Belgium, Germany

MÊME SI TU VAS SUR LA LUNE
Laurent Rodriguez
France

SIX FEET OVER
Karim Bensalah
Algeria, France

THE MOTHER OF ALL LIES
Asmae El Moudir
Morocco, France, Egypt,
Saudi Arabia, Qatar

FOUR DAUGHTERS
Kaouther Ben Hania
Tunisia, France, Germany,
and Saudi Arabia

كلمة ترحيب
أليكسي لو كوور غرانميزون 
سفير فرنسا في الأردن

الثلث الخالي
فوزي بنسعيدي
المغرب، فرنسا، بلجيكا، ألمانيا

حتى لو ذهبت إلى القمر
لوران رودريغيز
فرنسا

ما فوق الضريح
كريم بن صالح
الجزائر، فرنسا

كذب أبيض
أسماء المدير
المغرب، فرنسا، مصر، السعودية، قطر

بنات ألفة
كوثر بن هنية
تونس، فرنسا، المنيا، السعودية

موعد مع السينما
الفرنسية العربية
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3350 KM
Sara Kontar
Syriaو, France

BYE BYE BENZ BENZ
Mamoun Rtal Bennani, Jules Rouffio
France, Morocco

LA VOIX DES AUTRES
Fatima Kaci
France

THE KEY
Rakan Mayasai
Palestine, Belgium, Qatar, France

ERAS
Malak Abuhamdeh
Palestine

UNDER THE FIG TREES
Ibrahim Handal
Palestine

٣٣٥٠ كم
سارة القنطار
فرنسا، سوريا

باي باي بنز بنز
مأمون رطل بناني، جول روفيو
فرنسا، المغرب

صوت الآخرين
فاطمة قاسي
فرنسا

المفتاح
راكان مياسي
فلسطين، بلجيكا، قطر، فرنسا

فيلم قصير عن الأطفال
إبراهيم حنظل
فلسطين

حقبات
ملاك أبو حمده
فلسطين
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ALEXIS LE COUR GRANDMAISON
Ambassadeur de France en Jordanie
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ALEXIS LE COUR GRANDMAISON أليكسي لو كوور غرانميزون
French Ambassador of Jordan سفير فرنسا في الأردن

Young talents from the French-Arab cinema have been 
meeting in Jordan since 30 years, and this  4th edition of 
the Franco-Arab Rendez-vous section, within the Amman 
International Film Festival has a particular importance. 
The decision to take part in this event is of a particular 
importance; we did not decide to celebrate the cinema 
while ignoring the tragic context in which the region is 
evolving, but to precisely offer a space for expression 
of emblematic stories that revolve around the period in 
which we live. In this context, it seems essential for us to 
highlight the Franco-Arab productions.

The films selected to participate in this years’ edition 
of the Franco-Arab Rendez-vous demonstrate the 
diversity of talents and genres present in the Franco-
Arab cinematic landscape. The unexpected and 
impactful, multi-award-winning Franco-Tunisian film (the 
Daughters of Olfa) takes us into the intimacy of a family 
whose eldest daughters have suddenly disappeared to 
join Daesh.

From heart-touching documentaries such as (Even If You 
Go to the Moon and The Mother of All Lies) to sensitive 
short films such as (3550 km), to gripping works of fiction 
such as (Six Feet Over and Deserts), each film tells a 
unique story and offers a different perspective on the 
world around us.

The short films program “Ehkili - Our narratives” offers 
stories of adults such as (The Key) or stories of Palestinian 
children (A short film about children), or even stories of 
asylum seekers in France reflected through the film 
(The Voice of Others).

It is worthwhile to mention that this festival marks an 
opportunity for us as we reopen the Zaatari camp 
cinema, in partnership with UNICEF and the Royal Film 
Commission.

May this new edition of the Franco-Arab Rendez-
vous within the Amman International Film Festival be 
a moment of sharing, where borders fade and stories 
meet and feed off each other other!

ــن  ــن ثلاثي ــة م ــة اليافع ــية العربي ــينما الفرنس ــب الس ــي مواه تلتق
عامًــا فــي الأردن، هــذا وتحظــى الــدورة الرابعــة مــن موعــد مــع 
ــينمائي  ــان الس ــان عم ــن مهرج ــة، ضم ــية -العربي ــينما الفرنس الس

ــام. ــذا الع ــة ه ــة خاص ــي، بأهمي الدول

ــال  ــس للاحتف ــدث، لي ــذا الح ــي ه ــاركة ف ــا بالمش ــا قرارن ــد اتخذن لق
ــة،  ــه المنطق ــذي تعيش ــاوي ال ــياق المأس ــن الس ــينما متجاهلي بالس
ولكــن علــى وجــه التحديــد لتوفيــر مســاحة للتعبيــر عــن القصــص 
ــزة للفتــرة التــي نعيــش فيهــا. يبــدو مــن الضــروري بالنســبة لنــا  المميل

ــة. ة العربيل تســليط الضــوء علــى الإنتاجــات الفرنســيل

ع المواهــب والأنــواع  يُظهــر اختيــار الأفــلام لهــذه اللقــاءات تنــول
ــم  ــي. الفيل ــي العرب ــينمائي الفرنس ــهد الس ــي المش ــودة ف الموج
ــة،  ــات ألف ــز، بن ــن الجوائ ــد م ــى العدي ــز عل ــي الحائ ــي التونس الفرنس
ــة  ــم لعائل ــو الحمي ــي الج ــوص ف ــا نغ ــر، يجعلن ــئ ومؤثل ــر مفاج غي
اختفــت بناتهــا الكبريــات فجــأة للانضمــام إلــى داعــش. مــن الأفــلام 
الوثائقيــة المؤثــرة )حتــى لــو ذهبــت إلــى القمــر، كــذب أبيــض( إلــى 
الأفــلام القصيــرة الحساســة كفيلــم )3550 كــم(، مــرورًا بالأعمــال 
الخياليــة الآســرة )مــا فــوق الضريــح والثُلــث الخالــي(، يــروي كل 
م منظــورًا مختلفًــا للعالــم مــن حولنــا. ــة فريــدة ويقــدل فيلــم قصل

يقــدم برنامــج الأفــلام القصيــرة » Ehkili - Our narratives » قصصًا 
للبالغيــن كفيلــم )المفتــاح( أو عــن أطفــال فلســطينيين )فيلــم 
قصيــر عــن الأطفــال(، أو حتــى عــن طالبــي اللجــوء فــي فرنســا مــن 

خــلال فيلــم صــوت الآخريــن.

ســيكون هــذا المهرجــان أيضًــا فرصــة لنــا لإعــادة افتتــاح ســينما 
الملكيــة  والهيئــة  اليونيســف  مــع  بالشــراكة  الزعتــري،  مخيــم 

للأفــلام.

أتمنــى أن تكــون هــذه النســخة الجديــدة مــن موعــد مــع الســينما 
الدولــي  الســينمائي  ــان  عمل مهرجــان  ضمــن  الفرنســية-العربية 
ي  لحظــة مشــاركة تتلاشــى فيهــا الحــدود وتلتقــي القصــص وتغــذل

ــض ــا البع بعضه
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FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS

DESERTS
Director

Morocco, France, Belgium, Germany

125 minutes

Arabic (Moroccan Dialect)

Drama 2023 16+

English Subtitles

Director’s Biography

Faouzi Bensaïdi

موعد مع السينما الفرنسية العربية

الثلث الخالي
المخرجٍ

المغرب، فرنسا، بلجيكا، ألمانيا

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة المغربية(

125 دقيقة16+2023دراما

عن المخرج

فوزي بنسعيدي

Both gawky associates, Mehdi and Hamid, who work for a 
collection agency in Casablanca, roam remote villages in the 
great South of Morocco to get money from overextended 
people.

After three short films that won awards at Cannes and in Venice, 
Faouzi Bensaïdi directed his first feature film “Mille Mois” in 2003, 
which won two awards in Un Certain Regard in Cannes. In 2006, 
“WWW: What a Wonderful World” was presented at Venice Days. 
In 2013, he directed “Death for Sale”, winning the Berlin CICAE 
award. His feature film, “Volubilis” released in 2018, was selected at 
Venice Days. He is also an actor for many authors, such as Jacques 
Audiard, Nabil Ayouch, Bertrand Bonello, André Techiné, and Nadir 
Moknèche

المتراكمــة،  القــروض  لتحصيــل  بوكالــة  يعمــلان  وحميــد،  مهــدي  صديقــان، 
ويســافران عبــر قــرى جنــوب المغــرب فــي ســيارتهما القديمــة ويتقاســمان غرفــة 
مشــتركة فــي الفنــادق المتهالكــة. وخــلال تواجدهمــا فــي الطريــق الســريع فــي 

الصحــراء يلتقيــان برجــل مريــب ينطلــق معهمــا فــي رحلــة روحانيــة.

فــوزي بنســعيدي مخــرجٍ وممثــل وكاتــب ســيناريو مغربي، قــدم ثلاث أفــلام قصيرة 
حصلــت علــى الجوائــز فــي مهرجانــات كان والبندقيــة، ثــم قــدم بعــد ذلــك فيلمــه 
الأول »ألــف شــهر« الــذي حصــل علــى جائــزة الشــباب فــي مهرجــان كان الســينمائي 
 Www:“ الدولــي ضمــن قســم نظــرة مــا، وفــي عــام 200٦ قــدم الفيلــم الكوميــدي
What A Wonderful World”  الــذي عــرض فــي أيــام البندقيــة، وفــي عــام 2011 
أخــرجٍ فيلــم »بيــاع المــوت« الــذي فــاز بعــدة جوائــز فــي مهرجانــات برليــن وقرطــاجٍ، 
ــام 2017  ــي ع ــي، وف ــم أجنب ــل فيل ــكار لأفض ــيحات الأوس ــي ترش ــرب ف ــل المغ ومث
أخــرجٍ فيلــم »وليلــى« الفائــز بجائــزة التانيــت البرونــزي فــي أيــام قرطــاجٍ وجائــزة 
لجنــة التحكيــم فــي مهرجــان مالمــو وشــارك فــي مهرجــان البندقيــة الســينمائي. 
بنســعيدي أيضــا ممثــل مشــارك فــي أعمــال لكتــاب كبــار مثــل جــاك أوديــار ونبيــل 

عيــوش، و برترانــد بونيلــو، وأندريــه تيشــيني.

Jordanian Première 

Screenplay: Faouzi Bensaïdi Cast: Fehd Benchemsi, Abdelhadi Taleb, 
Rabii Benjhaile, Hadda/Hajar Graiga

Production: Barney Production
Cinematography: Florian Berutti

Editing: Faouzi Bensaïdi, Veronique Lange

العرض الأول في الأردن

سيناريو: فوزي بنسعيدي

مونتاج: فوزي بنسعيدي، فيرونيك لانغ
تصوير: لوريان بيروتي

تمثيل: فهد بنشمسي، عبدالهادي الطالبي، 
رابي بن جلي، هاجر كريكع، مها البخاري

Barney Production :إنتاج
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FOUR DAUGHTERS
Director

Tunisia, France, Germany, and Saudi Arabia

110 min

Arabic (Tunisian Dialect

Documentary 2023 18+

English Subtitles

Director’s Biography

Kaouther Ben Hania

بنات ألفة
المخرجٍ

تونس، فرنسا، المانيا، السعودية

الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة التونسية(

110 دقيقة18+2023وثائقي

عن المخرج

كوثر بن هنية

The life of Olfa, a Tunisian mother of four, transforms one day 
when her two eldest daughters run away to join the Islamic 
State in Libya. In this blend of reality and re-enactment that 
summons professional actors as well as Olfa herself and her 
youngest daughters, the documentary weaves an intimate 
interrogation of intergenerational violence, rebellion, and 
womanhood.

Kaouther Ben Hania, a Tunisian filmmaker educated in Tunis and Paris, 
directed acclaimed shorts like “Sheik’s Watermelons” and “Wooden 
Hand”, garnering international festival recognition. “The Challat of 
Tunis”, her first feature-length film, opened the ACID section at the 
2014 Cannes Film Festival. Her fiction film “Beauty and the Dogs” 
was selected in Cannes Film Festival’s 2017 Un Certain Regard. Her 
latest, “The Man Who Sold His Skin”, premiered at Venice and earned 
an Oscar nomination in 2021 for Best International Feature. Her latest 
Documentary “Four Daughters” earned her second Oscar nomination 
in 2024 for Best Documentary. It premiered in Cannes’ Official Selection.

تتحــول حيــاة »ألفــة« وهــي أم تونســية لأربعــة بنــات عندمــا  تغادراثنتــان مــن بناتهــا 
ــوص  ــا. يغ ــي ليبي ــش ف ــم داع ــع تنظي ــال م ــس للقت ــي تون ــا  ف ــات منزله المراهق
الفيلــم فــي الديناميكيــة المؤلمــة لهــذه العائلــة المفككــة، ويمضــي فــي رحلــة 
ــوة،  ــال، والأخ ــن الأجي ــم بي ــوارث القي ــف، وت ــرد والعن ــل والتم ــة بالأم ــة مليئ حميمي
التــي ســتطرح تســاؤلات حــول الأســس التــي تقــوم عليهــا مجتمعاتنــا. فــي أســلوب 
وثائقــي خيالــي، يتتبــع الفيلــم حيــاة العائلــة، حيــث تلعــب ممثلتــان دور المتمردتيــن 
الهاربتيــن، بينمــا تلعــب الفتاتــان الأصغــر دوريهمــا بنفســيهما. أمــا »ألفــى«، فأحيانًــا 
تلعــب دور نفســها، وأحيانًــا أخــرى تقــوم النجمــة »هنــد صبــري« بتأديــة شــخصيتها.

تونــس، وفــي  الســينما فــي  بــن هنيــة«  التونســية »كوثــر  المخرجــة  درســت 
المعهــد الوطنــي الفرنســي لصناعــة الســينما »فيميــس« )Femis( وجامعــة 
الســوربون فــي باريــس. أخرجــت عــدة أفــلام قصيــرة، وأفــلام طويلــة، ووثائقيات، 
مــن بينهــا »الرجــل الــذي بــاع ظهــره«، و » علــى كــف عفريــت« و«زينــب تكــره الثلــج« 
ــي  ــا ف ــة، بم ــات أوروبي ــي مهرجان ــا ف ــاركت جميعه ــد ش ــس«، وق ــلاط تون و »ش

ــو. ــة، ولوكارن ــك كان، البندقي ذل

Jordanian Première

Production: Nadim Cheikhrouha, Habib 
Attia, Thanassis Karathanos, Martin 
Hampel

Cinematography: Maximilian Pittner

Editing: Jean-Christophe Hym, Qutaiba 
Barhamji, Kaouther Ben Hania

العرض الأول في الأردن

مونتاج: جون كريستوف هيم،  
قتيبة برهمجي كوثر بن هنية،  

إنتاج:  نديم شيخ روحه،  حبيب عطية،  تصوير: ماكسيميليان بيتنر
ثاناسيس كراتانوس،  مارتين هامبل

Awards: Best Documentary Film - César Awards - Paris, France - 2024
Best Documentary - Independent Spirit Awards -Santa Monica, 
United States - 2024

أفضل فيلم وثائقي - جوائز سيزار - باريس، فرنسا - 2024الجوائز:
افضل فيلم وثائقي - جوائز Independent Spirit - سانتا مونيكا، الولايات 

المتحدة - 2024

FRANCO-ARAB RWNDEZ- موعد مع السينما الفرنسية العربية
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FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS

MÊME SI TU VAS SUR LA LUNE
Director

France

93 min

French, Arabic

Documentary 2023 all audience

English Subtitles

Director’s Biography

Laurent Rodriguez

موعد مع السينما الفرنسية العربية

حتى لو ذهبت إلى القمر
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةفرنسا الفرنسية، العربية

93 دقيقةلجميع الأعمار2023 وثائقي

عن المخرج

لوران رودريغيز 

Sarah, Hasan, Gaith and Khairy are 20 year-old students in 
Paris. They arrived from Syria six years ago. They are refugees. 
They meet with their friend Emmanuel in his country house. 
They recall their trip and how they started their new lives in 
France. Are they still the people they used to be? Has being 
in exile completely changed them? As time goes by, they 
reveal what they have felt throughout their journey since they 
left Syria. With flashbacks and animations, their memories tell 
their stories.

After training in the sound department of the École Supérieure 
de Réalisation Audiovisuelle, Laurent Rodriguez began his career 
working on fiction and documentary shoots. For the last ten years, 
Rodriguez has devoted himself to directing, particularly short 
formats for the internet. “Même si tu vas sur la lune” is his feature 
length documentary debut in directing and writing.

ســارة، وحســن، وغيــث وخيــري هــم طــلاب فــي العشــرين مــن العمــر فــي 
باريــس. وصلــوا مــن ســوريا منــذ ســت ســنوات. هــم لاجئــون. يلتقــون بصديقهــم 
بــدأوا حياتهــم  الريفــي. يســتذكرون رحلتهــم وكيــف  إيمانويــل فــي منزلــه 
رتهــم  الجديــدة فــي فرنســا. هــل مــا زالــوا الأشــخاص الذيــن كانــوا عليــه؟ هــل غيل
طــوال  بــه  شــعروا  مــا  يكشــفون  الوقــت،  مــرور  مــع  تمامــاً؟  المنفــى  حيــاة 
ــة،  ــوم المتحرك ــات والرس ــلال الذكري ــن خ ــوريا. م ــم س ــذ مغادرته ــم من رحلته

ذاكرتهــم تحكــي قصصهــم.

عــد تلقيــه التدريــب فــي قســم الصــوت فــي كليــة المرئــي والمســموع العليــا 
)École Supérieure de Réalisation Audiovisuelle(، بــدأ لــوران رودريغيــز 
ــة.  ــة والوثائقي ــلام الروائي ــر الأف ــاريع تصوي ــى مش ــل عل ــة بالعم ــيرته المهني مس
خــلال الســنوات العشــر الأخيــرة، كــرس رودريغيــز نفســه للإخــراجٍ، ولا ســيما 
ــو أول  ــر« ه ــى القم ــت إل ــو ذهب ــى ل ــم »حت ــت. فيل ــى الإنترن ــرة عل ــلام القصي الأف

ــه. ــه وإخراج ــن كتابت ــل م ــي طوي ــم وثائق فيل

International Première

Production:Les Beaux Docs and Ego DocsCinematography:  Laurent Rodriguez, 
Antoine Sanier
Editing: Delphine Rodriguez Lorenzi 

العرض الدولي الأول

مونتاج: دلفين رودريجيز لورينزي

إنتاج: Les Beaux Docs and Ego Docsتصوير: لوران رودريغيز، أنطوان سانيير



105

Screenplay: Karim Bensalah, Jamal Belmahiسيناريو: كريم بن صالح، جمال بلماهي

كريــم بــن صالــح ولــد فــي الجزائــر لأب جزائــري وأم برازيليــة. اختيــر فيلمــه 
القصيــر »Le Secret de Fatima« للمشــاركة فــي العديــد مــن المهرجانــات مــن 
بينهــا كليرمــون فيــران، وحصــل علــى عــدة جوائــز وعــرض علــى قنــاة Arte. أخــرجٍ 
 ،»Métisse La Paris« وهــو جــزء مــن الفيلــم الروائــي »)Racine)s« كريــم لاحقًــا
ــر  ــى تطوي ــم الآن عل ــف كري ــى Tribudom Collectif. يعك ــك إل ــد ذل ــم بع انض
ــن.  ــاب والمخرجي ــس للكت ــر صندان ــي مختب ــا ف ــر أحدهم ــن، أختي ــن روائيي فيلمي
ــعى  ــرى، يس ــاريع أخ ــدة مش ــي ع ــار ف ــت ومستش ــه سيناريس ــب كون ــى جان وإل
إلــى المضــي فــي مســيرته فــي التمثيــل، ويمتلــك أيضــا خبــرة تمتــد لأكثــر مــن 

عشــر ســنوات فــي تدريــس الســينما فــي فرنســا والبرازيــل.

FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS موعد مع السينما الفرنسية العربية

SIX FEET OVER
Director

Algeria, France Arabic (Algerian Dialect) English Subtitles

Drama 2023 +18 96 minutes

Director’s Biography

Karim Bensalah

ما فوق الضريح

المخرجٍ
الترجمة إنجليزيةالعربية )اللهجة الجزائرية(الجزائر، فرنسا

96 دقيقة+2023١8 دراما

عن المخرج

كريم بن صالح     

Sofiane - the son of a former Algerian embassy clerk - has 
travelled a lot. Now a student in Lyon, his visa has been 
revoked and he lives under the threat of expulsion. Hoping 
to legalize his status, he agrees to work for a Muslim funeral 
home. Amidst parties, encounters, and his job, Sofiane will start 
an initiatory journey that will lead him to find himself, shape his 
own identity, and gradually move toward adulthood

Karim Bensalah was born in Algiers to an Algerian father and 
a Brazilian mother. His first short film, “Le Secret de Fatima” was 
selected and awarded at numerous festivals such as Clermont-
Ferrand and broadcast on Arte. Bensalah then directed “Racine(s)” 
- a segment of the feature film “Pariz Ls Métisse - before joining the 
Collectif Tribudom. He is currently developing two feature films, 
one of which has been selected at Sundance Screenwriter’s and 
Director’s Lab. A screenwriter and consultant on other projects, 
Karim also pursues a career as an actor. He has also worked in 
image education for over ten years in France and Brazil.

ســفيان، ابــن لدبلوماســي جزائــري ســابق، انتقــل للدراســة فــي مدينــة ليــون 
الفرنســية. يقــع ضحيــة لقــرار إداري ويصبــح مهــددًا بالفصــل. وعلــى أمــل أن 
إمــرة  تحــت  مؤقتًــا  العمــل  ســفيان  يقــرر  لوضعــه،  قانونيــة  شــرعية  يضيــف 
حانوتــي مســلم. وبينمــا يتخبــط بيــن هويتــه وشــعوره بالذنــب، يقــوده حمــل 

الموتــى علــى أكتافــه نحــو طريــق أكثــر إشــراقا.

Jordanian Premiere العرض الأول في الأردن

Cast: Hamza Meziani, Kader Affak, Souad 
Arsane, Mostefa Djadjam
Production: Oualid Baha, Tact Production

Cinematography: Pierre-Hubert Martin

Editing: Bénédicte Cazauran مونتاج: بينيديكت كازاوران
تصوير: بيير هوبرت مارتن

تمثيل: حمزة مزياني، قادر أفاك، سعاد 
أرسان، مصطفى دياديام

   Tact Production ،إنتاج:  وليد بهاء
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FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS

THE MOTHER OF ALL LIES
Director

Morocco, Egypt, Saudi Arabia, Qatar

96 minDocumentary 2023 all audience

Arabic (Moroccan Dialect)

Director’s Biography

Asmae El Moudir

موعد مع السينما الفرنسية العربية

كذب أبيض
المخرجٍ

العربية )اللهجة المغربية(المغرب، مصر، السعودية، قطر

96 دقيقةلجميع الأعمار2023وثائقيالترجمة إنجليزية

عن المخرج

أسماء المدير

On a handmade set recreating her Casablanca neighborhood, 
young Moroccan filmmaker Asmae El Moudir enlists family 
and friends to help solve the troubling mysteries of her 
childhood. There, she starts to unravel the layers of deception 
and intentional forgetting that have shaped her life.

Asmae El Moudir is a Moroccan director, screenwriter and 
producer. Asmae has directed several award-winning short films. 
She completed her Al Jazeera television documentary, “The 
Postcard”, in 2020. “The Mother of All Lies” is her first independent 
hybrid documentary. It premiered at the Cannes Film Festival 2023, 
where it won the Best Director award in the Un Certain Regard 
section, as well as the Golden Eye for Best Documentary.

ــتعين  ــاء، تس ــدار البيض ــي ال ــا ف ــل حيه ــي تفاصي ــاً ليُحاك د يدوي ــيل ــع شُ ــي موق ف
المخرجــة المغربيــة الشــابة أســماء المديــر بعائلتهــا وأصدقائهــا لمســاعدتها 
علــى حــل ألغــاز طفولتهــا المضطربــة. هنــاك، تبــدأ أســماء فــي كشــف أشــكال 

ــا. لت حياته ــكل ــي ش ــد الت ــيان المتعم ــداع والنس الخ

أســماء المديــر مخرجــة ومؤلفــة ســيناريو ومنتجــة مغربيــة. أخرجــت المديــر 
عــدة أفــلام قصيــرة حائــزة علــى جوائــز. وأكملــت فيلمهــا الوثائقــي التلفزيونــي 
لقنــاة الجزيــرة، بطاقــة بريديــة، فــي عــام 2020. كــذب أبيــض هــو أول فيلــم 
وثائقــي هجيــن مســتقل لهــا. عُــرض الفيلــم لأول مــرة فــي مهرجــان كان 
ــزة أفضــل مخــرجٍ فــي قســم نظــرة مــا،  الســينمائي عــام 2023، حيــث فــاز بجائ

ــي. ــم وثائق ــل فيل ــة لأفض ــن الذهبي ــزة العي ــك جائ وكذل

Jordanian Première

Production: Asmae El MoudirCinematography: Hatem Nechi

Editing: Asmae El Moudir

العرض الأول في الأردن

تصوير: حاتم ناشي

مونتاج: أسماء المدير
إنتاج: أسماء المدير

Awards: Directing Prize  Un Certain Regard & The Golden Eye Documen-
tary Prize – Cannes Film Festival - France - 2023
Best Documentary - Durban Film Festival – Durban, South Africa 
- 2023

جائزة الإخراجٍ  نظرة ما )نظرة ما( & جائزة العين الذهبية للأفلام الوثائقية - الجوائز:
مهرجان كان السينمائي - فرنسا - 2023

أفضل فيلم وثائقي - مهرجان ديربان السينمائي الدولي - ديربان، جنوب 
أفريقيا - 2023

English Subtitles
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FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS

3350 KM
Director

Syria،, France

13 minDocumentary, Experimental 2023 all audience

English, French SubtitlesArabic

Director’s Biography

Sara Kontar

موعد مع السينما الفرنسية العربية

٣٣٥٠ كم
المخرجٍ

الترجمة الإنجليزية، الفرنسيةالعربية فرنسا، سوريا

13 دقيقةلجميع الأعمار2023وثائقي، تجريبي

عن المخرج

سارة القنطار

From her room in Paris, in exile, seven years away from Syria, 
Sara Kontar records phone conversations with her father, who 
remained alone and is haunted by the ghosts of the past and 
a lost future. He describes the country to her, his solitude, his 
pain. She films this screen that connects and separates them, 
her only window of communications. Her memories fade every 
day, her life severed, her homeland unreachable.

Sara Kontar is a Syrian artist, photographer, and filmmaker based 
in France since 2016. She holds a Master’s degree in animation 
cinema from L’École Nationale Supérieure des Arts Décoratifs de 
Paris (ENSAD). Before her first documentary “3350 KM” in 2023, 
she created experimental video works, including “A Wave” in 2020 
and “Back-And-Forth” in 2022, which were showcased at Centre 
Pompidou in 2022, followed by an exhibition at Palais de Tokyo 
in 2023. Her work focuses on her Syrian roots and the experience 
of exile. Sara is the founder of “Al-Ayoun,” a space for visual 
storytellers in Syria and the diaspora.

مــن غرفتهــا فــي باريــس، فــي المنفــى، بعيــدة عــن ســوريا لســبع ســنوات، بعيــدة 
عــن والدهــا الــذي بقــي وحيــدًا، مطــاردًا مــن أشــباح الماضــي ومســتقبل مفقــود. 
تقــوم بتســجيل محادثاتهــم الهاتفيــة. يصــف لهــا البلــد، وحدتــه، والهــم. تقــوم 
ــدة  ــا الوحي ــي آن، نافذته ــا ف ــا وتفصلهم ــي تربطهم ــة الت ــذه الشاش ــر ه بتصوي
ــن  ــا لا يمك ــة، ووطنه ــا مقطوع ــوم، وحياته ــا كل ي ــى ذكرياته ــل. تتلاش للتواص

الوصــول إليــه.

ســارة القنطــار فنانــة ومصــورة ومخرجــة ســورية مقيمــة فــي فرنســا منــذ عــام 
201٦ تحمــل درجــة الماجســتير فــي ســينما التحريــك مــن المدرســة الوطنيــة 
ــي الأول  ــا الوثائق ــل فيلمه ــس )ENSAD(. قب ــي باري ــة ف ــون الزخرفي ــا للفن العلي
ــك »  ــي ذل ــا ف ــة، بم ــو تجريبي ــال فيدي ــأت أعم ــام 2023، أنش ــي ع ــم » ف » 3350 ك
موجــة » عــام 2020 و«ذهــاب وإيــاب« عــام 2022، التــي عُرضــت كل منهــا فــي مركــز 
ــا  ــز عمله ــام 2023 يرك ــو ع ــر طوكي ــي قص ــروض ف ــا ع ــام 2022، تلته ــدو ع بومبي
ــون »،  ــة » ل - عي ــي مؤسس ــارة ه ــى. س ــة المنف ــورية وتجرب ــا الس ــى جذوره عل

ــتات. ــوريا والش ــي س ــن ف ــرواة البصريي ــاحة لل ــي مس وه

Jordanian Première

Production: Sara KontarCinematography: Sara Kontar

Editing:  Laure Despres-Khatib

العرض الأول في الأردن

مونتاج: لور ديبريس الخطيب
إنتاج: سارة القنطارتصوير: سارة القنطار
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A SHORT FILM ABOUT KIDS
Director

Palestine

10 minDrama 2023 all audience

English SubtitlesArabic, English

Director’s Biography

Ibrahim Handal

فيلم قصير عن الأطفال
المخرجٍ

العربية )اللهجة الفلسطينية(، الإنجليزيةفلسطين

10 دقائقلجميع الأعمار2023دراما

عن المخرج

إبراهيم حنظل

Four kids from the refugee camp in Bethlehem decide to visit 
the sea for the first time in their life.

Ibrahim Handal is a cinematographer and filmmaker who 
graduated in cinematography in 2019 from Dar Al-Kalima 
University. He worked as a cinematographer and director on 
several films including “A Short Film About a Chair” officially 
selected at Slamdance Film Festival, “A Short Film About Kids” 
officially selected at the Clermont-Ferrand International Short Film 
Festival and the Tampere Film Festival in 2024, and “Bethlehem 
2001” officially selected at Locarno Film Festival and the Clermont-
Ferrand International Short Film Festival, among others.

أربعــة أطفــال مــن مخيــم اللاجئيــن فــي بيــت لحــم يقــررون زيــارة البحــر لأول مــرة 
فــي حياتهــم.

إبراهيــم حنظــل مصــور ســينمائي وصانــع أفــلام تخــرجٍ فــي التصوير الســينمائي 
عــام 2019 مــن جامعــة دار الكلمــة. عمــل كمصــور ســينمائي ومخــرجٍ فــي العديد 
مــن الأفــلام بمــا فــي ذلــك »فيلــم قصيــر عــن كرســي« تــم اختيــاره رســميًا فــي 
مهرجــان Slamdance الســينمائي و فيلــم »فيلــم قصيــر عــن الأطفــال« الــذي 
ــرة  ــلام القصي ــي للأف ــران الدول ــون في ــان كليرم ــي مهرج ــميًا ف ــاره رس ــم اختي ت
ومهرجــان تامبيــري الســينمائي فــي عــام 2024، و«بيــت لحــم 2001« الــذي تــم 
اختيــاره رســميًا فــي مهرجــان لوكارنــو الســينمائي ومهرجــان كليرمــون فيــران 

الدولــي للأفــلام القصيــرة، مــن بيــن آخريــن.

Arab Première العرض العربي الأول

Screenplay:  Ibrahim Handal Cast: Omar Qaraqe, Ayham Qaraqe, Majd 
Al-Khatib, Omar Al Kurd

Production:  Ibrahim Handal, Wisam 
Al Jafari

Cinematography:  Ibrahim Handal

Editing: Ibrahim Handal, Hayat Labban

سيناريو: إبراهيم حنظل

مونتاج: إبراهيم حنظل، حياة لبان
تصوير: إبراهيم حنظل

تمثيل: : عمر قرقي، أيهم قرقي، مجد 
الخطيب، عمر الكرد

إنتاج: ،،،،،،، إبراهيم حنظل، وسام الجفري

الترجمة الإنجليزية

FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS موعد مع السينما الفرنسية العربية
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Cast: Yasmine Ayyadتمثيل: ياسمين عباد

ERAS
Director

Palestine

4 min

English SubtitlesArabic, English

Experimental 2023 13+

حقبات
المخرجٍ

الترجمة إنجليزيةالعربية، الإنجليزيةفلسطين

4 دقائق13+2023تجريبي

This film explores the history and struggles of the Palestinian 
people from the British mandate to the present day, 
highlighting the sacrifices made by many families.

ســردية لتاريــخ ونضــالات الشــعب الفلســطيني منــذ الانتــداب البريطانــي وحتــى 
ــن  ــد م ــا العدي ــي قدمته ــات الت ــى التضحي ــوء عل ــليط الض ــع تس ــذا، م ــا ه يومن

ــلات. العائ

Malak Abuhamdeh ملاك أبو حمده

Jordanian Première العرض الأول في الأردن

Production: Ahed Izhiman
Cinematography: Fadi Dahabreh

Editing: Ahmad Alami مونتاج: أحمد العلمي
تصوير: فادي دحابره

إنتاج: عاهد ازحيمان

Director’s Biography عن المخرج

Malak Abuhamdeh, 25 years old, is a film director who seeks to 
develop more in this field. Her first experience in The Art Lab was 
very successful, a film in which she tries to deliver a message. She 
appreciates art and believes in its power in delivering her voice to 
the world in various ideas. 

مــلاك ابــو حمــده 25 ســنة, مخرجــة أفــلام تســعى للتطــور أكثــر فــي هــذا 
المجــال. كانــت أول تجربــه لهــا فــي Jerusalem ARTLAB و نــت ناجحــة جــدًا. 
فــي فيلــم »حقبــات« تحــاول أن توصــل رســالة. تقــدر الفــن ومؤمنــه بقوتــه فــي 

ــكار.  ــف الأف ــي مختل ــم ف ــا للعال ــل صوته توصي

FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS موعد مع السينما الفرنسية العربية



110

BYE BYE BENZ BENZ
Director

France, Morocco

9 min2023 all audience

Arabic (Moroccan Dialect)

Mamoun Rtal Bennani, Jules Rouffio

باي باي بنز بنز
المخرجٍ

العربية )اللهجة المغربية( فرنسا، المغرب

9 دقيقةلجميع الأعمار2023وثائقيالترجمة إنجليزية

مأمون رطل بناني، جول روفيو

Since 2016, the Moroccan government has introduced a 
program to scrap old taxis. Kbir is one of the few drivers still 
attached to his old Mercedes 240.

منــذ عــام 201٦، قدمــت الحكومــة المغربيــة برنامجــا للتخلــص مــن ســيارات الأجــرة 
القديمــة. كبيــر هــو أحــد الســائقين القلائــل الذيــن مــا زالــوا مرتبطيــن بســيارتهم 

القديمــة؛ مرســيدس 240.

Jordanian Première

Production: Saïd Hamich BenlarbiCinematography:  Mamoun Rtal Bennani, 
Jules Rouffio

Editing: Laura Rius

العرض الأول في الأردن

مونتاج: لورا ريوس
إنتاج: ،،،، ،،،، سعيد حميش بن العربيتصوير: مأمون رطل بناني، جول روفيو

Director’s Biography عن المخرج

Mamoun Rtal Bennani, born in Casablanca in 1988, started as a self-
taught photographer. He cultivated his passion by specializing in 19th-
century techniques predating the first cameras. In 2013, he received his 
degree in architecture in Paris. He then decided to return to his native 
country, where he combines photography, architecture, and agriculture

Jules Rouffio was born in Paris in 1990. He developed an interest in 
photography after receiving agricultural training during his many 
travels. He met Mamoun Rtal Bennani, a Moroccan photographer, with 
whom he collaborated on a series of photographic works featuring the 
old Mercedes cabs of Morocco. This series served as the inspiration for 
the short film “Bye Bye Benz Benz”.

مأمــون رطــل بنانــي، مــن مواليــد الــدار البيضــاء عــام 1988، بــدأ مســيرته المهنيــة 
ــغفه  ــق ش ــد عمل ــا. وق ــا ذاتيً ــم تعليمً ــي وتعل ــر الفوتوغراف ــال التصوي ــي مج ف
بهــذا المجــال مــن خــلال تخصصــه فــي تقنيــات القــرن التاســع عشــر التــي 
ــي  ــة ف ــة المعماري ــته بالهندس ــى دراس ــى. أنه ــرات الأول ــور الكامي ــبقت ظه س
باريــس فــي عــام 2013. بعــد ذلــك، قــرر العــودة إلــى بلــده الأصلــي حيــث يجمــع 

ــة. ــة والزراع ــة المعماري ــي والهندس ــر الفوتوغراف ــالات التصوي ــن مج بي

ر اهتمامــه بالتصويــر الفوتوغرافــي  جــول روفيــو، ولــد فــي باريــس عــام 1990، طــول
بعــد حصولــه علــى تدريــب زراعــي خــلال رحلاتــه العديــدة. التقــى بالمصــور 
ــاجٍ سلســلة مــن الأعمــال  المغربــي مأمــون رطــل بنانــي، الــذي تعــاون معــه لإنت
ــة  ــي المملك ــة ف ــيدس القديم ــرة المرس ــيارات الأج ــرز س ــي تب ــة الت الفوتوغرافي
ــز  ــاي بن ــاي ب ــر »ب ــم القصي ــام للفيل ــدر إله ــروع مص ــذا المش ل ه ــكل ــة. ش المغربي

بنــز«.

English Subtitles Documentary

FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS موعد مع السينما الفرنسية العربية
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LA VOIX DES AUTRES
Director

France

30 min

Arabic SubtitlesFrench, Arabic

Drama 2023 18+

صوت الآخرين
المخرجٍ

الترجمة العربيةالفرنسية، العربيةفرنسا

30 دقائق18+2023دراما

Rim is a Tunisian interpreter working in France on asylum 
procedures. Every day, she translates the stories of exiled 
men and women, whose voices raise questions about her own 
history. 

ــي  ــوء. وه ــراءات اللج ــال إج ــي مج ــا ف ــي فرنس ــل ف ــية تعم ــة تونس ــم مترجم ري
تترجــم كل يــوم قصــص الرجــال والنســاء المنفييــن، تثيــر أصواتهــم أســئلة حــول 

تاريخهــا.

Fatima Kaci فاطمة قاسي

Jordanian Première العرض الأول في الأردن

Director’s Biography عن المخرج

Fatima Kaci is a French screenwriter and director graduated from 
La Fémis. She wrote and directed the short documentary “The 
Cemetery” in 2021 and the short “Spare Parts” in 2022. Her new 
short, “La Voix Des Autres” produced in 2023, was selected at the 
Cannes International Film Festival’s (La Cinef). She received the 
Lights on Women Award at Cannes by Kate Winslet, president of 
the jury. She is currently working on her first feature film. 

ــس.  ــن لا فيمي ــت م ــية تخرج ــة فرنس ــيناريو ومخرج ــة س ــي كاتب ــة قاس فاطم
 2021 عــام   »The Cemetery« القصيــر  الوثائقــي  الفيلــم  وأخرجــت  كتبــت 
 La« الجديــد  القصيــر  فيلمهــا   .2022 عــام   »Spare Parts« القصيــر  والفيلــم 
ــان كان  ــي مهرج ــاره ف ــم اختي ــام 2023، ت ــي ع ــج ف ــذي أنت Voix Des Autres« ال
 Lights on Women )La Cinef(. حصلــت علــى جائــزة  الدولــي  الســينمائي 
فــي كان مــن قبــل كيــت وينســلت، رئيســة لجنــة التحكيــم. تعمــل حاليًــا علــى 

فيلمهــا الروائــي الطويــل الأول

Awards: Lights On Women Award – Cannes Film Festival – Cinef Selec-
tion – Cannes, France – 2023

Prix D’interprétation & National Special Mention for the actress 
Amira Chebli - Clermont-Ferrand Film Festival - Clermont-Fer-
rand, France – 2024

جائزة أضواء على النساء - مهرجان كان السينمائي - اختيار سينيف - كان ، الجوائز:
فرنسا - 2023

جائزة أداء وتنويه خاص وطني للممثلة أميرة شبلي - مهرجان كليرمون فيران 
السينمائي الدولي - كليرمون فيران ، فرنسا - 2024

Screenplay: Fatima Kaci Cast: Amira Chebli, Siham Eldawos, Hala 
Alsayasneh, Margot Ladroue, Manon 
Glauniger

Production: Le Fémis

Cinematography:  Étienne Mommessin

Editing: Ugo Simon, Emilie Curtis

سيناريو: فاطمة قاسي

مونتاج: أوغو سيمون، إميلي كيرتس
تصوير: تيان موميسين

تمثيل: أميرة شبلي، سهام الضوس، هالة 
الصياصنة، مارجوت لادرو، مانون جلونيجر

Le Fémis :إنتاج

FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS موعد مع السينما الفرنسية العربية
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THE KEY
Director

Palestine, Belgium, Qatar, France

19min2023 +16

Hebrew

Rakan Mayasai

المفتاح
المخرجٍ

الترجمة الإنجليزية، العبريةفلسطين، بلجيكا، قطر، فرنسا

19 دقيقة+202316تشويق

راكان مياسي

A mysterious sound is frequently heard by young Edina, 
keeping her awake in the middle of the night. What will her 
parents do when the sound creeps in further? A psychological 
thriller based around the Palestinian right of return.

ــا عندمــا يُســمع صــوت  منــذ عــام 201٦، ق يتفــكك تــوازن عائلــة إســرائيلية تدريجيً
غامــض كل مســاء علــى بــاب شــقتهم. يســمع الصــوت بشــكل متكــرر وتســمعه 
ــا، مــا يُبقيهــا مســتيقظة فــي منتصــف الليــل. مــا الــذي  ــرة إيدين الطفلــة الصغي
ســيفعله والداهــا عندمــا يقتــرب الصــوت أكثــر فأكثــر؟ فيلــم إثــارة نفســية يــدور 
ــص  ــا للتخل ــة برنامج ــة المغربي ــت الحكوم ــطيني. دم ــودة الفلس ــق الع ــول ح ح
مــن ســيارات الأجــرة القديمــة. كبيــر هــو أحــد الســائقين القلائــل الذيــن مــا زالــوا 

ــيدس 240. ــة؛ مرس ــيارتهم القديم ــن بس مرتبطي

Jordanian Première العرض الأول في الأردن

English, French, 

thriller

Director’s Biography عن المخرج

Rakan Mayasi is an independent filmmaker from Palestine. He 
studied Cinema, Theatre & Psychology in Lebanon and then 
received film training at the Asian Film Academy in South Korea. He 
has written and directed several short films which have screened 
and won awards at numerous festivals including at Locarno Film 
Festival & Toronto International Film Festival. “The Key” is Mayasi’s 
latest short, a political/psychological thriller film.

ــرح  ــينما والمس ــطين. درس الس ــن فلس ــتقل م ــلام مس ــع أف ــي صان ركان مياس
ــم  ــة الفيل ــي أكاديمي ــينمائياً ف ــاً س ــى تدريب ــم تلق ــان، ث ــي لبن ــس ف ــم النف وعل
ــي  ــرة الت ــلام القصي ــن الأف ــد م ــرجٍ العدي ــب وأخ ــة. كت ــا الجنوبي ــيوي بكوري الآس
عُرضــت وفــازت بجوائــز فــي العديــد مــن المهرجانــات بمــا فــي ذلــك مهرجــان 
لوكارنــو الســينمائي ومهرجــان تورنتــو الســينمائي الدولــي. »المفتــاح« هــو أحــدث 

ــاني. ــارة سياسي/نفس ــم إث ــو فيل ــي، وه ــر لمياس ــم قصي فيل

Arabic Subtitles الفرنسية، العربية

Screenplay:  Rakan Mayasi (Based on a story 
by Anwar Hamed)

Cast: Saleh Bakri, George Ibrahim, Nada Zoabi, 
Morad Hasan, Ibrahim Sakallah, Abeer Haddad

Production:  Rakan Mayasi, Laura Jumel, 
Frank Barat, Nadine Naous, Patrizia RolettiEditing: Nathalie Rbeiz, Louis De Schrijver

سيناريو: راكان مياسي )مستوحاة من 
قصة لأنور حامد(

مونتاج: : ناتالي ربيز، لويس دي شريفر
تصوير: جو سعدية

تمثيل: : صالح بكري، جورجٍ ابراهيم، ندى زعبي، 
مراد حسن، ابراهيم سك الله، عبير حداد

إنتاج: ،،،،،،، راكان مياسي، لورا جميل، فرانك بارات، 
نادين نعوس، باتريسيا روليتي

Cinematography:  Joe Saade

FRANCO-ARAB RENDEZ-VOUS موعد مع السينما الفرنسية العربية
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CLOSING
FILM

فيلم
الختام

The Red Sea Makes Me Wanna Cry
Faris Alrjoob
Jordan, Germany

البحر الأحمر يبكي
 فارس الرجوب
الأردن، ألمانيا
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CLOSING FILM

THE RED SEA MAKES ME WANNA CRY
Director

Jordan, Germany

Director’s Biography

Awards:

Jordanian Première

Cast: Clara Schwinning, Ahmed Shihab-
Eldin, Mohammad Nizar, Anwar Khalil

Production: Luisa Stricker, Luma Al 
Hamarneh, Faris Alrjoob

Cinematography: Mahmoud Belakhel

Screenplay: Matthew LaPaglia, Faris Alrjoob

Editing: Benedikt Strick

Silver Star for Short Films – ElGouna Film Festival – ElGouna, Egypt 
– 2023
Best Connecting Cultures Film – Ghent International Short Film 
Festival – Ghent, Belgium - 2024
Special Mention – Malmo Arab Film Festival – Malmo, Sweden 2024

Romance, Thriller 2023 +16 21 min

Arabic, German

Faris Alrjoob

فيلم الختام

البحر الأحمر يبكي
المخرجٍ

 الترجمة  إنجليزية، عربيةالأردن، ألمانيا

عن المخرج

العرض الأول في الأردن

سيناريو: ماثيو لاباليا - فارس الرجوب

مونتاج: بينديكت ستريك

تصوير: محمود بالأكحل

تمثيل:  كلارا شفننج - أحمد شهاب الدين - 
محمد نزار - أنور خليل 

إنتاج:  لويزا ستريكر - لمى الحمارنة - فارس 
الرجوب

النجمة الفضية لأفضل فيلم قصير - مهرجان الجونة السينمائي - الجونة، الجوائز:
مصر - 2023

أفضل فيلم لربط الثقافات - مهرجان جينت السينمائي الدولي للفيلم القصير 
- جينت، بلجيكا - 2024

تنويه خاص - مهرجان مالمو للفيلم العربي - مالمو، السويد - 2024

2١ دقيقة2023رومانسي، تشويق ١6+

العربية، الألمانية

فارس الرجوب

A Durassian journey into Jordan for a final farewell. 
A haunted Ida travels to the liminal site of her partner’s disappearance 
in an attempt to feel his presence one last time, and to say goodbye. 
Shot in a spectral town in the South of Jordan on 16mm, this languid 
character piece wanders through aesthetic conventions of the 
cinematic American West and the romantic spirit of the Mythical 
Cowboy

,

Faris Alrjoob is an interdisciplinary artist working within the fields of 
film, video art, and performance. Based in Berlin, he is a graduate 
student at the Academy of Media Arts in Cologne and previously at 
Emerson College in Boston.
In 2020, he directed his short film THE GHOSTS WE LEFT AT HOME, 
which world premiered at the International Short Film Festival 
Oberhausen in Germany and screened at prestigious festivals like 
the Malmo Arab Film Festival, the Red Sea International Film Festival, 
and the Internationales Frauenfilmfestival.

ــاحل  ــى س ــة عل ــرة نائي ــبه جزي ــى ش ــافر إل ــي تس ــدا الت ــة آي ــم قص ــي الفيل يحك
البحــر الأحمــر، حيــث اختفــى حبيبهــا فــي ظــروف غامضــة.

يحكــي الفيلــم قصــة آيــدا التــي يســكن روحهــا شــيء مــا، وحتــى تــودع حبيبهــا 
وتستشــعر وجــوده للمــرة الأخيــرة تســافر إلــى مــكان نــاءٍ حيــث اختفىــى.

التقطــت بعدســات كاميــرا فيلــم 1٦ مــم فــي بلــدة ســاحرة بجنــوب الأردن، تجوب 
هــذه الشــخصية الواهنــة عبــر جماليــات الغــرب الأمريكــي الســينمائي ممزوجــة 

بالــروح الرومانســية لراعــي البقــر الخيالــي. 

فــارس الرجــوب فنــان متعــدد النشــاطات فــي عــدة مجــالات منهــا الســينما وفنــون 
ــي  ــا ف ــات العلي ــق بالدراس ــث يلتح ــا حي ــن بألماني ــة برلي ــي مدين ــم ف ــو. يُقي الفيدي
أكاديميــة فنــون الإعلام فــي كولن،كمــا و ســبق أن درس فــي كليــة إيمرســون فــي 
بوســطن. يهــدف إلــى توظيــف اللغــة الســينمائية لاكتشــاف سياســات الهويــة على 
هيئــة اعترافــات تعبيــر ذاتــي، وهــو مــا يترجــم ســينمائيا إلــى دراســات الشــخصيات 
لاكتشــاف حــدة التوتــر بيــن الديســتوبيا الاجتماعيــة واليوتوبيــا الحســية. حصــل 
للــي« علــى عرضــه العالمــي الأول فــي  فيلمــه القصيــر الأول »أحــن إليــك، أحــن إ 
مهرجــان أوبرهــاوزن الدولــي للأفلام القصيــرة بألمانيــا بينمــاُ عــرض عربيــا للمــرة 

ــي.  ــينمائي الدولي ــر الس ــر الأحم ــان البح ــي مهرج ــى ف الأول

English،, Arabic Subtitles،،
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PARTNERSHIPS

Alice Hawamleh Accounts Manager أليس هواملة

MEDIA

Ghadeer Aburub                   

George Isaac                            

Yazan Karajeh                         

Social Media Coordinator      

Media Relations

Social Media                        

غدير أبو الرب                
جورج إسحاق     
يزن كراجه                         

VENUE AND LOGISTICS

Odai Arabyat                               Operations Manager عدي عربيات
Odai Hijzai                            Venue Manager عدي حجازي

Fares Rawas Transportation Coordinator فارس الرواس

AMMAN FILM INDUSTRY DAYS

Bassam Alasad Head of Industry بسام الأسعد
Samer Battikhi Industry, Market and Outreach Coordinator سامر البطيخي

                        Saja Kilani                    Pitching Platforms Coordinator سجى الكيلاني

PROGRAMMING

Areeb Zuaiter Head of Programming عريب زعيتر
Ahmad Maaliki Programming Coordinator           أحمد معاليقي

Sima Qunsol Programming Assistant                      سيما قنصل
Fadi Haddad                    Programmer فادي حداد
Faris Alrjoob                    

Ramy Abdelrazek 

Programmer

Programmer

فارس الرجوب
رامي عبدالرازق

DIRECTOR

Nada Doumani Festival Director ندى دوماني
Hamzah Abaza Assistant Festival Director حمزة أباظة

GUEST RELATIONS

Guests Relation Manager

Guests Relations                                          

Guests Relations – Ticketing                           

Administrative Assistant 

Zara Naber زارا النبر
Tareq Askar

Bahaa Tarabshih 

Adriana Talatinian

طارق عسكر
بهاء طرابشة

أدريانا تلاتنيان
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TECHNICAL SUPPORT

Yousef Lafi 

Haytham Abu Atiyyeh 

Mohammed Salem

IT Specialist

Festival IT & Digital Consultant 

AV Technical Support

يوسف لافي
هيثم أبو عطية 
محمد السالم

Loay Awad

Rami Dweik

Haya Kilani

Financial Supervisor 

Accounting Supervisor 

Accountant

لؤي عوض
رامي الدويك
هيا الكيلاني

FINANCE
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